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RU|PYCCKUA

CABE/IbHAA NUNA
PSS1900
WUHCTPYKLUMA NO SKCNNYATALIUU
YBaxkaemblii Monb3oBatenb! TMMpy nokynke MawuHbl PYYHONM  SIEKTPMUECKOM
(anekTponHcTpymeHTa) obsasaTesnibHO TpebyiTe:
o MpoBEpPKM ee UCNPABHOCTU MyTEM NMPOBHOrO BK/IOYEHUS;
o KOMM/IEKTHOCTM COrNacHO CBEAEHUAM pasfena nacnopra;

HecobnogeHne npefynpeskaeHUin U yKasaHW MOMKET MPUMBECTUM K MOPAXKEHUIO d/eK-
TPUYECKMM TOKOM, NOXKapy 1 / NAKN cepbesHbIM TpaBMam.

Mepes nepBbiIM BKAKOYEHMEM MALLUMHbI BHWMATENbHO WM3y4yuTe AaHHbIK NacnopTt u
BbINO/HANTE BCe TPeHOBaHMSA B NPOLLECCE IKCMNyaTaL MM 3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

XpaHWTe SaHHbIM NacnopT B TEYEHUE BCErO CPOKA CYKObl aHHOIO 3/1IEKTPOUHCTPYMEHTA.

Mop, NOHATMEM «MalLMHA PyYHas 3N1eKTpuyeckaa» B ZaHHOM MacnopTte noapasymeBaeTca
3N1EKTPOUHCTPYMEHT, paboTatolmii oT ceTu (C Kabenem NUTaHUA) UK OT aKKYMYIATOPHOM
6aTapen (6e3 NUTaHMA OT INEKTPOCETH).
BHumaHue! Mpu paboTte ¢ 31EKTPOUHCTPYMEHTOM HEOBXOAMMO CNefoBaTb UHCTPYKLUMAM
no mepam 6e3onacHocTM gaa Toro, 4Tobbl CBECTM K MWUHMMYMY PUCK BO3HUKHOBEHMSA
noskapa, HaHeceHUs NOBPEXKAEHMA NN MaTepUabHbI yLLePD.
MMOMHUTE, YTO SNEKTPOUHCTPYMEHT ABAAETCA MCTOYHMKOM MOBbILLEHHOW OonacHocTy!

1. HASHAYEHUE

MawwnHa pyyHas 3sneKkTpuyeckas cabenbHaa nuna (ganee No TEKCTY «MaWWHA») npea-
HasHayeHa ANA PaCcnWUIOBKM Ha KEecTKOM onope ApPeBecHHbl, MAacTMacchl, METaN0B U
CTPOUTENbHbIX MaTepunanos. OHa NpUrogHa ANA PacnuioBKM POBHOM nHWEN 1 ayroi. Mpu
MCMONb30BAaHUM  COOTBETCTBYIOWMX MNPUFOAHbIX MWAbHbIX MONOTEH ¢ 6umeTannos
BO3MOXHO OTNW/MBaHWE BPOBEHb C MOBEPXHOCTbO. YUMTbiBaliTe peKoMeHAaLun OTHO-
CUTENIbHO MUbHBIX NONIOTEH.

MaluunHa npeAHa3HayeHa ANs SKCNAyaTaLuumn Npu TeMmnepaTtype oKpyKatoLLen cpesbl ot -10
°C po +40 °C, OTHOCUTENIbHOW BNAXXHOCTU BO34yXa He 6onee 80% M OTCYTCTBUM NMPSIMOTO
BO34eMCTBMA aTMOChEPHbIX OCaAKOB.

2. TEXHUWYECKUE XAPAKTEPUCTUKHU

Mopgenb PSS1900
HanpsxeHue/uactoTa 220-240 B~50 Iy,
MouwHocTb 900 Bt

0O60pOTbl XONOCTOrO X043 0-2800 06/MUH
InybuHa pesku MakcMmanbHas 150 mm
Kateropusa 3awmThbl: IP X0

Knacc 3awmrhbi:

YpoBeHb 3ByKOBOM moutHocTH, Lwa
YpoBeHb 3ByKOBOro AasneHus, Lpa
YpoBeHb BUbpauun

Bec

1

101,4 aB(A); K=3 a5(A)

90,4 a5(A); K=3 a5(A)

ah,B = 16,44 m/s2; K= 1,5 m/s2
ah,WB = 14,96 m/s2; K= 1,5 m/s2
3,2 Kr
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3. KOMIMJIEKTAUMUA
1. MawuHa py4Hasa anekTpuyeckan cabenbHas nuaa - 1wr.
2. MnnbHbIE NONOTHA.
3. TexHMYeckunit nacnopT (BK/IOYaA rapaHTUMHBIA TanoH) - 1 wr.
4.YnakoBKa - 1 wr.

4. PABOTA C MALLMHOM
PSS1900

1- KHOMKa BKAOYEHME; 4 — nNaTpoH;
2 — Kopnyc peayKTopa; 5 — nMnbHOE NONOTHO;
3 — KHOMNKa 610KMPOBKM BbIKNOYEHUS; 6 — pblyar

MoHTax / CMeHa NUIbHOro Nos10THa

L4 I'Iepe,a, NtobbIMK MaHunynaumamm c MaLLNHOW U3B/IEKUTE BUJIKY U3 PO3ETKU.
L4 [na MOHTaXka NMAbHOro NOAOTHA Hap,eBal‘;lTe 3alUTHbIE NepYaTKun.
L4 Korga 6yp,ET npoBOANTBCA 3aMeHa MUNbHOIO NONOTHA, CheAnTe 3a TeM, yTobbl B

rHe3ge noa nmabHoe NOoNOTHO He 6bIn10 OCTaTKOB mMaTepuana, Hanpumep, AepeBAHHbIX
OMNWUIOK M MEeTaNINYeCcKon CTPYXKKU.

Bbl60p NMUNAbHOIO NO/1I0THA

° Mcnonb3ayiiTe TOMIbKO MU/IbHbIE MOOTHA C YHUBEPCA/IbHbIM XBOCTOBUKOM %',

° MnNbHOE NONOTHO He A0/MKHO bbiTb A/IMHHEE, Yem 3TO HeobxoaMMOo ANA 3anna-
HUPOBAHHOrO Npoema.

° ToNwmHa XBOCTOBMKA MUAbHOFO MOMIOTHA A0/XKHa coctasasaTe 0,8-1,6 mm. [ns

PacnnUA0BKK Y3KMUX pagnycos VICI'IO/1b3yﬁT€ Y3KUe NniibHble NOJI0THa.
MoHTaX NUAbHOro NONOTHA
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° YcTaHOBMTE pblyar Brieped, M BCTaBbTe MWAbHOE MOJIOTHO, 3aTeM OTMyCTUTE
pblyar.

° MoTAHYB 33 NWAbHOE MOAOTHO. MpoBepbTe MPOYHOCTL Nocafku. Cnabo 3akpe-
NN€HHOE NW/IbHOE MOIOTHO MOXET BbINacTb U HaBpPeAUTb Bam.

° [ns onpeaeneHHbIX paboT NUIbHOE NONOTHO MOXHO MOBEPHYTH Ha

° 180 ° (3ybbl CMOTPAT BBEPX) M CHOBA BCTaBMUTb.

M3BneyeHMe NUABbHOIO NOJIOTHA

° Mepen oTcoeaAnHEHMEM NWUAbHOE NONOTHO, AalTe eMy OCTbiTb. KacaHue K rops-
Yyemy NUILHOMY NONOTHY HeceT B cebe ONacHOCTb paHeHUs.

° YcTaHOoBWTE pbivar Bnepes, v BbiHbTe N00THO. OTRYCTUTE pblyar.

OTcacbiBaHUe Nbinu / ONUAOK [ CTPYXKKK

° Mblb TaKMX MaTepPManoB, KaK, Hanpumep, NaKOKPACOYHbIX MOKPbLITUIA, comep-

JKALLMX CBUHEL, HEKOTOPbIX BMAOB APEBECUMHbl, MWHEPAsNoB U MeTanna, MoXeT ObiTb
onacHbiM A1 340poBba. OnpegeneHHble BUAbI MbliM ApeBecuHbl (ay6, byk) cumtatoTtcs
KaHLEePOreHHbIMK, OCOBEHHO B coYeTaHUM ¢ gobaBkamu a1 06paboTKM ApeBecUHbI
(xpomat, cpeactBa ANA  3aWMTbl  ApeBecuHbl). MaTtepuanbl, coaepkalwme acbect,
paspelaeTca 06pabaTbiBaTb TONLKO CNELMANNCTAM.

° CnepuTe 3a Xxopoluel BeHTUAALMEN Ha paboyem mecTe.

° PekomeHpyeTcs HazeBaTb PECNMPATOPHYHO MACKY.

° M3berainTe HakonieHUs nblan Ha paboyem mecTe. MNblib MOXKET NEFKO BOCMN/a-
MEHATbCA.

Pexxumbl paboTbl

o Mepes Nt0BbIMM MAHUNYAALUAMM C MALLMHON U3BNEKUTE BUJIKY U3 PO3ETKMU.

° [oBOpPOTHas onopHas NauTa ABASETCS NMOABUMKHOMN YacTbio MallMHbI U braroaa-

pA 3TOMY nNprcnocabanBaeTcs K COOTBETCTBYHOLLEMY Y1y MOBEPXHOCTU.
Hauano pa6ortbi

° BKAtOUEHWE MALLUHY, HAXKMUTE Ha BbIK/HOYATe b U YAep:KUBaWTe HaxKaTbiM.

° YT06bI BbIKNOUUTL MALLKMHY, OTYCTUTE BbIK/OYATESb.

° Heobxoanmas yacToTa X008 3aBUCUT OT 0b6pabaTbiBaemoro matepuana.

° Mpu anutenbHolt paboTe ¢ Manol 4acTOTOM XOAOB MalUMHA MOXKET CU/bHO

HarpeBatbca. [aiTe mawmnHe nopaboTaTb ANA OXNAXKAEHUA 3 MUHYTbI C MaKCMMasbHOM
CKOPOCTbIO Ha XOJI0CTOM X0A4y.

Mpoeepka paboTbl

° Mpn pacnbiNeHUN NEerkux CTPOUTE/IbHbIX MATepPUasioB y4YUTbIBalTEe 3aKOHOAA-
TeNbHble NPeAnMCcaHUA U PeKOMeHAAL MM U3roTOBUTENA MaTepuana.
° Mepes TeM Kak pacnuaveaTb APEBECUHY, APEBECHOCTPYXKEeYHble MAUTbI, CTPO-

UTeNbHble MaTepuasbl U T.M., NPOBEPbTE, HET N B HUX MHOPOAHBIX TEA, KaK, Hanpumep,
rBo3fein, LWypynos n ap.

° BKAlouMTE MalLMHY v nojABeaunTe ero K obpabaTbiBatoLero matepuana.

° MpucTaBbTe OMNOPHYIO NIUTY K 06pabaTbiBaeMoii MOBEPXHOCTM U pacnuaMBainTe
MaTepuran c paBHOMEPHOM nogayen.

° Mocne oKoHYaHMA paboueit onepaLmMm BbIKUMTE MALLUHY.
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PacnunaueaHue c norpy:keHnem

° Cnocob pacnuaMBaHMA MOTPYMKEHHbIM MUIbHLIM MOAOTHOM MPUrOAEH TOJ/IbKO
ON19 MATKMX MaTePUanoB, Kak, Hanpumep, APeBecHHbl, TMNCOKapTOHa U T.M.

° PacnununeaTb meTan/ibl MOrpy»EHHbIM MUJIbHbIM MOJIOTHOM 3aMpeLLeHo.

° Mpn pacnuamMBaHMM C MOTPYXKEHHbIM MWU/IbHLIM MOJIOTHOM MCMOJb3yNTe KOPOT-
K1e NU/bHble NON0THA.

° MocTaBbTe MalUMHY Kpaem OMbITHOW NMTbl K 0bpabaTbiBaeMomy maTtepuany u
BKJ/IlOUMTE.

° Kpenko npusmute malmHy K o6pabaTbiBaemoi 3aroToBKe U AaiTe NUbHOMY
NONOTHY OKYHYTbCA B 06pabaTbiBaeMblii maTepuman.

° Mocne Toro, Kak onopHas nauta ByaeT Bcell NOBEPXHOCTbIO NpuaeraTb K obpa-
6aTbiBaeMOI 3aroTOBKM, MPOAO/IKANTE PAaCNUAMBATL BLAO/b KENAeMO INHUN.

° PacnunusaHune BpoBEHb C MOBEPXHOCTbIO

° dnacTuYHble GUMETaNIMYECKME MU/bHbIE MOJ/IOTHA MO3BOAOT OTNWUAMBATD,

Hanpumep, BbICTYMalOLWME CTPOUTENbHbIE 3/eMeHTbl (BogonpoBogHble Tpybbl u. T.4.)
HenocpeaCTBEHHO BPOBEHb CO CTEHOM.

° Cnegute 3a Tem, YTOObI AZIMHA NUIBHOTO MOJIOTHA Bceraa bbina 6onblie Aname-
Tpa pacnui0BOYHOM 3aroToBKM. CyLLLecTByeT ONacHOCTb OTAEPrMBaHMA.
° MpucTaBbTe NMUIbHOE MOAOTHO MPAMO K CTEHE U HEMHOFO COrHUTe ero 60KOBbIM

Ha*aTuem Ha MallunHy, 4yTOb6bI OnopHaa NauTa npuaerana K cteHe. BrawuuTe mawmHy u
pachnMBaﬁTe 06pa6aTb|Baemy|o 3aroToBKY, HE MeHAA CUNbI 6OKOBOTO HaXKaTUA.

Oxnaxkgatouiee / cMas3ouHoe cpeacTeo
° Y106bI NpeaoTBpaTUTL HarpeBaHWe martepuana Npu pacnuaoBKe MaTepuasnos,
BLOJIb JIMHWUM PACUIMBAHUA Ha40 HAHECTU OxNaxKAaatoLLee / CMa3oYHOe CPeLCTBO.

5.MHCTPYKLMUA NO TEXHUKE BE3OMACHOCTU

Mepea Hauanom paboTbl C MalMHON y6eanuTech, YTo yCi08UsA PaboTbl COOTBETCTBYIOT
YCNOBMSAM AaHHOrO nacnopra.

Mepeg Hayanom paboTbl ¢ MawWKHOM y6eauTech, YTo:

° MapameTpbl NMUTaOLWEN CETU 1 YCI0BMA PaboTbl COOTBETCTBYIOT TpE6OBaHMUAM
nacnopra;

° BbIK/NtOYaTENb HAXOAMTCA B MNONOMKEHUM "BbIK/HOYEHO";

° LLIHyp NMTaHMA 1 BUAKA UCMPABHBbI;

° MnNbHOE NONIOTHO HAaAEXHO 3aKpenieHo.

Mpu ncnonbzosaHnu mawmHbl 3AMNPELLEHO:

° Mcnonb3oBaTh NU/IbHbIE NONOTHA pa3mepom 60sbLLe, YeM YCTAaHOBIEHO AaHHbIM
MacrnopToM, a TaK¥Ke TEMU, KOTOPble UMEIOT MeXaHUYECKME NOBPEXAEHUA;
° MeperpysaTb MalUMHY, Npuaaras YpeamepHoe ycunune K paboyemy MHCTPYMEHTY

BO BpemAa pa60TbI, TaK KaK 3TO Be[eT K 3aCTONOPUBaAHUIO U Neperpesy 3/1eKTpoaBuratTenAn
W, Kak cneacrteue, ero npexgespemeHHOMy Bbixody U3 CTPOA,;

° Mcnonb3oBaTb MoBpesKAeHHble, AehOPMUPOBaAHHbIE MW TyMble MU/bHbIE MO-
NI0THa;
° 3a3eM/IATb MaLLMKHY;
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° O6pabatbiBaTb MaTepuanbl, cogepsawume acbecr;

° PaboTaTb Ha NPUCTaBHbIX IECTHULAX;

° HaTarmeaTb / McKaxaTb / nofBepraTb Harpy3Kkam LUHYpP 3NEKTPONUTaHUA;

° OcTaBnATb 6€3 NPUCMOTPa MaLLMHY, KOTOpas MOAK/IOYEHA K 3/IEKTPOCETH;

° MNepenasatb MalMHY AeTAM, He 4OCTUTLLIMM 16-1eTHero Bo3pacrta U BCEM, KTO He
yMeeT no/ib30BaTbCA eW;

° XpaHWTb MaLLMHY B MeCTax, rAe ee MOryT HalTK AeTu;

dKkcnayaTauma mawmHbl SAMNPELLEHA:

° B NoMeLleHnax  co B3PbIBOOMACHOM " arpeccusHom cpenow,
npefocTaBasAtoLLeionacHoe AeICTBME Ha AeTanu NUbl;
° Ha OTKpbITbIX NAOWAAKaX B YCIOBUAX AENCTBUA Kaneab 1 6pbI3r (B T.4. BO Bpemsa

OOAA M CHeronaga) M CUAbHOTO 3amnblieHWA OKpy:Katoweln cpedpl; Mpy nospexaeHun
LWHYPaA NUTaHMA UAU BUKWK;

° Mpu HencnNpaBHOM BbIK/IlOYaTENE UK €r0 HEYETKOW paboTe;

° Mpun 06pasoBaHNM KPYroBOro OrHsA Ha NMOBEPXHOCTU KONNEKTOPaA;

° Mpv NoABAEHUN AbIMa UM 3anaxa ropALen 3oNALUMK;

° Mpv BO3HUKHOBEHWW NOBbLILWEHHOTO LWYMa, CTyKa WUan BUbpaunu;

° Mpu BbICOKOM Harpese NOBEPXHOCTV KOpMyca peayKTopa;

° Mpyn NCTEYEHMM CMA3KM U3 PeayKTOPa;

° Mpy NOABNAEHUWM TPELMH, CKOMOB Ha MOBEPXHOCTU KOPMYCHbIX AeTaner uau
NUIbHOM NOIOTHE;

° Mpy noBpesKAEeHUU MalLWHbI;

° Mpu oTCyTCTBUM GUKCALLMM NOBOPOTHOM PYKOATKM B paboyem NOIOKEHUMN.

Mpu paboTte mawmrHoO HeobxoaMMmO:

° ObecneunTb XxpaHeHWe MalLMHbI MPU TeMMepaType OKpy:KatoLler cpeabl oT +1 ° C
00 +40 ° C M OTHOCUTENIbHOW BNAXKHOCTU BO3ayxa He 6osiee 80%;

° Mpu AAWHHBIX NepepbiBax B paboTe WNWHAENb NMOKPbIBAWTE CNOEM KOHCepBU-
pytoLelt cmasku;

° PaboTaTb B 3alMTHbIX OYKax, NepyaTKax, pecnupaTope;

° MpumeHATb 3bdEKTUBHbIE Mepbl 418 OTBOAA CTPYMKKM M3 30HbI pe3aHus. Mpu
HEobX0AMMOCTM UCMNOJIb3YITe BOKOBOIM 064yB 30HbI Pe3aHus;

° MN3beratb BO34ENCTBUA HA HEro MPAMbIX CO/IHEUYHbIX AyYyeir 60/bWON UHTEHCUB-
HOCTH;

° OTKANOYaTb MALLMHY OT CETU NMUTAHUA MPU YCI0BUU: NepemMelLeHnA ee Ha HoBoe

paGoqee MeCTO, ANUTENbHOro nepepbiBa MAU OKOHYAHUA pa60TbI,‘ 3aMeHbl MallWHbl;
BHE3aMHOM OCTAHOBKM  MalUUHbI BCneaAcCTBME NpepbiBaHMA HaNpAXeHuA B CeTu
3/1EKTPONUTAHUA, 3aKTUMHUBAHUA ANCKa AU OPYTUX HapyLueHmZ B pa60Te.

an 3KCcnayaTaumm malnHa He Tpe6yeT NPUHATUA MHOUBUAYA/NIbHbBIX CPeACTB 3alnTbl OT
nopa*keHnA 3SNEeKTPOTOKOM. ﬂ,BOI\/‘IHaﬂ n3onAuMAa B KOHCTPYKUUKU 3SNeKTpoaBuratensa
obecneynBaet 3ﬂeKTp0663OI'IaCHOCTb MHCTPYMEHTa.

6.0BLLUUE MNOJIOXKEHUA NO TEXHUKE BE3OMNMACHOCTU
MNoapepuBaitTe NopaaoK Ha paboyem mecTe.
° becnopsaok Ha paboyem MecTe MOKET MPUBECTU K HECHACTHOMY C/yYalo.
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° O6pallaitTe BHMMaHWeE Ha yC10BUA Tpyaa.

° He noggepraite MHCTPYMEHT BO34eNCTBMIO BNarn. Pabouee mecto fo/KHO 6bITb
XOPOLLO OCBeLLeHO. He Mcnonb3yiiTe MHCTPYMEHT, €C/IM eCTb PUCK BO3ropaHuMa UV B3PbIBa,
Hanpumep, y 1erkoBOCM/IaMEHSIOLLMXCA KUOKOCTEN UAN ra308.

° He noanyckaiite 61m13Ko aeTei.

° HE nossonaite AeTAM NPUKAcaTbCA WHCTPYMeHTa. MOCTOPOHHME He [0/IXKHbI
HaxoAMTbCA BO3/1e paboyero mecTa.

° OpeBaliTecb NpaBUJIbHO.

° He HocuTe cBOBOAHYIO OAexay WaM yKpaleHus Bo Bpems paboTbl, OHU MOryT

3aLEenUTbCA 33  ABWXKYLIMECA 4YacTM MHCTpymeHTa. [Mpu paboTe BHe NomelLeHuUs
peKoMeHAYeTca Mo/ib30BaTbCA PE3MHOBLIMM NepyaTKamu M HageBaTb 06yBb, KOTOpas He
CKONb3WT. PaboTaiiTe B ronoBHom y6ope 1 npaybTe Nog Hero AAnHHbIE BONOCHI.

UHgusuayanbHas 3awmta

Bcerga vcnonb3yiiTe 3alMTHble O4KM. Kpome Toro, ecam Bo Bpemsa paboTbl obpasyetcs
MblJb AN OTAENATCA YACTULLbl MaTePUaAna, HaAeBanTe 3aLMUTHYIO UK

NPOTUBOMbINEBYIO MACKy. [pymnTe mepbl AR 3aLLMTbI OPraHOB C/yXa.

PaboTaiiTe B ycTOMUYMBOM NO3ULUNA.

CnepuTe 3a NONOMKEHUEM HOT U BEPTUKAIbHBIM NOJIOXKEHUEM TeNa.

ByabTe BHMMaTEbHbI!

CnepuTe 3a Tem, 4To Bbl AenaeTe. He paboTaliTe ycTaBlwnmum.

3aKpennaiTe aeTtanb, KOTOPY cobrpaeTech 0b6pabaTbiBaTh.

[ns KpenneHua geTanm MOXKHO MCNOJIb30BaTb CTPYOLMHAMM U TUCKAamMU. ITo He3onacHo U
y806HO, TaK Kak No3BonseT paboTaTb 06eMMn pyKamu.

CHMMaliTe pa3BOAHOM KtoY.

Mpexae Yem BKAOUYUTL MHCTPYMEHT, HEO6X0aMMO ybeanuTbCs, YTO Ha HEM He OCTanoch
pa3BOAHOrO KAtoya.

Mcnonb3yiite COOTBETCTBYHOLLMIA MHCTPYMEHT.

[anee B WHCTPYKUMM npuBeaeHbl BuAbl paboT, ANA KOTOpbIX npeAHasHayeH 3ToT
WMHCTPYMEHT. Ma/fiOMOLUHbIN WMHCTPYMEHT WAM YCTPOWCTBO HEeNb3s MCNOAb30BaTb ANA
TAXeNbIX paboT. UHCTpymeHT byaeT paboTtaTb nydwe u Ge3onacHee Mpu Harpyske, Ha
KOTOPYIO OH paccyuTaH.

OcTtopokHo! Ucnonb3osaHue Nto6ON NPUHALNEKHOCTM U NPUCNOCOBNEHMA, @ TaKKe Npu
BbINONHEHUM MIIOBbLIX OMepaLuii Kpome Tex, KOTopble PEeKOMEHAO0BaHbl MHCTPyKUMENn,
MOXKEeT NPUBECTU K TpaBMme.

° MpoBepaiTe NCNPABHOCTb AeTasell MHCTPYMEHTa.

° Mepen paboToW HY}KHO BHUMATE/IBHO OCMOTPETb UHCTPYMEHT U ybeanTbCA B ero
ucnpasHocTU. MpoBepaiTe B3aMMHOE MOJOXKEHWE W CLenieHue NOABWKHbIX AeTanei,
OTCYTCTBME MOJIOMaHHbIX AeTasei, NpaBuabHOCTb CO0PKM BCex y3i108. Ocoboe BHUMaHKUe
obpallaiiTe Ha COCTOAHME 3aLUMTHbLIX KOMYXOB M BbIKAOYaTenei. He ucnonb3yiite
WHCTPYMEHT, ecnu Bbl HawaM HewcnpaBHOCTb toboro ysna. PemoHT M 3ameHa
NOBPEXKAEHHbIX AeTanel AOMKEH BbIMOJHATb TONbKO KBa/MOULMPOBAHHbIN CNeLUanmncT B
YNONHOMOYEHHOM CEPBMCHOM LeHTpe. He mbiTalTecb PEMOHTMPOBATb WHCTPYMEHT
CaMOCTOATENbHO.

° McKntoyaiiTe BO3MOMKHOCTb HEMPegHAMEPEHHOTO BKIHOYEHNUA MHCTPYMEHTA.
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° He B3aymail pepsaTb Maney, Ha BblKAoYaTesie B NepepbiBax  Mexay
onepaumsamu. [Npu ycTaHOBKE aKKymynsaTopa cnepyet ybeamutbcA, YTO MHCTPYMEHT
BbIK/IIOYEH.

° OCTOPOXKHO MoAb3yiTech Kabenem. HMKorga He HocuTe 3apsALHOE YCTPOMCTBO U
Kabenb. He TaHUTe 3a Kabenb, 4TOObl BbIHYTb BUIKY M3 pPO3eTKWU. M3beranTe KoHTaKTa
ceTeBoro Kabens ¢ ropaYMMM AN OCTPLIMM NPesMeTamm.

° He B3aymail pepsaTb Maney, Ha BblKAoYaTene B NepepbiBax MeXay
onepaumsmu. [Mpu ycTaHOBKE akKymynsTopa cnegyet y6eamuTbcA, UTO MHCTPYMEHT
BbIK/IOYEH.

° OCTOpPOXKHO NoAb3yiTech Kabenem. HMKorga He HOCUTe 3apAagHOe YCTPOWCTBO U
Kabenb. He TAHUTe 3a Kabenb, 4yTObObI BbIHYTb BUKY M3 pPo3eTKU. M3beraiite KOHTaKTa
ceTeBoro Kabens ¢ ropaYMMM AN OCTPLIMU MPegMeTamum.

XpaHeHue UHCTPpYMEHTa.

° Koraa MHCTPYMEHT He UCMOob3yeTcs, OH JOIKEH XPAHUTLCA MO 3aMKOM B CYXOM
HeZoCTYNHOM 414 AeTen mecTe.

YXoA 3a UHCTPYMEHTOM.

° [OnAa noBblWeHUA KayecTBa PaboT AEpPKUTE pexyLiMe 31eMeHTbl OCTPbIMU U
ynctbimu. CnepymTe MHCTPYKLUM NPU 0BCAYKUBAHUN UHCTPYMEHTA.
° MNepen, TEXHUYECKMM 0OCNYKMBAHMEM OTKAOYANTE MHCTPYMEHT OT ceTu. Kaxabin

pa3 nocsie 3aBeplieHUs paboTbl PEKOMEHAYETCA OuYMLLaTb KOPMYyC MHCTPYMEHTa W
BEHTUALMOHHbIE OTBEPCTUA OT rPA3M U MbIAN MATKON TKAHbIO UK CandeTKOM.

7. TEXHUWYECKOE OBCNYXUBAHUE

YcTolumMBbIe 3arpsAsHEHUS PEKOMEHAYETCS YCTPaHATb C MOMOLLbIO MATKOW TKaHW, CMO-
YeHHON B MbINbHOM BoZe. HeaonycTMMo WMCNonb30BaTb A/ YCTPAHEHWA 3arpssHeHui
pactBopuTenn: 6€H3UH, CNUMPT, aMMUaYHble PacTBopbl U T.n. MprmeHeHWe pacTBopUTenei
MOKET MPUBECTU K NMOBPENKAEHWUIO KOPMYCa NWUbI.

8. YKA3AHMSA MO 3ALLUTE OKPYXKAIOLLIEM CPEAbI
Crapble anekTponpubopsl NpeacTaBaAaoT CO60M COBOKYNMHOCTb TEXHUYECKUX MATePUaoB 1
MO3TOMY He MOTYT 6bITb YTUAN3UPOBAHbI C 6bITOBbIMM OTX0A4amK! Mo3TOMY Mbl XOTeNu 6bl
nonpocutb Bac aKTMBHO MNoALep:KaTb HAac B Ae/se 3KOHOMMM PEecypcoB M 3aluTbl
OKpY*KatoLel cpeabl U cAaTb 3TOT NPUBOP B MPUEMHDBIN NMYHKT yTUAMU3aLMK (eCM TakKoBOW
nmeetcs).
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TAPAHTUMHbBIN TAJIOH

HanmeHoBaHue uspenus:
Mogens:

CepwiiHbliA HOMep:

Aarta npogaxwu:

Moanuce npoaasua:
CepuiiHbliA HOMep TaloHa:

ToBap NosyyeH B UCMPABHOM COCTOAAHUM, 6€3 BUANMbIX MOBPEXAEHWIA, B MOJHON KOMMAEKTALMK,
NpoBepeH B MOEM NPUCYTCTBUU. [peTeH3WIA NO KauecTBy TOBapa He MMEHD, C YCIOBMAMM SKMayaTaLuv 1
rapaHTUIHOIo 0BCNYXXMBaHWA O3HAKOMJIEH M COTNaceH.

®UNO nokynatens

nOAﬂI/ICb nokynarensa

OCHOBHbIE NOJIOXXEHUA

e B TeueHune Bcero rapaHTUNHOrO Cpoka Bnajgenew,
“MeeT MpaBO Ha 6ecrnnaTHbIi PEMOHT W3Aenus
npu HencnpasBHOCTAX, B cneacTenn
NPOV3BOACTBEHHBIX aedekToB (cnncox
HENpPOW3BOACTBEHHbIX JedeKTOB MnpuBejeH B
Mpunoxenun 1).

e PemMoHT " cepBuUCHoe obcnyxusaHne
3/IeKTPOMHCTPYMEHTa B TeUeHWe rapaHTUNHOro
Cpoka 3KCnayaTauuu JO/KHbI MPOBOAWTLCA B
aBTOPU3MPOBaAHHbIX CEPBUCHbIX LIEHTPaX.

e bes npegoctaBneHUs rapaHTUHOIO TanioHa,
nmbo B cayyae, Korja rapaHTUNHBIA  TanoH
opopmieH  HeHaanexawum — obpasoMm
OTCyTCTBYeT noamuck [lokynaTtena O MpUHATUN
UM TapaHTUMHBIX YCAOBWIA, rapaHTUiHbIA PEMOHT
He flenaetca.

e [apaHTVA He pacnpoCTPaHAETCA Ha PEryIMPOBKY,
YNCTKY W APYTON YXOZ 38 UHCTPYMEHTOM.

e Bo3BpaTy MM 3ameHe noasexaT ToBapbl Npu
COXPaHEHWWN CeAyOLMX YCIOBMAX: COXpaHeHa
KOMMaeKTauua ToBapa, LeNOCTHOCTL YNakoBKMU,
MapKvMpoBKa W Ap/bIKM MPOU3BOAWTENs, TOBap

HOBbIN W HE  3KCMyaTMpoBancs,  uTo
yCTaHaBAWBAETCA SKCMEPTHU3ON.

FTAPAHTUMNHOE OBCNY>XNBAHUE HE
PACMPOCTPAHAETCA

e Ha  YCTPOWCTBO,  3KCMJyaTMpoBaBlieecs  C

HapyLleHMeM WHCTPYKLMU MO 3KChayaTauuu, B
TOM  4WCle, €eCIM  UCTMO/b30Ba/NCh  He
peKOMEeH/A0BaHHble 3aBOJIOM-U3roTOBUTENEM
pacxogHble MaTepuanbl (Macna, CBeuM, LUWHbI,
Luenu) ¥ Ha YCTPOICTBO, NoABepriieecs
CaMOCTOATENbHOMY PeMOHTy uau pasbopke B
rapaHTUiiHbIV Nepunog;

e Ha YCTPOIWCTBO, WMetollee  MOBPEXAEHMS,
AedekTbl, BbI3BaHHbIE BHELUHUMM
MEXaHNYeCKUMU MOBPEXAEHUAMY, HEBPEXHbIM
obpalleHVeM 1 CTUXUKHBIMY BeACTBUAMY;

e Ha YCTPOWCTBO C MOBPEXAEHUAMY, KOTOpPble

BbI3BaHbl Heé 3aBUCAWMMU OT NpPOU3BOAUTENA
npuynHamy, TaknMmmn Kak: ncnosb3oBaHne
TOon/AnBa, He COOTBETCTBYHOLWEro CTaHAapTam

KayecTBa, MCMO/b3OBaHWE Macna W TOMAWMBHON
CMecu HeHajlexallero KauecTsa;

e Ha YCTPOWCTBO, MWMetoLee  MOBPEXAEHNS,
BbI3BaHHbIE MOMaAaHWeM BHYTPb MOCTOPOHHMX
npeAMeToB, XWAKOCTEW, a Takke 3acopeHvem
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BEHTUNALMOHHbIX ~ OTBEPCTUN,  TOMAMUBHBIX W
MacafHbIX KaHaJIoB, XVk1epoB KapbropaTopa;

Ha YCTPOMCTBO, paboTaBliee C Meperpyskamm
(NUneHne Tynow LemMblo, OTCYTCTBME 3aLLUTHOTO
KOXyxa, AnuTenbHas pabota 6e3 nepepbiBa Ha
MaKcuMasibHbIX 060poTax), KoTopble MpuBEAN K
3aAMpaM B LMAMHAPO - NOPLUHEBOW rpynne;

Ha YCTPOWCTBO, “cnosb3oBaBLLeecs c
BK/IFOUEHHBIM MHEPLMOHHBIM TOPMO30M Lieny;
Ha YCTPOWCTBO, y KOTOPOrO OAHOBPEMEHHO
BbILL/W M3 CTPOSi OBMOTKM pOTOpPa U CTaTopa;

Ha YCTPOWCTBO C OM/NABAEHHBIMW BHYTPEHHWMM
AeTaNsAMU MAV NPOXOramMu 31EKTPOHHBIX MAaT;

Ha  YCTPOWCTBO, UMetollee  MOBPEXAEHNS
3/eMEHTOB  BXOAHbIX  Uenei  (BapwcTop,
KOHJEHCaTop), 4YTO  SABAAETCA  CNeACTBUEM

BO3/EMCTBMS UMMNY/IbCHON NMOMEXW CETU NUTaHNS;
Ha YCTPOWCTBO, MMetoLee 60JblIoe KOANYECTBO
MNbIIN Ha BHYTPEHHUX Y3/1aX U AeTansx;

Ha  YCTpOWCTBO,  KOTOpOe B  TeYeHue
rapaHTUHOTO CpoKa BbIPaboTaso MOJHOCTBIO
MoTopecypc;

Ha YCTPOWCTBO C MOBPEXAEHUAMY, BO3HUKLUMMMN
BC/IEACTBME 3KCMyaTalnn C He yCTpaHeHHbIMM
HeZocTaTkaMy, KOHCTPYKTUBHBIMW M3MEHEHWAMM
WM NOBPEXAEHUAMY, BOSHUKLIUMU BCAEACTBUE
TEXHUYEeCKOro 0bC/y>XrBaHUs, PEMOHTa AnLaMu
nam opraHu3saumsamy, He UMEOLLIMMM
COOTBETCTBYHOLLIMX MOJHOMOUNM;

Ha YCTPOWMCTBO, y KOTOPOrO CEPWHbLIA HOMep
Hepas3bopunB UK yaaneH;

Ha AeTaauM W y3/bl: CBapOYHble FOPENKU U UX
KOMMIEKTYloWMe,  AepXaTe/n  3N1eKTPOAOB,
3aXMMbl Maccbl, CBapOYHble MPOBOAA, KOPAbI,
Lenu, WWHbl, CcBeur, OUALTPbI,  3BE3J0UKY,
AeTaun CUEnIeHUs, TPUMMEPHbIE FONIOBKM, HOXM,
AWNCKY, MPUBOAHbIE  PEMHKW, aMopTM3aTopsbI,
XOA0BblE yacTtm ra3oHOKOCWOK "
CHEroybopouYHbIX MallWH, JAeTain CTapTepHoi
rpynnbl, akKyMyAsiTOpHble 6aTapeun, YrosbHble
LLETKN, CeTeBOM Kabesib, SaMMOYKW, HamopHble
WAGHMW, Hacaku U MEPEeXOAHUKN  MOOLLUX
YCTPOMCTB M pa3bpbi3rvBaTenei, 3alUTHble
yCTpoOlCTBa ,B TOM 4UWCAe aBTOMaTbl 3alUWThl,

NAacTUKOBbIE LUECTEPHY, aAanTepbl, a Takxe
JeTann, CpoK CyX6bl KOTOPbIX 3aBUCWT OT
perynsipHoro  TEXHWYECKOro  0BCAyXUBaHWUSA
YCTpONCTBA.



MPUNOXXEHUE 1

BHeLUHVe NOBpeXAEHUSA KOPMYCHbIX AeTanel, pyyKky,
HaK/1afK, CeTEBOTO LLIHYPa W LUTEMNCEeNbHON BUIKM

HenpasunbHas skcryataums, nagexHuve,
yAap

MornyT WnnHaenb (breHne WNMHAENA Npn
BpaLLeHnm)

Ypaap no wnuHaento

MoBpexaeHHbIR PprKcaTop 1 KOpMyc peaykTopa B
LWANPOBaNbHbIX MaLLMHAX, Crelpbl OT pukcaTopa Ha
KOHMYEeCKOM KoJlece

HenpaBunbHas akcnayatauus

BeHTUNALMOHHBIE OTBEPCTUS 3aKPbIThI MblIbIO,
CTPY>KKOW 1 TOMY NofobHoe. ECTb cvibHOe BHelHee
1 BHYTPEHHee 3arps3HeHune, nonagaHve BHyTPb
U3AEeNA XKNAKOCTW, NHOPOAHbIX TeN

HebpexHas skcnayataums u oTcyTcTBue
yXopa 3a ussenvnem

KOppO3I/Iﬂ MeTananyeckmnx I'IOBEpXHOCTeIZ nsaennsa

HenpaBuabHoe xpaHeHue

MoBpeXxaeHWs OT OrHs, arpeCcCMBHbIX BELLECTB
(HapyxHoe)

KOHTaKT € OTKPbITBIM OFHEM, arpeccyBHbIMMU
BeLecTBamu.

SNEKTPOVHCTPYMEHT NPUHAT B pa3obpaHHOM
COCTOSIHUM

Y notpebutens HeT npasa pa3bupatb
WHCTPYMEHT B TeUeHne rapaHTUNHOro
cpoka

DNEeKTPOVIHCTPYMEHT 6bil paHee pa3obpaH BHe
CepBWCHOrO LieHTpa (HenpaBuibHas cbopka,
NpVYIMeHeHVe HECOOTBETCTBYIOLLLEro Macna,
HEOPUTrMHa/IbHbIX 3aMacHbIX YacTel, HecTaHAaPTHbIX
NOALMMHWUKOB W T.11.)

PemoHT SNEKTPONHCTPYMEHTa B Te4eHne
I'apaHTI/II}'IHOI'O CpOKa A0/KeH NpOBOAUNTBLCA
B aBTOPV30OBaHHbIX CEPBUCHbIX LEHTPax

Mcnonb3oBaHve WHCTPYMEHTa He Mo HasHa4YeHWnko

HapyLeHuve ycnouid skcnayatauum

Ncnonb3oBaHve KOMMANEKTYHLWNX, PacXOAHbIX
MaTepranos u ‘-IaCTeD’I, He NpeaycMOTpeHHbIX
PYyKOBOACTBOM MO 3KCNayaTtauun MHCTPyMeHTa (LI|EI'II/I,
LUWHbI, NNAbI, ¢pe3b|, NUAbHbIE ANCKWK, LLIIWIq)OBaI]beIe
prI'VI), MeXaHun4yeckne noBpexaeHna NHCTpyMeHTa

HapyLueHuve ycnosuii skcnayataumm,
NpuUBOAALLME K Meperpyske MHCTPyMeHTa
yepes MOLLHOCTU AW K ero NoJOMKe

MoBpexaeHne nan N3HOC CMeHHbIX geTanein
WNHCTPYMeHTa (MaTpoHbl, CBEPAA, NWJbI, HOXMW, Lienw,
nepemMeHHble BeHLbl LeMnHbIX MW/, LWANpoBanbHble
Kpyrv, 3atarneas ranku B KLLM, 3alpTHble KOXyXW,
wandosanbHble NAaTGOPMbI, ONOpPbI Py6aHKOB,
LLaHru, akkymynaTopsbl)

EcTecTBeHHbIV M3HOC npu 41NTebHOM 1IN
WHTEHCMBHOM MUCNONIb30BaHUWN N34enmna

BbIxog 13 cTpos HbICTPOU3HALLMBAIOLLIMXCA AeTanel
(yronbHble LWeTKK, 3ybyaTble peMHM, LKWBbI,
pe3nHOBble YNNOTHEHNA, CallbHUKM, HanpaBaawoLwne
pOAVKM)

EcTecTBeHHbIV N3HOC npwn 41NTesibHOM Uan
WHTEHCMBHOM MUCNONIb30BaHUN U3aenma

V3HOC feTanei npu oTCyTCTBUM Ha HUX 3aBOACKMX
sedekToB

HopmanbHbii n3HOC feTaneli npu
ANVNTENIbHOM MCMOIb30BaHUM MHCTPYMEHTa

CnekaHus 06MOTOK AKOPSA U CTaTopa, Or/aB/eHwe,
obropanus nameneit konnektopa. OfHOBPEMEHHbI
BbIXOZ, W13 CTPOA AKOPA U CTaTopa, paBHOMepHOe
“3MeHeHMe LiBeTa 06MOTOK AKOPSA WAW KoaeKTopa
(NpW 3TOM BO3MOXEH BbIXOZ U3 CTPOS BbIKAOUATENS)

[nvtenbHas paboTa ¢ neperpyskow,
HeCcooTBeTCTBME NapamMeTpOB CETH,
HEAO0CTaTOUYHOE OXNaXAeHWe 13-3a
3arpAasHeHus nsgenvs

Bbixog 3 cTpos obMoToK Akops. MexaHuuyecknx
MOBPEX/EHWNIA N NPU3HaKOB neperpysku HeT. Katylkm
cTaTopa He NoBpeX/AeHbl N UMEIOT OANHaKoBOe
COMpOTMB/IEHNE

[AnvtenbHas paboTa ¢ neperpyskow,
HECOOTBETCTBME NapaMeTPOB CETH,
HeAOCTaTOYHOE OXNaxzaeHne 13-3a
3arpsisHeHUs U3genvs

MexaHunueckoe HapyLweHune nsonaunn akopa nam
CTaTtopa BC/eACTBME 3arpasHeHna nan nonajaHua
WHOPOAHbIX BELLECTB.

HebpexxHas skcnayaTaums n oTcyTcTBme
yxoja 3a usgenvem

W3Hoc 3ybbeB Bana AKOpsA 1 BEAOMOro 3ybyaToro
Konieca (cMa3ka Hepabouee ** A OTCyTCTBYeT, Ban
AKOPS C CUHEBOWN).

HapyLueHune ycnosumin akcnayataumm

PaBHOMEpPHbIN U He3HAUNTE/IbHBIA U3HOC 3y6bEeB Ha
fKope 1 BeA0MOM 3ybuaTom Konece npm
MHTEHCVBHOW 3KCrlyaTaLmm.

EcTecTBeHHbI N3HOC npu 41NTebHOM UIU
WHTEHCMBHOM MUCNO/Ib30BaHUN U3aennsa

MoBpexaeHune sKops, CTaTopa, Kopryca CBA3aHo C

EcTecTBeHHbIN M3HOC npu 4ANTeNbHOM NAU
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BbIXOZLOM W3 CTPOA NOALLUUNMHUKOB AKOPA

WHTEHCMBHOM MUCNO/Ib30BaHUN U34eNNA

MexaHnyeckuii nsHoc kosanektopa (bosee 0,2 MM Ha
AnameTp)

VHTeHcrBHas 3KCnayaTauma n3genma

VickpeHwue Ha KoanekTope 13-3a M3HOCa LWeTOK (ANnHa
LLLETKN MeHbLUE yKa3aHHOW B MHCTPYKLMMN MO
aKcnayaTaumm)

HecBoeBpemeHHas 3ameHa yrosbHbIxX
LLeTOK (HapyLUeHWe YCNOBUIA 3KCMyaTaLmm
1 HaA30pa)

MexaHunyeckoe NoBpexaeHne LETOK (MOXET
NMPUBECTM K BbIXOAY M3 CTPOSA AIKOPA U CTaTopa)

MafeHWe NHCTPYMeHTa U yaapbl
(HebpexkHas 3KCryaTaLms)

VI3HOC yro/ibHbIX LLETOK

EcTecTBeHHbIV N3HOC npv 41nTeNibHOM Uan
WHTEHCMBHOM MCMNOJIb30BaHUN U3aenna.

Bbixog, 13 cTpos fKOpsA UK cTaTopa BCaeacTBue
3aKMHMBAHWA PEXYLLErO MHCTPYMEHTa

HenpasunbHoe 3akpenneHve, BbIGOp
MHCTPYMEHTa Wan pexvima paboTbl
MHCTPyMeHTa

BbIX0Z 13 CTPOS BbIKJKOYATENS COBMECTHO CO
CTAaTOPOM, SIKOPEM M3-3a Meperpysku

HapyLueHue ycnouid akcnayatauum
(neperpyskw)

Bbixog 13 CTPOs BbiKtOUaTeNs (OTCyTCTBUE
BO3MOXHOCTW peryMpoBaHus NaaBHOCTY) 13-3a
3arps3HeHUs PeryMpoBOYHOrO KoJeca
Uy>KEPOAHBIMU BELLECTBAMM.

HebpexHas skcnayataums u oTcyTcTBme
yXoga 3a usgenvnem

MexaHunueckoe noBpexXjeHne BbIKao4vaTens,
3NEKTPOHHOro 610Ka

HebpexHas akcnayatauus nsgenms

M3HoC 3ybbeB LuecTepeHok (Macsio Hepabouee **)

HapyLeHuve ycnosuid skcnayatauyum

CnomaHHBbIN 3y6 KOJIeCa, AW 31EMEHTOB KOopryca
peayKTOpa ABYXCKOPOCTHOM Apenm v
ABYXCKOPOCTHOTO LUypyroBepTa.

MepekatoueHne ckopocTen B pabouem
pexunme

Bbixog, v3 CTPOs NOALLIMMHUKOB pesykTopa (cMaska
Hepaboyee **)

HapyLueHune ycnosuin skcnayatauum

N3HoC NoAWNNHNKOB CKOJIbXXEHUA

HapyLueHune ycnoBumin skcnayataumm

MoBpexaeHNs pedyKTopa 13-3a HapyLUeHWs cpoka
NePUOANYHOCTI TEXHUUECKOTO 0BCYXMBaHWS,
YKa3aHHOTO B MHCTPYKLMW NO 3KCryaTaumm (He
npousBejeHa 3aMeHa CMaskv pesyKTopa).

Ype3smepHas Harpyska niav npupogHon
n3HOC

Pa3pbIB 1M M3HOC 3yb4aToro pemHs

HapyLueHue ycnoBuid skcnayatauum

N3rnb nam nsHoc wroka B N063mke

HapyLueHune ycnoBuin akcnayataumum

Cpe3aHHbIe 3y6bﬂ LITOKa Hacoca, 3aKIMHNIO NPUBOL
MacCaAHOro Hacoca

Pabota 6e3 cMazku v Mapka Macaa He
COOTBETCTBYET MHCTPYKLMK

HeuncnpaBHOCTY Bbi3BaHbl HE3aBUCUMbIMU OT
Npou3BoOANUTENs NMPUYMHAMU (Nepenagpbl HanpsXKeHWs,
CTUXWIHble BeaCTBUS).

Pabota 6e3 cmazku namn MapkKa Macna He
COOTBETCTBYET UHCTPYKLUU

HeVICFIpaBHOCTI/I, BO3HUKLUME eC/in dKCnayaTauma
WHCTPYMEHTa NpoAo/>Kanacb Noc/iie BO3SHUKHOBEHUA
HEeNCnpaBHOCTU, KOTOPbIE U BbI3BaAU Jpyrue
HencnpaBHOCTA

HapyLeHue ycnoBuid skcnayatayum

nOBpe)KAeHMﬂ WHypa NUTaHna a1 BUIKKU

HapyLueHune ycnoBumin skcnayataLmm

MorHyT Ban akops (BueHne Bana akops npu
BpaLleHnK)

lMeperpyska Wav 3aKAMHUBaHWe NaTPOHa BO
Bpems paborTbl

** Macno Hepa6ouee- Macno, KOTOpOEe ABAAETCA HENPUTOAHbIX K 3KCnayaTaunn, UI3SMEHUNO cBOW
LUBeT, 3arpA3HeHo MeTaiIn4eCKMMmn Yactmuamu 1 ApyruMy noCTOPOHHUMUN BKAKOYEHUAMN.

NCNOJIHUTE/Ib
(HazBaHue u agpec
CepPBUCHOrO LeHTpa, ero

MACTEP

AATA U3bATUA

wramn)
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UA| YKPATHCbKA

LUABE/IbHA NUNA
PSS1900
IHCTPYKL,IA1 3 EKCNTYATALLIT
LUAHOBHMIM KOPUCTYBAY!
Mpv NOKYNLi MalWHU PYYHOT eNeKTPUYHOT (eN1eKTPOIHCTPYMEHTY) 060B'A3KOBO BMMaramnre:
. MepeBipKK il CNPaBHOCTI WASXOM NPOHBHOTO BKAOYEHHS;
. KomnnekTHOCTI 3rigHO 3 BiZOMOCTAMM PO3A4iny NacnopTa;

HepnoTpumaHHA nonepeayeHb i BKA3iBOK MOXe NPU3BECTU A0 YPaXKEHHA eNeKTPUYHUM
CTPYMOM, NnoxKesKi Ta /abo cepito3Hux Tpasm.

Mepen, Nepwvm BKAKOYEHHAM MALUMHW YBAXKHO BWUBYITb AaHUIA NacnopT i BUKOHYMTe BCi
BMMOIMM B Npoueci eKcnayatauii eneKkTpoiHCTpymeHTy. 36epiraiite pgaHuidi  nacnopTt
NPOTArOM BCbOTO TEPMiHY CNYKOU AAHOTO eNEeKTPOIHCTPYMEHTY.
Mig NOHATTAM «MallMHaA pyYyHa €eNEeKTPUYHa» B [AaHOMYy MacnopTi MaeTbcA Ha yBasi
€/1eKTPOIHCTPYMEHT, L0 MNpaLLtoe Big, mepexi (3 Kabenem kuBneHHs) abo Big akymyna-
TOpHOI baTapei (6e3 enekTpokabento).
YBara! Mpu poboOTi 3 eNeKTPOiHCTPYMEHTOM HeobXiAHO ChigyBaTU IHCTPYKLIAM LWOA0
3axopais 6e3nekn Ans Toro, Wob 3BeCTU A0 MiHIMYMY PU3MK BUHWKHEHHA MOXKEXi, HaHe-
CEHHA YWKOAXKeHHA abo maTepianbHi 36UTKW. [Mam'ATaiTe, WO eNeKTPOIHCTPYMEHT €
OxKepenom nigsuiLeHoi Hebesneku!
1. NPU3HAYEHHA
MalumnHa pyyHa enekTpuyHa wabenbHa nuaa (fani No TEKCTY KMalUMHa») NpU3HaveHa Ana
pPO3MW/IOBAaHHA Ha JKOPCTKIM onopi AepeBuMHM, MNaacTMacu, MeTanis i byaisenbHux
maTepianis. BoHa npugaTtHa Ana po3nuoBaHHA PIBHOMO NliHi€0 | Ayroto. [py BUKOPUCTaHHI
BiANOBIAHMX NPUAATHUX NMUJbHUX NOMOTEH 3 BiIMETaNiB MOXK/IMBO BiANWIOBAaHHA BPiBEHD 3
nosepxHeto. BpaxoByiiTe pekomeHaaujii WOAO NUAbHMX NoMOTeH. MallMHa npu3HaYeHa
ONA eKcnyaTauii npu TemnepaTtypi HaBKOIMLWHbOrO cepeaosuia Big -10 ° C go +40 ° C,
BiAHOCHOI BosOrocTi NoBiTpA He 6inblwe 80% i BiACYTHOCTI NPAMOro BNAMBY aTmochepHUx
onagis.
2. TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU
MALUMHA PYYHA ENNIEKTPUYHA LUABE/TIBHA MUNA

Mopenb PSS1900
Hanpyra / yactoTa 220-240 B~50 'y,
MoTy»HicTb 900 Bt

0O60pOTH XONOCTOTO XOA4Y 0-2800 06/muH
MakcrumanbHa rnbuHa pisy 150 mm
Kararopis 3axucry: IP X0

Knac 3axucry

PiBeHb 3ByKOBOi NoTy»HocTi, Lwa

101,4 a5(A); K=3 g5(A)

PiBeHb 3BYKOBOrO TUCKY Lpa

90,4 5(A); K=3 a5(A)

Bibpauis

ah,B =16,44 m/s2; K= 1,5 m/s2

(BignosigHo EN 60745-1)

ah,WB = 14,96 m/s2; K= 1,5 m/s2

Bara

3,2 Kr
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3.KOMNNEKTALIA
1. MawurHa py4Ha enekTpuyHa wabenbHa nuna - 1wT.
2. MunbHi NonoTHa.

3. TexHi4YHWI nacnopT (BK/IOYAOUM FrapaHTIMHWUIA TanoH) - 1 wr.
4.YnaKkoska - 1 wT.

POBOTA 3 MALLUMNHOIO
PSS1900

6
1- KHOMKa BK/IIOYEHHS; 4 - naTpoH;
2 - KOpnycC peayKTopa; 5 - NnMnbHEe NONOTHO;
3 - KHOMKa 6/10KyBaHHA BUMUKAHHSA; 6 - BaXxinb

MoHTax / 3amiHa NMAbHOrO NONOTHA

. Mepea 6yab-AKUMM MaHINYAALIAMM 3 MALLUMHOK BUTATHITb BUJIKY 3 PO3ETKM.
. [Lnsi MOHTaXy MUIbHOTO MNOIOTHA HAAATANTE 3aXMCHI PYKaBUUKM.
. Konu byge npoBoAMTMCA 3aMiHa MUAbHOrO NONOTHA, CTEXKTE 3a TUM, W6 B rHi3A)

nig nuabHe NONOTHO He Oy/N0 3a/NMLWKIB maTepiany, HanpuKnag, LepeB'aHuMX TUpC i
MeTaNeBOi CTPYKKU.

Bubip nuabHOro nonoTHa

. BMKOpPMCTOBYMTE Ti/IbKM NMUbHI NONOTHA 3 YHiBEPCAZIbHUM XBOCTOBUMKOM ¥ .

. MnnbHe NONOTHO HE MOBMHHO BYTU AOBLUMM, HiXK Lie HeobXiAHO AnA 3annaHoBa-
HOro OTBOPY.

. ToBLUMHA XBOCTOBMKA MWUABHOIO NOAOTHA NOBMHHA cTaHoBUTK 0,8-1,6 mm. OnA

PO3NUAOBAHHA BY3bKMX PaiyCciB BUKOPUCTOBYMTE BY3bKi NU/IbHI NOMIOTHA.
MOHTaX NUAbHOro NON0THa
. BcTaHOBITb BaXKisib BNepes, i BCTaBTe NUbHE NOAOTHO, NOTIM BiAMYCTiTb BaXKiNb.
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. MoTArHyBWM 3a NUAbHE MNosOTHO. MepeBipTe MiuHicTb nNocagku. Cnabo 3aKpi-
nieHe NUibHe NOOTHO MOXKE BUMACTU i HALWKOAUTM Bam.
. [na neBHUX PobiT NUAbHE NONOTHO MOXKHA NoBepHyTM Ha 180 ° (3ybu ansnATbCA

Bropy) i 3HOBY BCTaBUTH.
BuayyeHHA NUNbHOro NONOTHA

. MNepen, TMM, AK BMIMATU NUAbHE MONOTHO, AaWTe MOMY OXONOHYTU. [JOTUK A0
rapa4oro NUIbHOIO NOIOTHA Hece B cobi Hebe3neKy NopaHeHHs.
. BcTaHOBITb BaKisib BNepes, i BUMMITb MONOTHO. BignycTiTe BaxKinb.

BigcmokTyBaHHA nuay / TUpcK [ CTPYXKKK

. Munn Takmx maTepianis, AK, HanNpuKknag, nakopapboBUX NOKPUTD, WO MICTATb CBU-
Heub, OEAKUX BUAIB [AEepeBMHM, MiHepanis i meTany, moxe 6yTu HebesneuyHum pana
3po0pos'a. TeBHi BuAM nuny gepeBuHu (ayb, OyK) BBaxKalOTbCA KaHLEPOreHHUMMU,
0cobAnBo B NoOeAHaHHI 3 gobaBkamu Ana 06pobKM aAepeBUMHM (xpomaT, 3acobu ana
3aXMCTy AepeBuHM). MaTepianu, WO MicTATb a3becT, [03BONAETbCA 06POBAATU TiNbKK
daxisuam.

. CniakyiTe 3a XOPOLLO BEHTUAALIEI Ha poboyomy micu,.

. PekomeHAayeTbCcA HagAraTM pecnipaTtopHy Macky.

. YHWKalTe HaKONUYEeHHsA Ny Ha poboyomy micui. MU Morke nerko 3armaTtucs.
Pexxummu pobotu

. Mepes 6yab-AKMMU MAHINYAALIAMM 3 MALLMHOK BUTATHITb BUJIKY 3 PO3ETKM.

. [loBOpOTHa OMOpHa MJMTa € PYXOMOK YacCTUHOK MaLUMHW i 3aBAAKU LIbOMY

NPUCTOCOBYETLCA A0 Bi4MNOBIAHOMO KYTKY NOBEPXHI.

MouaTok po6oTtu

. BK/ItOYEHHA MALUMHKM, HATUCHITb HA BUMMKAY | yTpUMY#MTE.

. LLlo6 BUMKHYTU MaLUUHY, BiANYCTiTb BUMMKAY.

. HeobxifHa 4acToTa X04iB 3an1eXuTb Big 06pobatoBaHOro matepiany.

. Mpw TpuBanii poboTi 3 MANOK YACTOTOK XOAiB MALIMHA MOKE CUIbHO HarpiBa-

™™cA. [aiTe MaluMHi MONpauloBaTM ANA OXONOLAMEHHA 3 XBUAMHM 3 MaKCMMaNbHO
LUBUAKICTIO HA XONIOCTOMY XOAY.

MNepesipka po6oTtu

. Mpu po3nuatoBaHHI lerkux OyaiBenbHUX maTepianis BPaxoBYWTe 3aKOHOAaBYi
NpUNUCKU Ta peKoMeHAaLii BUpoBHUKa maTepiany.
. Mepea TMM AK PO3NUIOBATU [ePeBUHY, AEPEBOCTPYKKOBI NanTh, byaisenbHi

maTepiann TOWo, nepesipTe, Y4 HEMAE B HUX IHOPOAHWUX Tin, AK, HaNpUKNad, LBAXIB,
WypyniB i iH.

. YBIMKHITb MaLlWWHY i NigBeaits oro Ao obpobatoBaHoro matepiany.

. MpuctaBTe onopHy NANTY A0 06p06AOBAHOI NOBEPXHI i pOo3NWtONTE MaTepian 3
piBHOMIpHOIO NoAayeto.

. Micna 3aKiHYeHHs poboyoi onepaLii BUMKHITb MalWMHY.

Po3nuntoBaHHA i3 3aHYPEHHAM
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. Cnoci6 po3nuntoBaHHA 3aHYPEHUM MUAANBHUM NONOTHOM NPUAATHUI TiNbKK ANA
M'AIKMX MaTepianis, AK, HaNPUKAAL, AEPEBUHM, TINCOKAPTOHY i T.M.

. Po3nuntoBat MeTanun 3aHypeHUM NUAANBHUM NOSIOTHOM 3a60POHEHO.

. Mpn po3nuatoBaHHI 3 3aHYPEHUM MWUAANBHUM MONOTHOM BUMKOPUCTOBYIMTE KO-
POTKi NWU/IbHI NONOTHa.

. MocTaBTe MalMHY Kpaem JocnifHoi nauTu ao obpobnioBaHoro matepiany i
BKJTIOMITb.

. MiuHO MPUTUCHITL MaWwKHY A0 06pobatoBaHOl 3aroTiBAi i galiTe NUIbHOMY Mo-
NIOTHY 3aHypuTUCA B 06pobitoBaHMiA maTepian.

. Micna Toro, AK onopHa nauTa byae BCi€lo NOBepxHeto npuaaratM fo obpobto-

BaHOT 3ar0TOBKM, NPOAOBKYITE PO3NUAIOBATU Y340BK HarKaHOT NiHii.

Po3nunioBaHHA BpiBeHb 3 NOBEPXHEID

. EnactuuHi 6imeTanesi NuabHi NONOTHA [03BONAKOTL BigNUAOBATM, HanpuKnag,
BMCTynatoui byaiBenbHi enemeHTn (BogonposigHi Tpyou i 7.4.) 6e3nocepeHbo BPiBEHb 3i
CTiHOtO.

. CnigkyiTe 3a TMM, W06 LOBXKMHA MUILHOIO NOJIOTHA 3aBX AW byna binbwe aja-
MeTpa POo3nutoBabHOI 3aroTOBKM. ICHYEe Hebe3neka BifCMUKYBaHHSA.
. MpucTaBTe NUAbHE MONOTHO MPAMO A0 CTiHW i TPOXW 3irHiTb Moro 6okoBUM

HaTUCKAHHAM Ha MaluWHy, Wob onopHa nauTa nNpuasrana Ao CTiHW. YBIMKHITbD MaWWHY i
po3nuntolite 06pobatoBaHY 3aroTOBKY, HE 3MiHIOKUYM CUAM BOKOBOFO HAaTUCKAHHA.
Oxonoayoumnii/ mactunbHuii 3aci6
. LLlo6 3anobirtv HarpiBaHHA maTepiany Npu pPo3nW/OBaHHI MaTepianis, y340BXK
NiHIT pO3NMAtOBaHHA Tpeba HAHECTU OXONOLKYIOUMI / MacTUIbHUIA 3acib.
.

4. IHCTPYKUIA 3 TEXHIKU BE3MNEKU
Mepep NnoyaTkom Po60THU 3 MALLMHOI NEPEKOHaNTeCs, WO yMoBM poboTH BiANOBIAAOTL
ymMoBaM Z@HOro nacropTa.

Mepeg noyatkom po60TH 3 MaLLMHOIO NepPeKoHalTecs, Wo:

. MapameTpu mepexi }KuBNeHHA | ymoBM poboTH BigNOBIAAOTL BUMOram
nacnopra;

. BMMMKAY 3HAaX0ANTLCA B MONOXKEHHI "BUMKHEHO";

. LLUHYp *KWBNEHHA i BUAKA CNpaBHi;

. MunbHe NONOTHO HaAiMHO 3aKpinaeHe.

Mpwm BuKopucrarHHi mawmHm 3SABOPOHEHO:

. BMKOpPMUCTOBYBATU MUAbHI NMONOTHA PO3Mipom 6Ginblie, HiX BCTAaHOBNEHO LUM
NacnopToM, a TaKOX TUMMU, AKI MatOTb MEXaHiYHi MOLIKOAMXKEHHSR;

. MepeBaHTaXkyBaTW MalUWHY, AOKN3aAalouM HagMipHe 3ycuana go poboyoro

iHCTPyMeHTy nig, yac poboTu, Tak AK Le Befe A0 3acTONOPEeHHA i neperpisy enek-
TPOABUIYHa i, AK HAaCNI4OK, MOro nepea4acHOro BUXOAY 3 naay;

. BMKopurcTOBYBaTU NOWKOAKEHI, AedopMoBaHi abo Tyni NMAbHI NOMIOTHa;
. 3a3eMnaTY MalwnHy;

. O6pobnaTn maTtepianu, Wo micTaTb asbecr;

. MpautoBaTV Ha NPUCTaBHMX ApabuHax;
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. Hatarysatn / cnoTBoptoBatv / MiaAaBaTM HaBaHTAXKEHHAM LUHYP €NEeKTPOXKMB-
NEeHHS;

. 3anunwatun 6e3 Harnaay MalnHy, AKa NigKA0YeHa 40 eleKTPOMEpPEXKi;

. MNepepaBatv maWwKnHy AiTAM, AKi He gocarnm 16-piyHoro BiKy i BCiM, XTO He BMIE
KOPUCTYBaTUCA HEtO;

. 36epiraTm mawmnHy B Micuax, e Ti MOXKYTb 3HaNTKU A4iTu;

EkcnnyaTauia mawunHn 3ABOPOHEHA:

. Y npumilLeHHAX 3 BUByxoHebe3neyHnm i arpecMBHUM CEPEfOBULLEM, WO HAZAE
Hebe3neyHy Ajlo Ha AeTani NUIKK;

. Ha BigKpuTUX MaigaHuMKax B yMOBax Aji Kpanenb i 6pmn3ok (B T.4. Nig vac gouy
Ta cHironaay) i CMIbHOTO 3aMMEHHA HAaBKOIMLLHBLOTO CEPEAOBULLA;

. Ha BigKpuTUX MaigaHumMKax B ymoBax Aii kpanenb i 6pu3ok (B T.4. nig Yac gowy
Ta cHironaay) i CMIbHOTO 3aNUIEHHA HAaBKOJIMLLHbOTO CEPEOBULLA;

. Mpu nowKoaKeHHi Kabento KUBNEHHA abo BUIKK;

. Mpun HecnpaBHOMY BMMMKaYi abo MOro HeviTKoi poboTi;

. Mpu yTBOPEHHI KPyroBoro BOrHIO Ha MOBEPXHi KONIEKTOPA;

. Mpu noaBsi aAumy abo 3anaxy nanawo4oi isonau;i;

. Mpy BUHUKHEHHI NiABULLEHOTO LWYMy, CTYKY abo BibpaLii;

. Mpu BUCOKOMY HarpiBaHHi NOBEPXHi KOpMycy peayKTopa;

. Mpw 3aKiHYeHHi 3MaLLeHHA 3 pefyKTopa;

. Mpy nosBi TPiWWH, CKONMIB Ha MOBEPXHiI KOpMNycHUX AeTanei abo nuabHOMy
NOJIOTHI;

. Mpw NoWKOAKEHHI MALWNHWK;

. Mpw BigcyTHOCTI dikcaLii NOBOPOTHOT PyKOATKM B pOHOYOMY NONOMKEHHI.

Mpu po6oTi MalimHOW HeobXigHO:

. 3abe3neynTn 36epiraHHA MallMHW NPU TemnepaTypi HAaBKOULLIHLOTO cepesoBu-
wa Big +1 ° C go +40 ° Ci BigHOCHI BoNOroCTi NOBiTPA He binbluie 80%;

. Mpw poBrux nepepsax B poboTi WNMHAENb NOKPMBANTE LLAPOM KOHCEPBYOYOro
MacTuna;

. MpautoBaT B 3aXMCHUX OKYAAPaxX, PyKaBMUKaX, pecnipaTopi;

. 3acTocoByBaTM epEKTUBHI 3aX04M ANA BiABeAEHHA CTPYXKKM i3 30HM pi3aHHs;

. Mpv HeobXiAHOCTI BUKOPUCTOBYIMTE BiYHNI 064yB 30HU pPi3aHHSA;

. YHUKaTW BNJMB HA HbOTO NPAMUX COHAYHUX NPOMEHIB BE/IMKOI iIHTEHCUBHOCTI;

. BigKntouaTM MallnHy Bif, MepeXKi *KMBMEHHA 32 YMOBU: NepemilleHHsA ii Ha HoBe

poboue Mmicue; TpuBanoi nepepsu abo 3aKiHYeHHs pPobOTU; 3aMiHM MaLIMHW; PanNTOBOI
3YNUHKM  MaLIMHW  BHACNILOK MepepuBaHHA HAMpyrm B Mepexi eNeKTPOXUBIEHHS,
3aK/IMHIOBAHHA AMCKa abo iHWMX NopyLieHb B poboTi.

. Mpu eKkcnayaTtauii mMawwHa He BUMAarae nNPURHATTA iHAMBIAYaNbHUX 3acobis
3aXUCTy Big, YpaXKeHHAa enekTpocTpyMom. [logBiiHa i30/1AUiA B KOHCTPYKLii enek-
TpoABuUryHa 3abesneyvye enektpobesneKka iHCTPYMEHTy.
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5. 3ATAJIbHI NONOXEHHA 3 TEXHIKU BE3MEKU
NiaTpumyiTe NnopaaokK Ha poboyomy micli.
e be3naf Ha pobo4OMY MicLLi MOXKe NPU3BECTU A0 HELLACHOTO BUMAAKY.
e 3BepTanTe yBary Ha ymoBM npaLii.
e He niggasaiiTe iHCTpymeHT BN/iMBY BoJsiorn. Pobouye micue nosuHHO 6yTM pobpe
ocBiT/IeHe. He BWKOPWUCTOBYMTE HCTPYMEHT, AKLWO € PU3MK 3aropAaHHA abo BMOYxy,
Hanpukaag, y 1erko3aMmucTux pignH abo rasis.
e He no3Bonsaiite 611M3bKO AiTeN.
* He po3BonsiTe AiTAM TopKaTUcA iHCTpymeHTy. CTOPOHHI He NOBUHHI nepebyBaTn 6ina
pobouoro micus.
e OpAraniTeca NpaBu/bHO.
* He HociTb npocTopuit oaar abo npukpacu nig 4ac poboTH, BOHM MOKYTb 3a4enuTnca 3a
PYXOMi 4YacTMHM iHCTpyMeHTy. [Mpu poboTi no3a NPUMILLEHHAM PEKOMEHAOYETbCA
KOPWUCTYBaTUCA TYMOBMMW pPyKaBMYKaMMK i HaaAraTu He cAusbke B3yTTA. [lpautoite B
ronoBHomy ybopi i xoBaiTe nig, HbOro A0Bre BOAOCCA.

IHAMBIAYyanbHMIA 3axmucT

3aBXAM BUKOPUCTOBYITE 3aXMCHi OKynsapu. Kpim Toro, AKWo nig 4yac pobotun yT-
BOPIOETbCA MW abo BiJOKPEMIOIOTLCA YAaCTUHKM MmaTepiany, HagAarakTe 3axucHy abo
NPOTUNUAOBY MAcKy. MPUIAMITb 3aX0am A1A 3aXUCTY OPraHiB C/yXy.

° MpavutoiiTe B CTiNKIN no3unuji.

. CniakyinTe 3a MONOXKEHHAM Hir | BEPTMKaIbHUM MONOXKEHHAM TiNna.

. ByapbTe yBaXHi!

. CniakyiTe 3a TUM, WO Bu pobuTe. He npautoiite BTOMAEHUMU.

. 3adikcyinTe aetanb, AKy 36upaeteca obpobasaTH.

. [ns KpinneHHs aeTani MoXKHa BMKOPUCTOBYBATK CTPybLMHamMM i newatamu. Le
6e3neyYHo i 3py4YHO, TaK AK A03BOIAE NpaLOBaTM 06oMa pyKamu.

. 3HimanTe po3BigHUIA KAtOY.

. Mepl HiX BKAYUTU iIHCTPYMEHT, HeobXigHO NepeKkoHaTUCA, WO Ha HbOMY He
33/IMLLNOCA PO3BIAHOIO KNtOYa.

. BuKopuWCcTOBYMTE BiANOBIAHWUI iIHCTPYMEHT.

. [ani B iHCTpYKL,ii HaBeAeHO BUAM POBIT, ANA AKUX NPU3HAYEHWUI LLeW iIHCTPYMEHT.

ManonoTy»KHUI IHCTPYMEHT abo NPUCTPIli HE MOXKHA BUKOPUCTOBYBATU A/1A BAXKKUX PODIT.
IHCTpyMmeHT 6yae npautoBaT Kpauwie i 6esneyHille npu HaBaHTaXKeHHi, Ha fAKy BiH
pO3paxoBaHUN.

. e ObepexHo! BuMKOpUCTaHHA Oyab-AKOI MPUHANEXHOCTI i NpUCTOCYBaHHA, a
TAKOX MNPV BUKOHAHHI Byab-AKMX onepauiin Kpim TUX, SIKi pEKOMEeHZ0BaHi iHCTPYKLUiEto,
MOXKe NPUBECTU L0 TPABMU.

° MNepeBipaliTe cNpaBHiCTb AeTanen iHCTPYMeHTY.

. Mepes poboTO NOTPIOHO YBaXKHO OMNAHYTU IHCTPYMEHT i MepeKoHaTUCA B 0ro
cnpasHocTi. MepeBipaiTe B3aEMHE NOMOXKEHHA | 3UeNNeHHA PYXOMUX AeTanen, BiACyTHICTb
nosamaHux Aetanen, NPaBUbHICTb CKAaAaHHA BCix By3niB. OcobamBy yBary 3sepTaiTe Ha
CTaH 3aXMCHUX KOXKYXIiB i BUMMKaYiB. He BMKOPUCTOBYIMTE IHCTPYMEHT, AKWO Bu 3Haiwam
HecnpasHicTb byAb-AKOro By3/na. PemMOHT i 3amiHa NOLWKOAMKEHUX AeTanei MNoBUHEH
BMKOHYBATW TiZIbKM KBanidikoBaHW ¢daxiBelb B YNOBHOBAXKEHOMY CepBiCHOMY LeHTpi. He
HamaraiTeca peMOHTYBaTW iIHCTPYMEHT CAMOCTIlHO.
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. BuKntoyainTe MOXKINBICTb HEHABMUCHOTO BK/IIOYEHHA IHCTPYMEHTY.

. He 3aymai TpumaTtu nasneub Ha BMMUKAyi B nepepsax Mix onepauiamu. Mpu
YCTaHOBLi aKymynaTopa CNif NepPeKoHATUCS, WO iIHCTPYMEHT BUMKHEHUN.

. ObeperkHO KopucTyihiTeca Kabenem. Hikonn He HOCITb 3apagHMiA NpUCTPIn i

Kabenb. He TArHiTb 3a Kabenb, W06 Big'eAHATU MOro Big, PO3ETKM. YHUKANTE KOHTAKTY
MepeXXeBoro Kabesto 3 rapaurmmn abo rocTpumm npeameTamu.

.

36epiraHHA iIHCTPYMEHTY.

. Ko/n iHCTpyMEHT He BMKOPUCTOBYETLCSA, BiH MOBMHEH 36epiraTuca nig 3amkom B
CYyXOMY HeA0CTYNHOMY ANA AiTei micLi.

[ornag, 3a iHCTpymeHTOM.

. Ona nigBULLEHHS SKOCTI poBiT TpMMaTe PiXKydi eNemeHTU roCTPUMMK | YNCTUMU.
LoTpumyiTech iHCTPYKLii Npy 06CyroByBaHHI iHCTPYMEHTY.
. Mepes TexHiYHMM 06CNyroByBaHHAM BigKAtOYalTe iHCTPYMEHT Big, mepeki. LLlo-

pa3y nicns 3aBepleHHA pPobBOTM PEKOMEHAYETbCA OUMLATM KOPMYC IHCTPYMEHTY i
BEHTUAALIMHI OTBOPM BiA Bpyay i 1Ay M'AKo TKaHMHOM abo cepBeTKOoto.

6. TEXHIYHE OBC/TYTOBYBAHHA

CTilKi 3abpyHEHHA PEKOMEHAYETbCA YCYBaTK 33 AOMOMOrO0 M'AKOI TKAHUHM, 3MOYEHOI0
B MW/bHIA BOAi. Henpunyctumo BMKOpPWUCTOBYBATM A/ YCYHEHHA 3abpyaHeHb
PO3YMHHUKN: BEH3UH, CAUPT, amiadyHi PO3YMHM i T.M. 3aCTOCYBaHHA PO3YMHHMKIB MOXKe
NPMBECTU A0 NOLIKOAMEHHA KOPNyCy NUAN.

BKA3IBKU 13 3AXUCTY HABKOJIMLLHbOIO CEPEAOBULLA

Crapi enekTponpunagn ABAAIOTb COBOK CYKYMHICTb TEXHIYHUX MaTepianis i Tomy He
MOXYTb B6yTW yTuni3oBaHi 3 nobytoBumuM Bigxoaamu!Tomy mu xoTinm 6 nonpocutn Bac
AKTMBHO MiATPUMATM HAC B CMpaBi €KOHOMII pecypciB i 3aXMCTy HABKOIMLLIHBLOTO cepe-
[0BULLA | 34aTU el Npuaag, B NPUAManbHUA NYHKT yTUAI3aLIT (AKLWO TaKkui €).

19



UA| YKPATHCbKA

CE AIEKNAPAL|IA BIANOBIAHOCTI

Mwu, Vega Trade Company Limited, sk BignosiganbHuii BUPOBHUK 3aABAAEMO, LLO
wabenbHa nuna TM Procraft:

PSS1900
BMPOBAAETbCA CEPIMHO i BiANOBIAAE HACTYNHUM €BPONENCbKUM anpektmusam: 2014/30/EU.
BupobnseTbes BiANOBIAHO A0 TaKMX CTaHAAPTIB ab0 CTaHAAPTU30BAHMX SOKYMEHTaX:

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:2015
EN61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

TexHiYHa fOKyMeHTauia HagaeTbca KomnaHieto: VEGA TRADE COMPANY LIMITED,

aapeca: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang
Innopark, Pudong, Shanghai.

BMPOBJ/IEHO B KHP

|3
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TAPAHTINMHWUIN TAJIOH

HalimeHyBaHHsA BUpo6y:

Mogens:

CepiiiHnii Homep:

Aara npogaxy:

Mianuc npoaasus:

CepiiiHniA HoMep Ta/IoHy:

ToBap OTpYMaHuii B CpaBHOMY CTaHi, 63 BUAMMYX YLIKOAXKEHb, B MOBHI KOMM/IeKTaLlii, nepeBipeHnit y
MOili npucyTHOCTI. MpeTeHsii 3a AKiCTio ToBapy He Mato, 3 yMOBaMW 3KMJyaTaLny i rapaHTinHOro
06C/IyroByBaHHsS O3HaOMJIEHWI | 3rofeH.

MIB nokynusa:

Mignuc nokynusa:

OCHOBHI MOJIOXKEHHA .
BrnpogoBx ycbOro rapaHTiiHOro TepMiHy BAACHWK
Ma€ rnpaBo Ha 6e3KOLUTOBHWUI PEMOHT BUPObY npwu
HecrnpaBHOCTAX, B HaCNifKy BUPOBHUUMX fedekTis
(cnncok HeBUPOGHUUMX AedekTiB NpuBejeHU B

[Jopatky 1). .
PemoHT i cepsicHe obcnyroeyBaHHs
€N1eKTPOIHCTPYMEHTY  BMPOAOBX  rapaHTiiHOros

TepMiHy ekcnayaTauii MOBWHHI NPOBOANTUCA B
aBTOPU30BAHNX CEPBICHMX LIEHTPaX.

lapaHTiaA Ha BMPIO MOAOBXYETHCA Ha Yae
3HaXOJKEHHA LbOro BMPOBY Ha rapaHTiiHomy
o6cayroByBaHHi abo peMOoHTi. .

be3 HagaHHA rapaHTiiHOro TanoHa, abo y pasi,
KOJIN rapaHTiNHUIA TaNnoH OPOPMAEHNIA HEHaNEXHO®
i BiACYTHI/ nignuc lMokynus nNpo MNPUNHATTA im

rapaHTiMHWX  YMOB, TapaHTiiHU/A  PEMOHT  He
pobutbcs.
FapaHTia He TOLWMPIOETLCA Ha  perynroBaHHse

UWLLEHHS | iHLWIWIA BiaXig 3a iIHCTPYMEHTOM.
MoBepHeHHIO abo 3amiHi B 14-AeHHUIA TepMmiH »
MOMEeHTy KyniBAi nignaraioTb yci ToBapu B
HacTynHUX ymoBax: 36epeXeHa KOMIMIEKTHICTH
TOBapy, LiNiCHICTb YNaKoBKY, MapKepoBKa i ApAnKu
BMPOOHMKa, TOBap HOBWIA i He ekCrnyaTyBaBCs, WO
BCTaHOBJIHOETHCA €KCMEePTU30H0.

FAPAHTIMHE OC/TYTOBYBAHHSA HE
MOLUNPIOETbCA

Ha MPUCTPIN, WO eKCryaTyBaBCcs 3 MOpPYLUEHHsMe
iHCTpyKUii 3 ekcnayaTauii, y ToMy uuchi, AKWoO
BMKOPUCTOBYBaANCA He PeKOMEHJOBaHi 3aBOJOM-®
BUIOTIBHUKOM BUTPaTHi MaTepiaan (0Ail, CBiuky,
WWHK, NaHLOrM) | Ha MPUCTPIR, WO nissaBcs
CaMOCTIMHOMY ~peMOHTy abo po3bupaHHi B
rapaHTinHWiA nepiog;
Ha MNPUCTPIA, WO MaE YLIKOMKEHHs, AedekTn,
BUKAMNKaHI 30BHILLHIMM MeXaHiYHUMMN
YWKOAXKEHHAMY,  HeAbanuM  3BEpHEHHAM i
CTUXIKHUMM Ixamu;
Ha MPUCTPIN 3 YLIKOAXEHHAMW, AKi BUKAMKaHI He
3a/1eXXHVMW BiZ, BUPOOHMKA MNpUUMHAMK, Takvmu
AK: BWKOPWCTaHHA MajvBa, WO He BIANOBIAAE
CcTaHZapTaM AKOCTi, BUKOPUCTaHHSA OAil i NaavBHOT
CyMiLLi HeHaneXHoi AKOCTi;
Ha MPUCTPIN, WO Ma€E YLIKOAXKEHHS, BUKIMNKaHI
nonagaHHAM BCepeAuHy CTOPOHHIX MpeAMETiB,
PiAVMH, a TaKoX 3aCMIYeHHSM BEHTUAALINHWX
OTBOPIB, Ma/IMBHUX i MaCAsiHUX KaHaniB, Xukaepis
Kapbtopatopa;

Ha MpWCTPIN, WO NpaLoBas 3 NepeBaHTaXeHHAMM
(MUNAHHA TYNWM NaHLFOTOM, BifCYTHICTb 3aXMCHOTO
Koxyxa, Tpusana pobota 6e3 nepepsBu Ha
MaKCMManbHUX obopoTax), Aki npussenn Ao
ZAedbopmallii B LMAIHAPO-NOPLUHEBIV rpyni;

Ha MPWCTPIi, WO BUKOPUCTABCA 3 BKIOYEHUM
iHepLUiNHUM ranbMOM NaHLiora;

Ha npucTpin 3 aAedopMauisiMM B LMAIHAPO-
MOPLUHEBIN TPYNW, WO BWHWKAW BHaCAiAOK MOro
TpUBanoi ekcnyaTaLlii Ha XON0CTOMY XOzy;

Ha MPUCTPI, B AKOMY OAHOYACHO BUWLLAW 3 agy
obMoTKM poTopa i cTaTopa;

Ha NPUCTPIA 3 OMJaBAEHUMU  BHYTPILIHIMK
AeTansMu abo nponaneHHAMY eNeKTPOHHNX NaaT;
Ha MPUCTPIN, WO Ma€e MOLIKOAXKEHHS €/IeMEeHTIB
BXijH/X NaHUtoriB (BapicTop, KOHAeHcaTop), Lo €
Hacnigkom BNAWBY iMMYAbCHOT NepeLIKoAn Mepexi
KUBNEHHS;

Ha MPWCTPIiA, WO MaE BEAWKY KiNbKiCTb MUy Ha
BHYTPILLHIX By3/1aX | AeTansx;

Ha NPUCTPIN, AKUIA NPOTArOM rapaHTInHOrO TEPMiHY
BUPOBMB MOBHICTIO MOTOPECYPC;

Ha MpPWCTPIA 3  YLIKOAXEHHAMM, WO BUHUKIN

BHaCNiAOK  ekcnayatauii 3 He  yCyHeHUMM
HefonikaMy,  KOHCTPYKTUBHUMM  3MiHamMu  abo
YLWKOAXKEHHAMM, wo BUHUKAU BHaCAIAOK

TEXHIYHOro 0OCNYroByBaHHS, PEMOHTY ocobamu
abo opraHizauisMu, fki He MatoTb BiAMOBIAHMX
MOBHOBAXEHb;

Ha nNpuUCTpi, B  AKOMY
Hepo36ipAnBMIA a0 BUAANEHWUI;
Ha fJeTani i By3nu: 3BaptoBasibHi NafbHWUKW Ta iX
KOMM/IEKTYIOUi, TpUMadi enekTpoais, 3aTuckadi
Macu, 3BaptoBabHi APOTY, KOPAW, NAHLLIOTY, LWWHW,
cBiukY, iNbTPKU, 3ipOYKW, AeTani  34YenieHHs,
TPUMMEPHOTO  FOJIOBKMW, HOXIi, AUCKW, MPWUBOAHI
pemeHi, amopTu3aTopu, XOA0BI YacTUHU
ra3oHOKOCapoOK i  CHironpubupanbHUX  MalluvH,
JeTani CcTapTepHOi Tpynu, akymynsTopHi 6atapei,
BYFiIbHI  LLiTKW, MepexeBuii Kabenb, NaMmoyky,
HanipHi WAaHrW, Hacagku i NepexifHNKM MUHYMX
MPUCTPOIB | PO3NW/OBAYIB, 3axMCHi MPUCTPOI, B
TOMy 4YuCAi  aBTOMaTW  3axWCTy,  MIACTMKOBI
LecTepHi, aganTepu, a Takxk geTani, TepMiH Cyx6u
AKMX  3aNeXWUTb  Bifj PEryNapHOro  TexHIYHOro
obcnyrosyBaHHs NPUCTPOIO.

CepiiHuii  HoMep
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DOAATOK 1

30BHILUHI MOLLKOAXKEHHA KOPMNYCHUX AeTanew, pyyku,
HaK1aAKW, MEPEXXEBOTO LUHYPA i LUTEMNCENbHOI BUIKN.

HenpaBuabHa ekcnayatauis, nagiHHs, yaap

MorHyTi WnnHgenb (BUTTA WNUHAENS Npy
obepTaHHi)

Ypaap no wnuHaento

MowkogxxeHni dikcaTop i KOopnyc pesykTopa B
wigyBanbHUX MalLWHax, € Crigu Big dikcatopa Ha
KOHIYHOMY Kosieci

HenpasunbHa ekcnayartadis

BeHTUAAUIHI OTBOPYK 3aKPWTi NUIOM, CTPY>XKKOHO
TOLLO. € CWJIbHE 30BHILLHE i BHYTPILUHE 3a6pyAHEHHS,
nonagaHHs BcepesnHy BUPOBY PiAWHM, CTOPOHHIX Til.

Hepbana ekcnnyatauia i 6pak gornsagy
3a BUpObOM

Kopo3is MeTaneBvx NoBepXxoHb BUPOLY.

HenpasunbHe 36epiraHHs

MOLKOAKEHHS Bif BOTHIO, arpeCcUBHUX PEYOBUH
(30BHILLHE)

KoHTakT 3 BiAKpI/ITI/IM BOrHeMm,
arpecMBHMMnN pevyoBUHaMU

ENeKTpoiHCTPYMEHT MPUIAHATUI y pO3ibpaHOMy CTaHi

BigcyTHicTb y cnoxuBava npasa po3bupatu
IHCTPYMEHT Ha NpoTA3i rapaHTiHOro
TepMiHy

EnekTpoiHcTpymMeHT byB paHille po3KpuTWiA nosa
CepBICHOrO LieHTPY (HenpasuabHa 36ipka,
3aCTOCyBaHHA HeBIAMOBIAHOrO MacTWAa,
HeopUriHaNbHUX 3aMacHUX YacTUH, HeCTaHAaPTHWX
NiAWWNHAKIB | T.M.)

PeMOHT eleKTPOIHCTPYMEHTY NPOTAroMm
rapaHTinHOro TepMiHy Ma€ NPOBOAUTUCSA B
aBTOPU30BaHVIX CEPBICHVX LIEHTPaX

BukopucTaHHs iHCTPYMEHTY He 3a MpU3HaYeHHAM

MopyweHHs yMoB ekcrtyaTawii

BrKOpWCTaHHA KOMMIEKTYIOUMX, Mpuaag, BUTPaTHUX
MmaTepianiB Ta YacTUH, He nepeabaveHunx
KepiBHULTBOM 3 eKcriyaTaLil iHCTpyMeHTY (naHutory,
LUWHW, NUAKK, Gpesn, NUAbHI ANCKK, WAiPyBanbHi
KPYI#¥), MeXaHiuHi NMOLUKOAXEHHS IHCTPYMEHTY

MopyLweHHs ymoB ekcnayaTalii, Lo
NPU3BOAATb A0 NepeBaHTaXKeHHA
IHCTPYMeHTy Uepes NoTy>HOoCTi abo 0
10ro MONOMKM

MolukogKeHHA abo 3HOC 3MiHHUX AeTanei
IHCTPYMeHTY (NaTpoHK, CBepAa, MWIKKU, HOXI,
NAHLIOTY, 3MiHHI BiHLi aHLIOrOBUX NWA,
widyBanbHi Kpyrw, 3aTarytoum raky go KLLUM,
3aXVCHI KOXyXV, WwaidyBanbHi naatGopmu, ornopu
py6aHKiB, LLaHrvi, akyMyasTopu)

MpupogHiit  3HOC AoBroTpuBanomy abo
IHTEHCMBHOMY BUKOPUCTaHHI BUPOby

Buxia 3 nagy WBMAKO3HOWYBaHUX feTanei
(BYrinbHi WiTKK, 3y6YacTi peMeHi, WKiBW, rymoBi
YWiNIbHEHHS, CaNbHWKW, HanpaB/isfitoyi PoanKm)

MpupoaHil 3HOC AOBroTprBaNOMy abo
IHT@HCVMBHOMY BMKOPWCTaHHI BUPOBY

3HOC geTanei Npw BiACOTHOCTI Ha HUX 3aBOACbKMX
pedekTiB

HopManbHWii 3HOC AeTanet Npu TpuBanomMy
BUKOPWCTaHHI iIHCTPYMEHTY

CnikaHHs 06MOTOK fiIKOpS i cTaTopa, ONaBAEHHS,
obropaHHs namenen konektopa. OgHouacHWn BUXig 3
Nagy fKops i ctaTopa, piBHOMIpHa 3MiHa KOAbOpy
obMoTOK sikops abo KosiekTopa (Mpu LiboMy
MOXJIMBWIA BUXi4 3 1afly BUMMKaya)

TpviBana poboTa 3 NepeBaHTaXeHHAM,
HEeBIAMNOBIAHICTb NapameTpiB MepeXi,
HEJ0CTaTHE OXONOAXKEHHSA Yepes
3abpyAHeHHs B1poby

Buxig 3 nagy obmoTok sakops. MexaHiuHux
MOLWKO/AXKEHb | 03HaK MepeBaHTaXeHHA HeMae.
KoTywkn craTopa He NOLWKOAXEHI i MatoTb
0/}HaKoBWiA onip

TpuBana poboTa 3 NepeBaHTaXeHHAM,
HeBiAMOBIAHICTb NapaMeTpiB Mepexi,
HeAOCTaTHE OXOIOAKEHHSA Yepe3
3abpyAHeHHs B1poby

MexaHiuHe nopyLleHHs i3onauii skops abo cratopa
BHaCNiAOK 3a6pyAHeHHs abo nonagaHHsA Uy>KOpPiAHMX
peyoBUH

Hepbana ekcninyatauis i 6pak gornsgy 3a
BMpPOBOM

3Hoc 3ybiB Bana sikops Ta BeAeHOro 3ybyactoro
Koneca (MacTuno Hepoboue** abo BifCYTHE, Ban AKops
3 CUHSAIBOHO)

MopyLweHHs yMoOB ekcriyaTaLii

PiBHOMipHUIA Ta He3HauHWi 3HOC 3y6iB Ha AKopi
Ta BeZieHOMYy 3y64acToMy KOMEeci Mpu iHTEHCUBHIW
eKkcnayatauii

MpupoaHili 3HOC goBrotpusanomy abo
iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHI BUPObY

MolwKogKeHHs AKOps, CTaTopa, Koprnyca noB's3aHe 3
BUXOZOM 3 J1agy MiAWMNMHUKIB AKOPS

MpuUpoAHili 3HOC NpW AOBroTpMBasoMy abo
iHTEHCMBHOMY BMKOPUCTaHHi BUpoby

MexaHiyHuii 3Hoc Kosiektopa (6inbl HidXX 0,2 MM

IHTeHCMBHa ekcnyaTaLlis BUpoby

22




Ha giameTp)

ICKpPiHHA Ha KONIEKTOPI Yepe3s 3HOC LITOK (JOBXWHa
LLITKN MeHLLIe BKa3aHOi B IHCTPYKLN 3 ekcrtyaTallii)

HecBoeuacHa 3amiHa BYTiIbHMX LLiTOK
(nopyLueHHs ymMoB ekcnayatauii Ta
Harnagy)

MexaHiYHe MOLUKOAXKEHHS LL{iTOK (MOXe NPU3BeCcT A0
BUXOZY 3 Jlady sIKops Ta cTatopa)

MagiHHA iHcTpyMeHTy abo yaapu (Hepbana
eKcrnyatadis)

3HOC BYTiNIBHUX LLiTOK

MpupogHili 3HOC NpuW AoBroTprBanomy abo
iHTEHCMBHOMY BUMKOPWCTaHHi BUpoby

Buixia 3 nagy sikopsi abo ctatopa BHacaifoK
3aK/IMHIOBAHHA PiXy4oro iHCTPYMeHTy

HenpaBunbHe 3akpinaeHHs, BUbip
IHCTPpYMeHTy abo pexwvmMy poboTu
IHCTPYMeHTY

Buvixia 3 nagy BMMMKaya CribHO 3i CTaTOPOM, AIKOpPeM
Yepes rnepeBaHTaXeHHs

MopylweHHs ymoB  ekcnayatauii
(nepeBaHTaXKeHHs)

Buxig 3 nagy BuMMKauda (BifCYTHICTb MOXJIMBOCTI
pery/itoBaHHS MJIaBHOCTI) Yepes 3abpyaHeHHs
pery/itoBasbHOro KoJsieca Yy>OpiAHUMN peyoBMHaMU

Heabana ekcnayatauis Ta 6pak gorasgy 3a
BUpo6oM

MexaHiYHe NOLIKOAXKEHHSA BUMUKaYa, e/1eKTPOHHOTO
610Ky

Hepbana ekcnnyartauis

3HocC 3ybiB LWecTepeHb (MacTUA0 Hepoboue**)

MopyweHHs yMoB ekcrityaTaii

3namaHuii 3y6 koneca, abo eneMeHTiB Koprnycy
peaykTopa ABOLIBMAKICHOTO ApUAtO Ta
ABOLUBUAKICHOTO LYPYNOKpyTa

MepemurKaHHs WBUAKOCTEN y poboyomy
pexunmi

Buxig 3 snagy niAWMMHWKIB peaykTopa (Mactuio
Hepoboye**)

MopyLweHHs ymoB ekcnayaTauii

BuruH abo 3HOC WTOKa B 1063MKax

MopyweHHs yMoB ekcriyaTaii

MowWKoAXeHHA peAyKTopa Yepes MopyLIeHHs
TepMiHy NepioANYHOCTI TeXHIYHOro
obcnyroByBaHHs, BKa3aHOro B IHCTPYKLi 3
ekcnayatauii (He npoBesgeHa 3amiHa 3Ma3ku
peaykTopa)

HagMipHe HaBaHTaXkeHHs abo NpUpPOAHIT
3HOC

3pizaHi 3ybm LWTOKa Hacoca, 3aKIMHUAO MpWBIf
MaCNAHOro Hacoca

MepeBaHTaxeHHs

HecnpaBHOCTI BUKAMKaHI HE3aneXHUMU Big,
BUPOBHMKa NpuyMHamu (Mepenaav Hanpyru, CTUXiiHi
G

MopyLweHHs ymoB ekcnayaTaLii

3pizaHi 3ybm LWTOKa Hacoca, 3aKIMHUAO MpWBIf
MacNAHOro Hacoca

Po6oTa 6e3 mactvna abo mapka mMactvia
He BiAnoBiAae iIHCTPYKLT 3 ekcryaTaLi

HecnpaBHOCTI BUKANKaHI HE3aneXHUMK Big,
BUPOGHMKa NpuyMHamu (Mepenaav Hanpyry, CTUXinHi
nxa)

MopyweHHs yMoB ekcrityaTaLii

HecnpaBHOCTI, fiki BUHUKAM AKLLO eKcnayaTawis
IHCTPYMEHTY NPOAOBXYBanach Mic/f BUHUKHEHHS
HecrnpaBHOCTI AKi i CMPUYNHWAN iHLWI HeCNPaBHOCTI

Pobota HecnpaBHVM iHCTPYMeHTOM

YWKOAXKEHHS LWHYPa XWBAEHHA abo wTencenbHol
BUJIKM

MopyLweHHs ymoB ekcnayaTaLii

MorHyTvin Ban sikopa (61TTa Bana sikopa npw
obepTaHHi)

MepeBaHTaxeHHs abo 3aKNVHIOBaHHS
NaTpoHy Mblg Yac poboTn

** MacTuno Hepoboue — MacTUIO, WO € HENPUAATHUX A0 eKcnayaTaLi, Lo 3MiHWUIO CBilA KOp,
3abpysHeHe MeTaNeBMMM YacTKaMu Ta iHLWMMU CTOPOHHIMU BKAFOYEHHSAMU.

BUKOHABELLb (Ha3Ba i

appeca cepBicHoro MAWCTEP

LLeHTpY, iioro wramm)

AATA BUJTYYEHHA

manuc
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RECIPROCATING SAW
PSS1900
SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING: Read all safety warnings and all instructions. If you do not follow the warnings

and instructions, this may result in electric shock, fi re and/or serious injury.

Keep all warnings and instructions for future reference. The term ,,power

tool” in the warnings refers to mains-operated (corded) power tools and batteryoperated

(cordless) power tool.

Workspace Safety Instructions

e Provide a clean and well-lit workspace. An untidy or unlit workspace can lead to
accidents.

e Do not use the power tool in areas where there is danger of explosion or areas where
you store fl ammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may
ignite dust or exhaust fumes.

e  Keep children and other people away while operating the power tool.

e Distractions may cause a loss of control over the power tool.

Electrical Safety

Power tool connecting plugs must fi t into the socket. Never modify the plug in. Unmodifi

ed plugs and matching sockets will reduce risk of electric shock.

e Avoid body contact with earthed surfaces, such as pipes, radiators, stoves and
refrigerators. The risk of getting an electric shock is higher when your body is earthed.

e Do not expose power tools to rain or wet conditions. If water gets into a power tool,
this will increase the risk of electric shock.

e  Use the cables for its intended purpose only. Never use the cable to carry, hang up
orunplug the power tool. Keep the cable away from heat, oil, sharp edges or moving
parts of the tool. Damaged or entangled cables increase the risk of electric shock.

e When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor
use. Usage of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

. If it is unavoidable to operate the power tool in a damp location, use a residual
current device (RCD) for your safety. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal Safety

e  Be attentive, pay careful attention to what you are doing and apply reason when
working with power tools. Do not use a power tool when you are tired or under the
infl uence of drugs, alcohol or medication.

e One moment of inattentiveness while operating a power tool may be enough to cause
serious injury.

e Wear personal protective equipment. Always wear protective goggles.

. Protective equipment such as dust mask, non-skid safety shoes, hard helmet, or
hearing protection should be worn according to type and use of the tool, which will
reduce the risk of injury.

e Avoid unintentional operation. Make sure that the power tool is switched off before
you plug in the device and/or insert the batteries.

e  Also make sure the tool is unplugged when moving or lifting it.

e Carrying power tools when your fi nger is on the switch or plugging in power tools
which are switched on may lead to accidents.
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Never leave tool keys in the lock. Before turning on the device, make sure that key
and setting tools have been removed. A wrench or a key left attached to a rotating
part of the power tool may lead to serious injury.

Avoid unusual postures. Make sure you stand securely and maintain your balance at
all times. This enables better control over the power tool in unexpected situations.
Always wear suitable clothes. Do not wear loose clothes or jewellery. Keep your hair,
clothes and gloves away from moving parts. Loose clothes, jewellery and long hair
could get caught in moving parts.

If there are connections for dust extractions and dust collecting containers make sure
they are properly attached and used. Use of dust collection can reduce dust-
relatedhazards.

Use and Care of the Power Tool

Don’t put too great a strain on power tools. Use the appropriate power tool for your
application. You will work better and safer if you use the appropriate power tool in
the stated power range.

Do not use the power tool if the switch is broken. Any power tool that cannot be
controlled via the switch (be switched ON and OFF) is dangerous and must be
repaired.

Disconnect the plug from the power source and/or the battery pack of the power tool
before making any adjustments, changing accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of starting the power tool accidentally.
Store unused power tools out of the reach of children and do not allow people
unfamiliar with the power tool or these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of inexperienced users.

Maintain power tools with care. Check whether moving parts are functioning
smoothly and are not jammed. Check the tool for breakage of parts and any other
damage which may disturb the functioning of the power tool. If damaged, have the
power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly maintained
power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and removable top parts etc. in accordance with
these instructions, taking into account the working conditions and the work to be
performed.

Use of the power tool for operations different from those intended could result in
hazardous situations.

SERVICE
Have your power tool repaired by a qualifi ed expert using only original replacement parts.
This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

Additional Safety Instructions for Reciprocating Saws

Hold the tool at the insulated grip surface when carrying out jobs where tool could hit
bent electric cables or its own power cable.
Contact with live wires can pull up metal parts of the device and lead to electric shock.
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Make sure not to inhale dust which is produced while sawing. The dust may contain
poisonous substances and substances which may be damaging to your health, which
is dangerous for the user and other people close-by. Get information about how to
deal with materials containing harmful substances always wear a dust mask for your
own protection. It is prohibited to work with material containing asbestos.

Do not switch on the power tool when saw blade touches the workpiece. If the saw
blade touches the workpiece while you switch on the tool, the saw blade might get
stuck und you might lose control over the tool, which may lead to injury and damage
to property.

Do not use damaged, strongly worn or unsuited saw blades. Damaged, strongly worn
or unsuited saw blades tend to get stuck and might break. This might lead to serious
injury and damage to property.

Never saw areas where there could be hidden electric cables and gas or water pipes.
Contact with electric cables and gas or water pipes might lead to explosions, fi re
and/or electric shock. Use appropriate locating equipment to locate pipes.

Safety Instructions by the Manufacturer
Allow the tool to come to a complete stop before putting it down.
Always wear safety glasses or goggles. Normal prescription eye glasses or sunglasses
cannot
replace safety glasses.
Do not cut oversized work pieces.
Do not cut nails or screws unless you are using a blade specifi cally designed for this
purpose;inspect your material before cutting.
Keep your hands away from moving parts and do not place them underneath or on
top of the work piece.
Inspect your work space before sawing. This will avoid cutting into your workbench,
the fl oor, etc.
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COMPONENTS

1. On/Off Key
2 Locking nut
3. Lock-On/-Off Button

TECHNICAL INFORMATION
Model

Voltage/ Frequency
Power

No load speed

Max. cutting capacity
Protection:
Protection class:
Sound power level
Sound pressure level
Vibration level
Weight

EN|ENGLISH

4. Quick-Release Blade Clamp
5. Blade
6. Shoe

PSS1900

220-240V/ 50 Hz

900 W

0-2800 min-1

150mm

IP 20

1l

101,4 dB(A); K=3 dB(A)
90,4 dB(A); K=3 dB(A)
ah,B =16,44 m/s2; K=1,5 m/s2
3,2 kg

Note! The vibration emission value can differ from what is stated during the actual
use of the power tool, depending on the way in which the power tool is being used. Take
measures to protect yourself from vibration load. Take the whole work procedure —
including moments when the power tool is operated without load or is turned off —into

account.

. Note! When using the device in continuous operation, make breaks occasionally as a
preventive measure against Vibration White Finger, which is caused by constant
vibration. Vibration absorption systems are no guaranteed protection against



EN|ENGLISH

Vibration White Finger and Carpal Tunnel Syndrome. Therefore carefully check the
condition of your fi ngers and carpus when using the device in continuous operation.
Immediately consult a doctor at the onset of symptoms of the above-named diseases.

e The machine does not require any special maintenance. Regularly clean the
ventilation slits.

e Connection lines must only be exchanged by the manufacturer or his representative in
order to avoid safety risks.

Caution!

Do not use abrasive cleaning agents to clean the plastic parts of the tool. A mild detergent

on a damp cloth is recommended. Water must never get in contact with the tool.

OPERATION

Swtich ON and OFF

1. Plugin the device.

2.  Press the On/Off key.

3. Press the On/Off key and the lock button (2) at the same time in order to switch on
the permanent connection. Then let go of the On/Off key (1).

4. Press the On/Off key again and let go of it immediately in order to turn off the
permanent connection. The lock button (2) is released and the device switched off.

Speed selector

You can choose between 6 levels. Level “1”indicates the lowest speed and level “6” the

highest. Adjust the speed selector to choose a level. The operator may have to vary the

speed to optimise cutting effi ciency.

Lower speed: for cutting plastic, soft aluminum,

some stainless steel.

High speed: for cutting aluminum, soft steel, stainless steel, various woods.

e The stated vibration emission value was measured with standardized test procedures

and can be used to compare power tools with one another.

» The vibration emission value can also be used for an initial assessment of the exposure to

the hazard.

¢ The vibration emission value can differ from what is stated during the actual use of the

power tool, depending on the way in which the power tool is being used.

Cutting

1. Secure the work piece.

2. Rest the front shoe of the saw on your work piece (be sure the blade is not contacting
the work piece) and start the saw, exerting enough pressure to keep the shoe pressed
fi rmly against the work piece at all times.

e Do not force the cut or stall the saw bald.

e  Don’t bend or twist the blade: let the tool and the blade run smoothly.

. In general, coarse blades are for wood, plastics, and composites and fi ner blades are
for cutting metal. Rattling or vibration may indicate you need a fi ne blade or higher
speed.

e If the blade overheats or clogs, you might need to use a coarser blade. Exchangeblunt
blades, they will produce poor results and may overheat the saw.

Plunge Cutting
1. Clearly mark the line of cut, from a convenient starting point within the cut out area.
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2. Place the tip of the blade over that point with saw parallel to the line of cut, slowing
down the saw until the button edge of the shoe rests on the work piece and the blade
is not touching the work piece.

3. Start the saw and allow it to attain full speed. With the saw resting on the shoe,
slowly tilt the saw forward to lower the blade onto the cut line. Continue this motion
until the saw blade is perpendicular to the work piece.

Metall Cutting

Only use blades specifi cally designed for cutting metals. You may use a light oil as a
coolant when cutting metal, this will prevent overheating of the blade, help the blade cut
faster and promote longer blade life.

CLEANING AND MAINTENANCE

The machine does not require any special maintenance. Regularly clean the ventilation

slits.

e Connection lines must only be exchanged by the manufacturer or his representative in
order to avoid safety risks.

Caution!

Do not use abrasive cleaning agents to clean the plastic parts of the tool. A mild

detergent on a damp cloth is recommended. Water must never get in contact with the

tool.
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CE DECLARATION OF CONFORMITY

We, Vega Trade Company Limited, as the responsible manufacturer declare that
reciprocating saw TM Procraft:

PSS1900
are of series production and confirm to the following European Directives: 2014/30/EU

and are manufactured in accordance with the following standards or standardized
documents:

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:2015
EN61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

Technical documentation has been supported by: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.:
Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang
Innopark, Pudong, Shanghai.

Made in P.R.C

Ce
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WARRANTY CERTIFICATE

Name of the product:

Model:

Serial number:

Date of sale:

Seller's signature:

The product was received in good condition, without visible damage, in full completeness,
checked in my presence; | have no complaints about the quality of the goods.

Full name of the buyer

Buyer's signature

The warranty period of the product is 12 months from the date of sale by the retail network.
During the warranty period, the owner has the right to have the said product be repaired for
free due to malfunctions resulting from manufacturing defects.

Warranty conditions do not apply to:

« non-compliance of the product user with the provided instructions or manuals;

» mechanical damage caused by external or any other impact and foreign objects getting
inside of the product or clogging of its ventilation openings;

« misuse of the product;

» malfunctions that are caused by the overload of the product, resulting in failure of the
engine or other components.

- on parts with small service life (rubber seals, protective covers, etc.), replaceable accessories
(knives, coils, belts);

- the items, that were subjected to stripping, repair or modification by unauthorized persons.

- usage of low-quality oil and gasoline;

« in the absence of documentation confirming the sale of the product (receipt, specifically
another)

The duration of the warranty period is extended when product is under warranty repair.

The product was received in good condition, without visible damage, in full completeness,
checked in my presence; | have no complaints about the quality of the goods. | have read and
agree with the terms of warranty service

EXECUTIVE (of the
DATE OF

PRODUCT SERIAL NUMBER service center;
WIDTHDRAWL

technician)
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PILA OCASKA
PSS1900

Technické udaje PSS1900
Napéti/ frekvence 220-240V/ 50 Hz
Prikon 900 W
Pocet uderll bez zatizeni 0-2800 min-1
Max.hloubka fezy 150mm
Kryti IP X0
Trida ochrany 1]
Hladina akustického vykonu 101,4 dB(A); K=3 dB(A)
Hladina akustického tlaku 90,4 dB(A); K=3 dB(A)
Hladina vibraci pfi fezani dfevénych desek ah,B = 16,44 m/s2; K= 1,5 m/s2
Hmotnost 3,2 kg

Soucasti a ovladaci prvky

1- hlavni provozni spinac 4 - samosvorna upinaci hlava;
ZAPNUTO/VYPNUTO; 5 - pilovy list;
2 - skin prevodovky; 6 - nastavitelny doraz — vykyvna opérna patka

3 —aretacni tlacitko hlavniho spinace;

Uvedena hodnota vibraci se mlze liSit v zavislosti na poctu nastavenych kmitl, na fezaném

materialu, ostrosti pilového platku apod.

e Deklarovana souhrnna hodnota vibraci a deklarovana hodnota emise hluku se zméfila v
souladu se standardni zkuSebni metodou a smi se pouZit pro porovnani jednoho naradi s
jinym. Deklarovana souhrnna hodnota vibraci a deklarovana hodnota emise hluku se smi
také pouzit k predbéznému stanoveni expozice. ¢
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VYSTRAHA

e Emise vibraci a hluku béhem skuteéného pouzivani naradi se muze lisit od deklarovanych
hodnot v zavislosti na zplsobu, jakym se naradi pouziva, zejména jaky se opracovava druh
obrobku.

e Je nutné urdit bezpecnostni méreni k ochrané obsluhujici osoby, ktera jsou zalozena na
zhodnoceni expozice ve skutecnych podminkach pouzivani (pocitat se vSemi Castmi
pracovniho cyklu, jako je Cas, po ktery je naradi vypnuto a kdy béZzi naprazdno kromé casu
spusténi).

Doporucené prislusenstvi

Pro praci s pilou ocaskou jsou urceny pilové listy s univerzalnim koncovkou.

UPOZORNENI

Pro fezani materialu vZdy volte k tomu urceny pilovy list s délkou, kterd presahuje velikost

fezaného materidlu.

Charakteristika

Elektricka pila - ocaska je za pomoci pevného dorazu urcena k fezani dreva, umélé hmoty,

kovd, stavebnich hmot a jinych podobnych materiald. Pruzny pilovy list umoZiiuje provadét

nejen primé a obloukové fezy, ale také rezy ve Spatné pristupnym mistech. Pfi pouziti

odpovidajicich vhodnych bimetalovych pilovych listl je mozné zarezavani do plného materidlu.

Vzdy dbejte doporuceni dodavatele pilovych listd.

e Pogumovana uchopova ¢ast pro pevnéjsi a bezpecnéjsi vedeni naradi.

e Obloukova rukojet pro bezpe¢nou manipulaci a snadnéjsi praci.

e Plynuld regulace poc¢tu kmitl umoZzriuje nastaveni optimalniho rezimu fezani.

e Dostatecna sila motoru pfi zatézi zajistuje rovnomérny pracovni vykon.

e Snadna a rychla bezndstrojova vyména pilovych listl diky samosvornému mechanismu.

e Pro specifické podminky pouZiti Ize nasadit pilovy list otoceny o 180° otoceny a pilu vést
adekvatné otocenou.

e Nizkd hmotnost elektronaradi €ini praci pfijemné;jsi

UPOZORNEN(

e  Zplsobem postupného zanofovani sméji byt opracovany jen mékké materialy jako dfevo,
sadrokarton apod. Nikdy tuto metodu nepouZzivejte u opracovani kovovych materiald.

e K zanofovacimu fezani pouzivejte pouze kratké pilové listy.

e  Pilu ocasku oprete hranou opérné patky o plochu opracovdvaného materidlu. Pomoci
ovladaciho reguldtoru poctu zdvih( nastavte maximalni rychlost. Elektronaradi pevné
pritlacte proti obrobku a nechte pilovy list pomalu zanofit do materialu. Zvedejte pilu, az
zcela dosedne na plochu opérné patky. Poté pokracujte podél poZzadované ¢ary rfezu.

e  Pro urcité prace lze pilovy list nasadit otoceny o 180° a pilu ocasku vést adekvatné
obracené.

Rezani presahujicich predmétd

Ptesahujici stavebni prvky, jako jsou napt. ocelova vyztuz nebo vodovodni trubky lze odfiznout

pilou ocaskou bezprostredné u stény.

1. Pilu uchopte za hlavni a pfidavnou rukojet a pilovy platek za prohnuti pfiloZte ke sténé
pobliz odfezavaného materidlu, pficemz opérna patka musi byt zaprena o podklad.

2. Pilu zapnéte a vedte ji k obrobku.

3. S konstantnim pfimérenym boc¢nim tlakem profiznéte obrobek.
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Pro fezani pfimo u stény je nutné zvolit delsi pilovy platek, aby jej bylo moZzné vice prohnout,
aniz by se trel o kraje okénka opérné patky.

UPOZORNEN(
Pro dany materidl pouzivejte k tomu urceny bimetalovy pilovy list.

REZANI DUTYCH PREDMETU UPOZORNENI
Vzidy dbejte, aby délka pilového listu byla
Pfed uvedenim do provozu

UPOZORNENI

Pfed pouZitim elektronaradi si prectéte cely navod k pouziti. Navod nechte pfiloZzeny u
vyrobku, aby se s nim mohla obsluha kdykoli seznamit. Pokud naradi komukoli pujcujete,
prikladejte k nému i tento ndvod k pouZiti. Zamezte znehodnoceni a poskozeni tohoto navodu.
Pred vyménou pilovych listl ¢i jakoukoli ddrzbou ¢i manipulaci s opérnou patkou odpojte
privodni kabel ze zasuvky el. napéti.

Opérna patka se diky pohyblivému ¢epu ptizpGsobi pozadovanému sklonu fezaciho nastroje
vuci poloze povrchu.

V zavislosti na velikosti pilového listu miZe byt nastavena horizontalni vzdalenost opérné patky
od samosvorné upinaci hlavy celkem v péti polohdch. Pro nastaveni vzdalenosti stiknéte
aretacni tlacitko patku zasunujte ¢i vysunujte do poZadované vzdalenosti. Pfepnéte aretacni
tlacitko zpét a zkontrolujte, zda je opérna patka pevné zaaretovana.

UPOZORNEN(

e  Prfed vyménou pilovych listl vidy odpojte privodni kabel ze zasuvky el. napéti.

e  Pfi manipulaci s pilovym listem pouZivejte ochranné rukavice. Pfi kontaktu s ostfim
pilového listu existuje moznost poranéni.

e  Pfi vyméné opotifebovaného pilového listu se nejdfive presvédcte, ze je zcela vychladly.
Pfedchozim pouzivanim mulzZe byt velmi horky a neopatrnou manipulaci maze dojit k
poranéni osoby.

e  Pfi kazdé vyméné pilového listu se presvédcte, Zze otvor pro zasunuti pilového platku
samosvorné upinaci hlavy neni zanesen materialem jako napf. pilinami.

1. Pevné uchopte samosvornou upinaci hlavu prsty a otocte s ni ve sméru Sipky
pfiblizné o 90° a v této pozici ji pridrzte.

2. Vlozte pfipraveny pilovy list do Stérbiny upinaci hlavy a stisk uvolnéte. Hlava
samocinné uzamkne pilovy platek.

e Vyména opotfebovaného platku za novy se provadi stejnym zplsobem. Pevné uchopte
samosvornou upinaci hlavu prsty a otocte s ni ve sméru Sipky pfiblizné o 90° a v této
pozici ji pfidrzte. Vyjméte pilovy list a stisk uvolnéte.

Zapnuti/Vypnuti/ Regulace poétu kmita

UPOZORNENI

e  Pred zapojenim privodniho kabelu do zasuvky s el. napétim zkontrolujte, zda hodnota
napéti v zasuvce odpovidd hodnoté uvedené na stitku na naradi. Naradi lze pouzivat v
rozsahu napéti 220-240 V~50 Hz.
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e  Pilu ocasku zapnéte stlacenim hlavniho provozniho spinace. V zapnuté pozici jej mize
drzet aretacni tlacitko. Funkci aretacniho tlacitka si predem vyzkousejte.

e Pro vypnuti pily, uvolnéte provozni spinac.

V pfipadé zaaretovaného provozniho spinace provozni spinac stisknéte, a tim dojde k jeho

odblokovani.

Pocet kmitl za minutu lze nastavovat otacenim reguldtoru v téle drzadla. Tento Ukon lze

provadét i v pripadé béziciho motoru. Ciselnik je oznaéen od minimalni hodnoty a7 k maximalni

hodnoté poctu kmitl za minutu.

Rovnomérné otacejte Ciselnikem reguldtoru bez pevnych dorazl podle druhu materidlu a

zplsobu poZadované prace. Obecné plati, Ze na tvrdsi a houZevnatéjsi materiadly (kov) se

pouziva nizsi rychlost a na mékké materialy (dfevo) lze pouzit maximalni hodnoty kmitd. V

kazdém pripadé se mlze vhodna rychlost ménit s typem ¢i tloustkou opracovavaného

materialu a optimalni nastaveni kmitu je nutné zjistit praktickymi zkouskami.

UPOZORNEN(

Pfi dlouhodobéjsi praci s pilou ocaskou dodrzujte pravidelny rezim prace s prestavkami. PFi

dlouhodobéjsim pouzivani elektronafadi pfi nastavenych nizSich poétech kmitd nechte pilu

béZet bez zatizeni na maximalni hodnotu kmit(, aby se ochladila proudénim vzduchu.

DrZeni pily

Pilu drZte pevné uchopenim za ptredni a zadni rukojet dle nasledujiciho obrazku.

Bezpecnostni pokyny pro praci s pilou

e Zamezte pouzivani pily fyzicky a dusevné nezpUsobilymi lidmi, osobami s nedostatkem
zkusenosti ¢i nepoucenymi osobami a détmi a ani vy sami tak necirite.

e Pfi praci pouZivejte ochranu zraku, sluchu a respirator s tfidou filtru P2. Vznikajici prach pfi
fezani chemicky osetfenych materidl( je zdravi skodlivy. Zajistéte dobré vétrani pracovniho
prostoru. Pro odsavani produkovaného prachu doporucujeme pouzit vhodny vysavaé na
technicky prach. Azbest z dlvodu smi fezat jen specialisté se specidlnim ochrannym
vybavenim.

e Pfi prdci pouZivejte rukavice.

e Pouziji se svorky nebo jiny prakticky zplsob, kterym se zabezpeci a podepre obrobek na
stabilni zdkladné. DrZzeni obrobku rukou nebo proti télu vede k jeho nestabilité a mlize vést
ke ztraté kontroly.

e Vsechny casti téla udrzujte v dostatecné vzdalenosti od mista fezu. Pod fezany materidl
nikdy nesahejte.

e PFi provadéni cinnosti, kde se fezaci nastroj mlze dotknout skrytého vedeni nebo svého
vlastniho pfivodu, je nutno drZet elektromechanické naradi za izolované uchopové
povrchy. Dotyk fezaciho nastroje se ,Zivym“ vodicem muze zpUsobit, Ze se neizolované
kovové Casti elektromechanického naradi stanou ,Zivymi“ a mohou vést k Urazu uZivatele
elektrickym proudem.

e Pouzivejte pilové platky, které jsou v bezvadném stavu. Tupé platky maji nizky fezny vykon
a zprohybané vedou k nekontrolovatelnym reakcim pily.

e Pilu k fezanému materidlu prikladejte vidy zapnutou. Nikdy ji neuvadéjte do chodu uvnitf
fezu, jinak hrozi nebezpeci zpétného razu. Dbejte také na to, aby opérna patka byla vZidy
zaprend o fezany material. Jinak hrozi nebezpeci zpétného vrhu a nekontrolovatelného
chovani pily.
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e Na pilu béhem fezani nevyvijejte nadmérny tlak, fezny vykon to nezvysi a vede to k
pretézovani pily.

e Pokud dojde k zaseknuti/sevieni pilového platku v fezu, pilu ihned vypnéte a sevieni se
snazte rozevrit pomoci vhodného nastroje, aby bylo mozné pilu z fezu vyjmout.

e Dbejte na to, aby kmitajici pilovy platek nezavadil o predmét. Mohlo by dojit k nebezpeci
zpétného razu.

e Pfivodni kabel udrZujte v dostatecné vzdalenosti od mista fezu, aby nedoslo k jeho
poskozeni.

e Pred vyjmutim pilového platku z rezu vyckejte, aZ se platek zastavi. V opaéném pfipadé
muze kmitajici platek zavadit o hranu fezu, coz mdze vést ke zpétnému vrhu.

e Pilovy platek se béhem rezani silné zahfiva, dbejte proto zvySené opatrnosti na nebezpeci
popaleni.

e Pilu nikdy neprenasejte v zapnutém stavu a pred odloZenim vyckejte, az se pilovy platek
zastavi.

e Kmitajici pilovy platek nikdy nezastavujte protitlakem ¢i bo¢nim tlakem na platek.

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické naradi

VYSTRAHA!

Je nutno precist vSechny bezpecnostni pokyny, navod k pouZivani, obrazky a predpisy dodané s
timto naradim. NedodrZzeni veSkerych nasledujicich pokynt muze vést k urazu elektrickym
proudem, ke vzniku pozaru a/nebo k vaznému zranéni osob.

Veskeré pokyny a ndvod k pouZivani se musi uschovat, aby bylo mozné do nich pozdéji
nahlédnout.

Vyrazem ,, elektrické naradi“ ve vsech dale uvedenych vystraznych pokynech je mysleno
elektrické naradi napajené (pohyblivym pfivodem) ze sité, nebo elektrické naradi napdajené z
baterii (bez pohyblivého pfivodu).

1) BEZPECNOST PRACOVNIHO PROSTREDI

a. Pracovisté je nutné udrZovat v Cistoté a dobre osvétlené. Neporadek a tmavé prostory
byvaji pfi¢inou nehod.

b. Elektrické narfadi se nesmi pouZivat v prostfedi s nebezpecim vybuchu, kde se vyskytuji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach. V elektrickém naradi vznikaji jiskry, které mohou
zapalit prach nebo vypary.

c.  Pti pouzivani elektrického naradi je nutno zamezit pfistupu déti a dalSich osob. Bude-li
obsluha vyrusovéna, mize ztratit kontrolu nad provadénou ¢innosti.

2) ELEKTRICKA BEZPECNOST

a. Vidlice pohyblivého pFivodu elektrického nafadi musi odpovidat sitové zasuvce. Vidlice se
nesmi nikdy jakymkoliv zplisobem upravovat. S naradim, které ma ochranné spojeni se
zemi, se nesmi pouZivat zadné zasuvkové adaptéry. Vidlice, které nejsou znehodnoceny
Upravami, a odpovidajici zasuvky omezi nebezpeci urazu elektrickym proudem.

b. Obsluha se nesmi télem dotykat uzemnénych predmétl, jako napf. potrubi, télesa
ustredniho topeni, sporaky a chladnicky. Nebezpedi Urazu elektrickym proudem je vétsi, je-
li vase télo spojeno se zemi.

c. Elektrické naradi se nesmi vystavovat desti, vlhku nebo mokru. Vnikne-li do elektrického
naradi voda, zvysuje se nebezpedi Urazu elektrickym proudem.

d. Pohyblivy pfivod se nesmi pouzivat k jinym uceldm. Elektrické naradi se nesmi nosit nebo
tahat za pfivod, ani se nesmi tahem za pfivod odpojovat vidlice ze zasuvky. Pfivod je nutné
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chranit pred horkem, mastnotou, ostrymi hranami nebo pohyblivymi ¢astmi. Poskozené
nebo zamotané privody zvysuji nebezpedi Urazu elektrickym proudem.

Je-li elektrické naradi pouzivano venku, musi se pouzit prodluZovaci pfivod vhodny pro
venkovni pouZiti. Pouzivani prodluzovaciho prfivodu pro venkovni pouZiti omezuje
nebezpecdi Urazu elektrickym proudem.

Pouziva-li se elektrické naradi ve vlhkych prostorech, je nutné pouzivat napajeni chranéné
proudovym chranicem (RCD). Pouzivani RCD omezuje nebezpeci Urazu elektrickym
proudem.

Pojem ,proudovy chrani¢ (RCD)“ mUzZe byt nahrazen pojmem ,hlavni jistic obvodu (GFCI)“
nebo ,jisti¢ unikajiciho proudu (ELCB)“.
3) BEZPECNOST OSOB

a.

Pti pouzivani elektrického naradi musi byt obsluha pozorna, musi se vénovat tomu, co
pravé déld, a musi se soustredit a stfizlivé uvazovat. Elektrické naradi se nesmi pouzivat, je-
li obsluha unavena nebo pod vlivem drog, alkoholu nebo lékd. Chvilkova nepozornost pfi
pouzivani elektrického naradi mdze vést k vaznému poranéni osob.

PouZivat osobni ochranné pracovni prostfedky. VZdy pouZivat ochranu oci. Ochranné
pomlcky jako napf. respirator, bezpecnostni obuv s protiskluzovou upravou, tvrda
pokryvka hlavy nebo ochrana sluchu, pouzivané v souladu s podminkami prace, snizuji
nebezpeci poranéni osob.

Je nutno vyvarovat se nelmysinému spusténi stroje. Je nutno se ujistit, Ze je spinac pred
zapojenim vidlice do zdsuvky a/nebo pfi pfipojovéni bateriové soupravy, zvedanim di
prenasenim naradi v poloze vypnuto. Pfendseni naradi s prstem na spinaci nebo zapojovani
vidlice naradi se zapnutym spinaem muze byt pti¢inou nehod.

Pfed zapnutim naradi je nutno odstranit vSechny sefizovaci nastroje nebo kli¢e. Sefizovaci
nastroj nebo kli¢, ktery zlistane pripevnén k otacejici se ¢asti elektrického naradi, mdze byt
pricinou poranéni osob.

Obsluha musi pracovat jen tam, kam bezpecné dosdahne. Obsluha musi vidy udrZovat
stabilni postoj a rovnovahu. To umoini lepsi kontrolu nad elektrickym nafadim v
nepredvidanych situacich.

Oblékat se vhodnym zplisobem. Nenosit volné odévy ani Sperky. Obsluha musi dbat, aby
méla vlasy a odév dostatecné daleko od pohyblivych ¢asti. Volné odévy, Sperky a dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se ¢astmi.

Jsou-li k dispozici prostfedky pro pfipojeni zafizeni k odsavani a sbéru prachu, je nutno
zajistit, aby se takova zafizeni pfipojila a spravné pouzivala. PouZiti téchto zafizeni mdze
omezit nebezpeci zplsobena vznikajicfm prachem.

Obsluha nesmi dopustit, aby se kvdli rutiné, ktera vychazi z ¢astého pouZzivani naradi, stala
samolibou, a zacala ignorovat zasady bezpecnosti nafadi. Neopatrnd cinnost muzZe ve
zlomku vtefiny zpUsobit zavazné poranéni.

4) POUZiVANI A UDRZBA ELEKTRICKEHO NARADI

a.

Elektrické naradi se nesmi pretéZzovat. Je nutné pouzivat spravné elektrické naradi, které je
urcené pro provadénou praci. Spravné elektrické naradi bude lépe a bezpecnéji vykondvat
prdci, pro kterou bylo konstruovano.

Nesmi se pouzivat elektrické naradi, které nelze zapnout a vypnout spinacem. Jakékoliv
elektrické naradi, které nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi byt opraveno.

Pfed jakymkoliv sefizovanim, vyménou pfislusenstvi nebo pred uskladnénim elektrického
naradi je nutno vytahnout vidlici ze sitové zasuvky a/nebo odejmout bateriovou soupravu z

37



CZ|€ESKY

elektrického naradi, je-li odnimatelna. Tato preventivni bezpecnostni opatfeni omezuji
nebezpeci nahodilého spusténi elektrického naradi.

d. Nepouzivané elektrické naradi je nutno skladovat mimo dosah déti a nesmi se dovolit
osobam, které nebyly seznameny s elektrickym naradim nebo s témito pokyny, aby naradi
pouzivaly. Elektrické naradi je v rukou nezkusenych uZivatell nebezpecné.

e. Elektrické naradi a pfislusenstvi je nutno udrZovat. Je treba kontrolovat sefizeni
pohybujicich se casti a jejich pohyblivost, soustredit se na praskliny, zlomené soucasti a
jakékoliv dalsi okolnosti, které mohou ohrozit funkci elektrického naradi. Je-li naradi
poskozeno, pred dalsim pouZitim je nutno zajistit jeho opravu. Mnoho nehod je zplsobeno
nedostatec¢né udrzovanym elektrickym naradim.

f. Rezaci nastroje je nutno udriovat ostré a Cisté. Spravné udriované a naostfené Fezaci
nastroje s mensi pravdépodobnosti zachyti za material nebo se zablokuji a prace s nimi se
snaze kontroluje.

g. Elektrické naradi, prislusenstvi, pracovni nastroje atd. je nutno pouZivat v souladu s témito
pokyny a takovym zplsobem, jaky byl predepsan pro konkrétni elektrické naradi, a to s
ohledem na dané podminky prace a druh provadéné prace. Pouzivani elektrického naradi k
provadéni jinych Cinnosti, neZ pro jaké bylo ur¢eno, mize vést k nebezpecnym situacim.

h. Rukojeti a Gchopové povrchy je nutno udrzovat suché, Cisté a bez mastnot. Kluzké rukojeti
a Uchopové povrchy neumoznuji v neocekavanych situacich bezpecné drzeni a kontrolu
naradi.

5) SERVIS

a. Opravy elektrického naradi je nutno svérovat kvalifikované osobé, ktera bude pouzivat
identické nahradni dily. Timto zpUsobem bude zajisténa stejnd Uroven bezpecénosti
elektrického naradi jako pred opravou
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PROHLASENI O SHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, jakoZto zodpovédny vyrobce prohlasujeme, Ze Pila ocaska
TM Procraft :

PS$1900

jsou ze sériové vyroby a v souladu s témito evropskymi smérnicemi:
2014/30/EU

a vyrobeny v souladu s nasledujicimi normami nebo standardizovanymi dokumenty:

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:2015
EN61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

Technicka dokumentace byla podporena: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.: Room 1009,
Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong,
Shanghai.

Ce

CZECH REPUBLIC
VYROBENO V P.R.C.

IMPORTER VEGA TOOLS s.r.o.

Sidlo firmy:KfiZovnicka 86/6, Staré Mésto,110 00 Praha.
Sklad a kancelaf:Havlickova 261,80 02 Kolin.

Tel: +420 603 442 442

E-mail: info@vegatools.cz

Web: www.procraft.cz
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PRO-CRAFT

ZARUCNI LIST

Model:

Ne Série:

Datum prodeje:

Skladovani/Distributor:

Prodejce:

Nazev kupujiciho(Spole¢nost):

Nastroje Procraft jsou v souladu s bezpecnostnimi
predpisy a predpisy o elektromagnetické kompatibilité
platnymi v Bulharsku.
Zéruka je platnd po dobu uvedenou v zaru¢nim listu a
zaCind bézet ode dne zakoupeni. Béhem stanovené
zaruéni doby musi byt servis provadén bezplatné,
pokud jsou zdvady zplsobené vyrobnimi vadami
elektrického naradi zjistény v uréenych certif i kovanych
opravnach po celé zemi, pokud je pGvodni zéruéni karta
predloZena v pokladné.

Zaruka se neuznava, pokud produkt nelze identifikovat,

tzn. pokud stitek nelze precist nebo chybi.

Kupujici si musi podrobné precist provozni pokyny,

které jsou soucasti elektrického naradi.

DULEZITE! Pfi nakupu nastroje Procraft pozadejte

prodejce, aby zkontroloval jeho stav a sestaveni. Také

se ujistéte, Ze je zdrucni list vyplnén spravné a Ze
obchodni / prodejni organizace je oznacena razitkem.

Ulozte pokladni doklad. .

OPRAVU HRADI KUPUIJICIHO PRI:

1. Kupujici nepredloZil originalni zarucni list s peceti a
pokladni doklad potvrzujici ndkup elektrického
naradi.

2. Pokud se informace na zaruénim listu neshoduji s
informacemi na elektrickém ndstroji.

3. Pokud se zjisti poruseni vnéjsiho stavu elektrického
naradi, véetné:

4. otevieni elektrického naradi
jakoukoli neopravnénou osobou.

5. zlomeny nebo praskly pfipad zplsobeny Sokem,
pretlakem, abrazivnim nebo chemicky agresivnim
prostfedim nebo vysokou teplotou

6. zlomené nebo zdeformované vieteno zpuUsobené
narazem nebo ostrym zatizenim

7. spinac je rozbity nebo zaseknuty v dlsledku narazu
nebo vysokého tlaku;

8. mechanické poskozeni nebo vyména kabelu nebo
zastrcky;

9. poskozeni vodou nebo ohném zplsobené pfimym
kontaktem s vodou, ohném nebo hoficim
predmétem;

10. silné znedisténi, véetné znecisténi vétracich otvor(,

DATUM PRIJETI DTUM VYDANI

klientem nebo

které narusuje normdlni vétrani zplsobené
nedbalosti a nedostateCnou péci o elektrické
naradi popsané v provoznim navodu;

poskozeni vnitfnich pohyblivych prvkd zplisobené
vrstvenym prachem;

poskozeni z pretizeni v dUsledku pouZivani
opotfebovaného, nevhodného nebo nevhodného
prislusenstvi nebo spotfebniho materialu, nastroju
a prislusenstvi;

Poskozeni vodiciho vélce noZe zptsobené $patnou
udrzbou nebo mazanim.

Pokud jsou v elektrickém nastroji zjistény vnitini
zavady:

poskozeni rotoru a statoru zpusobené pretizenim
nebo naruSenim ventilace, které vede k
rovnomérnému zabarveni kolektoru;

poskozeni rotoru a statoru, které vede k pfilnavosti
rotoru a statoru v dasledku kontaminace izolace
nebo kontaminace drzdk( kartacd zpUsobené
nadmérnym a dlouhodobym pretizenim;

17. zkrat.

. mezivrstva zkrat.

19. Pokud neni elektrické naradi skladovano nebo
provozovano v souladu s ndvodem k pouZziti.

P¥i detekci jakychkoli wvnéjsich predmétd a
predméta v elektrickém nastroji, napriklad oblazky,
pisek, hmyz atd.

P¥i vyméné ndhradnich dild, jako jsou grafitové
kartace, loziska, béhem zarucni doby.

Zaruka se nevztahuje na: baterie a nabijecky s
zaruéni dobou Sesti mésica.

Zaruka se nevztahuje na preventivni Udribu v
servisnich stfediscich (Cisténi, myti, vyména
kartach, past, mazani).

11.

12,

13.
14.

15.

16.

20.

21.
22.

23.

Pfi ndkupu byl elektricky ndstroj zkontrolovdn a byl
prijat v perfektnim technickém stavu, v perfektnim
vzhledu bez viditelného poskozeni, plné vybaven podle
Jjeho popisu.

Jsem obezndmen s podminkami pouZivani a zdrucnimi
podminkami a souhlasim s nimi.

POPIS OPRAVY PODPIS
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VRATNA PiLA
PSS1900

Technické udaje PSS1900
Napdjacie napéatie/frekvencia 220-240V/ 50 Hz
Prikon 900 W
Pocet Udert bez zatizeni 0-2800 min-1
Max. hibka rezu 150mm
Kryti IP X0

T¥ida ochrany

Hladina akustického vykonu

Hladina akustického tlaku

Hladina vibraci pfi fezani drevénych desek
Hmotnost

1

101,4 dB(A); K=3 dB(A)

90,4 dB(A); K=3 dB(A)

ah,B =16,44 m/s2; K=1,5 m/s2
3,2 kg

Sucasti a ovladacie prvky

1 - hlavny prevadzkovy spinac
ZAPNUTE/VYPNUTE;
2 - skrina prevodovky;

3 - aretac¢né tlacidlo hlavného

spinaca;

4 - samostatne zatvaracia hlava na uchytenie;
5 - pilovy list;
6 - nastavitelny doraz — vykyvnda oporna patka

1) Uvedend hodnota vibracii sa moze lisit v zavislosti od poétu nastavenych kmitov, od

rezaného materidlu, ostrosti pilového platku atd.

e Deklarovana suhrnna hodnota vibracii a deklarovana hodnota emisie hluku sa zmerala
v stlade so $tandardnou skisobnou metddou a smie sa pouzit na porovnanie jedného
naradia s inym. Deklarovand suhrnna hodnota vibracii a deklarovana hodnota emisie
hluku sa smie tiez pouzit na predbeZné stanovenie expozicie.
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VYSTRAHA

e Emisia vibracii a hluku poéas skutoéného pouZivania naradia sa mozZe lisit od deklarovanych
hodn6t v zavislosti od spésobu, akym sa naradie pouziva, najma aky sa opracovdava druh
obrobku.

e Je nutné urit bezpeénostné merania na ochranu obsluhujicej osoby, ktoré su zaloZzené na
zhodnoteni expozicie v skutoénych podmienkach pouzivania (pocitat so vsetkymi ¢astami
pracovného cyklu, ako je Cas, ked' je naradie vypnuté a ked beZi naprazdno, okrem casu
spustenia).

Odporucené prislusenstvo
Na pracu s chvostovou pilou su urcené pilové listy s univerzalnou koncovkou.
UPOZORNENIE
Na rezanie materialu zvolte vidy uréeny pilovy list s dizkou, ktora presahuje velkost
rezaného materidlu.

Charakteristika

Elektricka chvostova pila je pomocou pevného dorazu uréend na rezanie dreva, umelej hmoty,

kovu, stavebnych materidlov a inych podobnych materidlov. Pruzny pilovy list umozZriuje

prevadzat nielen priame a oblikové rezy, ale tiez rezy v tazko pristupnych miestach. Pri

pouzivani vhodnych bimetalovych pilovych listov je moiné zarezévat do plného materialu.

Vzdy dodrziavajte odporucenia dodavatela pilovych listov.

e  Pogumovani ¢ast na uchopenie pre pevnejsie a bezpeénejsie vedenie naradia.

e Oblukova rukovit pre bezpeénd manipulaciu a lahsiu pracu.

e Plynuld regulacia po¢tu kmitov umozriuje nastavit optimalny rezim rezania.

e Dostatoc¢na sila motora pri zatazi zaistuje rovnomerny pracovny vykon.

e Jednoducha a rychla vymena pilovych listov bez pouzitia nastrojov vdaka samostatne
upinacieho mechanizmu.

e  Pri Specifickych podmienkach pouZitia je mozné nasadit pilovy list otoceny o 180° a pilu
viest adekvatne otocend.

e  Nizka hmotnost elektrického néaradia vam sprijemni pracu.

UPOZORNENIE
e Spbsobom postupného ponoru mézu byt opracovavané len makké materidly ako je drevo,
sadrokarton atd’. Nikdy tito metddu nepouZivajte pri opracovavani kovovych materialov.
e Na rezanie ponorom pouZzivajte iba kratke pilové listy.
Chvostovu pilu oprite hranou opornej patky o plochu materialu, ktory budete opracovavat.
Pomocou ovlddacieho reguldtora poctu zdvihov nastavte maximalnu rychlost. Elektrické
naradie pritlatte pevne k materidlu a nechajte pilovy list pomaly ponorit do materialu.
Zdvihajte pilu, kym nedosadne na plochu opornej patky. Potom pokraéujte pozdi? pozadovanej
Ciary rezu.
Pre uréité prace mozete pilovy list nasadit otoéeny o 180° a chvostovu pilu viest adekvatne
opacnym smerom.
Rezanie presahujucich predmetov
Presahujuce stavebné prvky, ako su napr. ocelova vystuz alebo vodovodné rurky mozete
odrezat chvostovou pilou Uplne pri stene.
1.Pilu uchopte za hlavnu a pridavnu rukovét a prehnuty pilovy platok prilozte k stene v
blizkosti rezaného materialu, pricom oporna patka musi byt zapreta o podklad.
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2.Pilu zapnite a vedte ju k materialu.
3.Konstantnym primeranym bo¢nym tlakom prerezte material.
Na rezanie priamo pri stene bude potrebné zvolit dlhsi pilovy platok, aby ho bolo mozné viac
prehnuit bez toho, aby sa trel o kraje okienka opornej patky.
UPOZORNENIE
Pre dany material pouzivajte na to urceny bimetalovy pilovy list.

REZANIE DUTYCH PREDMETOV

UPOZORNENIE

Vzdy dbajte na to, aby dizka pilového listu bola s dostato¢nou rezervou vicsia ako je priemer
predmetu, ktory opracovavate. V opacnom pripade hrozi zaseknutie pilového platku a vznik
spatného razu.

Pred uvedenim do prevadzky

UPOZORNENIE

Pred pouzitim elektrického naradia si precitajte cely navod na pouZitie. Navod nechajte
priloZzeny u vyrobku, aby sa s nim obsluha mohla kedykolvek zoznamit. Ak naradie niekomu
poZic¢iavate, prilozte k nemu aj tento ndvod na pouZitie. Nedovolte, aby sa tento navod
poskodil a znehodnotil.

Pred vymenou pilovych listov, Udrzbou alebo manipulaciou s opornou patkou odpojte privodny
kabel zo zasuvky el. napatia.

Oporna patka sa vdaka pohyblivému ¢apu prispésobi poZzadovanému sklonu rezacieho nastroja
voci polohe povrchu.

V zavislosti od velkosti pilového listu mézZze byt nastavena horizontalna vzdialenost opornej
patky od samostatne zatvaracej hlavy na uchytenie celkom v piatich polohach. Na prevedenie
nastavenia vzdialenosti stlacte aretacné tladidlo a péatku zasuvajte alebo vysuvajte do
pozadovanej vzdialenosti. Prepnite naspat aretacné tladidlo a skontrolujte, ¢i je oporna patka
riadne upevnena.

UPOZORNENIE

e  Pred vymenou pilovych listov vidy odpojte privodny kdbel zo zasuvky el. napatia.

e Pri manipuldcii s pilovymi listmi pouZivajte ochranné rukavice. Pri kontakte s ostrim
pilového listu sa mozete poranit.

e  Pri vymene opotrebeného pilového listu sa najskér presvedcte, i Uplne vychladol. Po
predchadzajucom pouZiti moze byt velmi hordci a neopatrnou manipuldciou by mohlo
déjst k poraneniu osoby.

e Pri kazdej vymene pilového listu sa presvedcte, ¢i nie je otvor na zastréenie pilového
platku samostatne zatvaracej hlavy na uchytenie zaneseny materidlom, napr. pilinami.

1. Uchopte pevne pomocou prstov samostatne zatvaraciu hlavu na uchytenie a otocte fiou v

smere Sipky priblizne 0 90° a pridrzte ju v tejto pozicii.

2. Vlozte pripraveny pilovy list do Strbiny upinacej hlavy a stlacenie povolte. Hlava samocinne

uzamkne pilovy platok.

e Vymena opotrebeného platku za novy sa vykonava rovnakym spdsobom. Uchopte pevne

pomocou prstov samostatne zatvaraciu hlavu na uchytenie a otocte nou v smere Sipky
priblizne 0 90° a pridrzte ju v tejto pozicii. Vytiahnite pilovy list a povolte stlacenie.

Zapnutie/Vypnutie/ Regulacia po¢tu kmitov
UPOZORNENIE
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Pred zapojenim privodného kabla do zasuvky s el. napatim skontrolujte, ¢i hodnota napatia
v zasuvke zodpovedad hodnote uvedenej na Stitku na néaradi. Naradie moZete pouZivat v
rozsahu napatia 220 az -240 V ~50 Hz.

Chvostovu pilu zapnete stlacenim hlavného prevadzkového spinada. V zapnutej pozicii ju
moéze drzat aretacné tladidlo. Funkciu aretaéného tlacidla si najskor vyskusajte.

Vypnutie brusky prevediete uvolnenim prevadzkového spinaca.

V pripade, Ze je prevadzkovy spinac zablokovany, stlaCte prevadzkovy spinac¢ a tym dojde k
jeho odblokovaniu

Pocet kmitov za minUtu méZete nastavit otacanim reguldtora v tele drzadla. Tento Ukon
mdzete vykondavat aj v pripade, 7e bude motor v chode. Ciselnik je oznaceny od minimalnej
hodnoty aZ po maximalnu hodnotu poctu kmitov za minutu.

Otdacajte rovnomerne Ciselnikom regulatora bez pevnych dorazov podla druhu materialu a
spOsobu pozadovanej prace. Vseobecne plati, Ze na tvrdsie a hiZevnatejsie materialy (kov)
sa pouZziva nizsia rychlost a na na makké materidly (drevo) mdzZete pouzit maximalnu
hodnotu kmitov. V kazdom pripade sa mdze vhodnd rychlost menit podla typu alebo
hribky materidlu, ktory opracovavate a optimalne nastavenie kmitov je treba zistit
praktickymi skuskami.

UPOZORNENIE

Pri dlhodobejsej praci s chvostovou pilou dodrZiavajte pravidelny reZzim prace s
prestavkami. Pri dlhodobejSom pouZivani elektrického naradia s nastavenym nizkym
po¢tom kmitov nechajte pilu bezat bez zataZenia na maximalnu hodnotu kmitov, aby sa
ochladila prudenim vzduchu.

Drzanie pily

Pilu drZte pevne uchopenim za prednu a zadnu rukovat podla nasledujiceho obrazku.

Bezpecnostné pokyny k praci s pilou

Nedovolte, aby pilu pouZivali osoby fyzicky alebo psychicky nesposobilé, osoby s
nedostatkom skusenosti alebo nepoucené osoby a deti a ani vy tak nepostupujte.

Pri praci pouzivajte ochranu zraku, sluchu a respirator s triedou filtru P2. Vznikajuci prach
pri rezani chemicky oSetrenych materidlov mézZe skodit zdraviu. Zabezpeéte dobré
vetranie pracovného priestoru. Na odsavanie produkovaného prachu odpori¢ame pouzit
vhodny vysdva¢ na technicky prach. Azbest z dovodu karcinogenity mozu rezat len
Specialisti so Specidlnou ochrannou vybavou.

Pri praci pouzivajte rukavice.

Pouziju sa svorky alebo iny prakticky sposob, ktorym sa zabezpeci a podoprie obrobok na
stabilnej zakladni. Drzanie polotovaru rukou alebo proti telu vedie k jeho nestabilite a
moze spdsobit stratu kontroly.

Vsetky Casti tela udrZiavajte v dostatocnej vzdialenosti od miesta rezu. Pod rezany
material nikdy nesiahajte.

Pri vykonavani ¢innosti, pri ktorej sa rezaci nastroj méze dotknut skrytého vedenia alebo
svojho vlastného privodu, je nutné driat elektromechanické naradie za izolované
povrchy uréené na uchopenie. Dotyk rezacieho ndstroja so ,Zivym“ vodicom modze
sposobit, Ze sa neizolované kovové Casti elektromechanického néaradia stanu Zivymi a
mozu viest k Urazu pouzivatela elektrickym pridom.

Pouzivajte pilové platky, ktoré su v bezchybnom stave. Tupé platky maju nizky rezny
vykon a ohnuté vedu k nekontrolovatelnym reakciam pily.
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e  Pilu k rezanému materidlu prikladajte vidy zapnutd. Nikdy ju neuvddzajte do chodu vo
vnutri rezu, v opacnom pripade hrozi nebezpecenstvo spatného razu. Dbajte tiez na to,
aby opornd patka bola vidy zapretda o rezany materidl. V opacnom pripade hrozi
nebezpecdenstvo spatného vrhu a nekontrolovatelné chovanie pily.

e Na pilu v priebehu rezania nevyvijajte nadmerny tlak, rezny vykon to nezvysi a vedie to k
pretazovaniu pily.

e  Pokial by doslo k zaseknutiu/zovretiu pilového platku v reze, pilu okamiZite vypnite a
zovretie sa snazte otvorit pomocou vhodného nastroja, aby bolo mozné pilu z rezu
vytiahnut.

e Dbajte na to, aby sa kmitajuci pilovy platok nezachytil o predmet. Mohlo by dojst k
nebezpecenstvu spatného razu.

e  Privodny kabel udrZujte v dostatocnej vzdialenosti od miesta rezu, aby nedoslo k jeho
poskodeniu.

e  Pred vytiahnutim pilového platku z rezu pockajte, kym sa platok Uplne nezastavi. V
opacnom pripade by sa mohol kmitajuci platok zachytit o hranu rezu, ¢o by mohlo viest k
spatnému vrhu.

e Pilovy platok sa v priebehu rezania silno zahrieva, budte preto velmi opatrni na
nebezpecenstvo popalenia.

e  Pilu nikdy neprendasajte v zapnutom stave a pred odloZenim pockajte, kym sa pilovy
platok uplne nezastavi.

e  Kmitajuci pilovy platok nikdy nezastavujte protitlakom ¢i bo¢nym tlakom k platku.

Vseobecné bezpecnostné pokyny pre elektrické naradie

VYSTRAHA!

Je nutné precitat vietky bezpecnostné pokyny, navod na pouZivanie, obrazky a predpisy
dodané s tymto naradim. Nedodrzanie vSetkych nasledujicich pokynov mézZe viest k urazu
elektrickym prddom, k vzniku poZziaru a/alebo k vaznemu zraneniu os6b.

Vsetky pokyny a ndvod na pouzivanie musite uschovat, aby bolo mozné do nich neskorsie
nahliadnut.

Vyrazom ,, elektrické ndaradie” vo vsetkych dalej uvedenych vystraznych pokynoch je myslené
elektrické naradie napajané (pohyblivym privodom) zo siete, alebo elektrické naradie napajané
z batérii (bez pohyblivého privodu).

BEZPECNOST PRACOVNEHO PROSTREDIA

e Pracovisko je potrebné udrziavat v Cistote a dobre osvetlené. Neporiadok a tmavé
priestory byvaju pri¢inou nehod.

e Nepouzivajte elektrické naradie v prostredi, kde hrozi nebezpecenstvo vybuchu, kde sa
vyskytuju horfavé kvapaliny, plyny alebo prach. V elektrickom naradi vznikaju iskry, ktoré
mozu zapdlit prach alebo vypary.

e Pri pouzivani elektrického néaradia zabrénte v pristupe detom a dal$im osobam. Ak budete
rueni, moZete stratit kontrolu nad vykonavanou ¢innostou.

ELEKTRICKA BEZPECNOST

e Vidlice pohyblivého privodu elektrického naradia musia vyhovovat sietovej zasuvke. Vidlice
sa nesmuU Ziadnym spbésobom upravovat. S naradim, ktoré ma ochranné spojenie so
zemou, sa nesmu pouzivat Ziadne zasuvkové adaptéry. Vidlice, ktoré nie si znehodnotené
Upravami a prislusné zasuvky obmedzia nebezpecenstvo Urazu elektrickym pradom.
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Obsluha sa nesmie telom dotykat uzemnenych predmetov, ako je napr. potrubie, teleso
ustredného vykurovania, sporaky a chladnicky. Nebezpecenstvo urazu elektrickym priadom
je vacsie, ak je vase telo spojené zo zemou.

Elektrické naradie nesmiete vystavovat dazdu, vlhku alebo aby bolo mokré. Ak sa do
elektrického néaradia dostane voda, zvysi sa nebezpecenstvo Urazu elektrickym pridom.
Pohyblivy privod sa nesmie pouZivat na iné Ucely. Elektrické naradie sa nesmie nosit alebo
tahat za privod, ani sa NESMIE tahom za privod odpojovat vidlica zo zasuvky. Privod je
treba chranit pred teplom, mastnotou, ostrymi hranami alebo pohyblivymi ¢astami.
Poskodené alebo zamotané privody zvysuju nebezpecdenstvo Urazu elektrickym pradom.

Ak elektrické naradie pouZivate vonku, pouzivajte predlZzovaci kdbel vhodny na vonkajsie
pouZitie. Pouzivanie predlZovacieho privodu na pouzitie vonku obmedzuje nebezpecenstvo
urazu elektrickym prdadom.

Ak pouzivate elektrické naradie vo vlihkych priestoroch, pouZivajte napajanie chranené
prudovym chrani¢om (RCD). PouZivanie RCD obmedzuje nebezpedenstvo Urazu elektrickym
pridom. Pojem ,pradovy chrani¢ (RCD)“ moze byt nahradeny pojmom ,hlavny isti¢
obvodu (GFCI)“ alebo ,,isti¢ unikajuceho pradu (ELCB)“.

BEZPECNOST 0s6B

Pri pouzivani elektrického naradia musi byt obsluha pozorna, musi sa venovat tomu, éo
préave robi a musi sa sustredit a triezvo uvaZovat. Elektrické naradie sa nesmie pouZzivat,
ak je obsluha unavend alebo pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Chvilkova
nepozornost pri pouzivani elektrického naradia méze viest k vaznemu poraneniu osdb.
Pouzivat osobné ochranné pracovné prostriedky. Vidy pouZivajte ochranu oéi. Ochranné
pomdcky ako je napr. respirdtor, bezpecnostna obuv s Upravou proti Smyku, tvrda
pokryvka hlavy alebo ochrana sluchu, pouzivané v sulade s podmienkami prace, znizuju
nebezpecenstvo poranenia osob.

Musite zabranit neiumyselnému spusteniu stroja. Uistite sa, i je spina¢ pred zapojenim
vidlice do zasuvky a/alebo pri pripdjani batériovej supravy, zdvihanim alebo prenasanim
naradia v polohe vypnuté. Prenasanie ndradia s prstom na spinaci alebo zapajanie vidlice
néaradia so zapnutym spinatom méze byt pri¢inou nehéd.

Skor ako ndradie zapnete, odstrarte vSetky nastavovacie nastroje alebo kltce. Nastavovaci
nastroj alebo klu¢, ktory nechate pripevneny k otacajucej sa Casti elektrického néradia,
moze byt pri¢inou poranenia osob.

Obsluha musi pracovat len tam, kde bezpeéne dosiahne. Obsluha musi vidy udrziavat
stabilny postoj a rovnovdahu. To umozni lepSiu kontrolu nad elektrickym naradim v
nepredvidatelnych situaciach.

Vhodne sa obliekajte. Nepouzivajte volné odevy ani Sperky. Obsluha musi dbat na to, aby
mala clasy a odev dostatoc¢ne daleko od pohyblivych casti. Volné odevy, Sperky a dlhé viasy
mozu zachytit pohybujlce sa ¢asti.

Ak su k dispozicii prostriedky na pripojenie zariadenia na odsavanie a zachytavanie prachu,
zaistite, aby také zariadenia boli pripojené a spravne pouZivané. PouZivanie tychto
zariadeni méze obmedzit nebezpecenstvo spdsobené vznikajdcim prachom.

Obsluha nesmie dopustit, aby sa z dévodu rutiny, ktord vychadza z €astého pouZivania
naradia, stala samolibou a zadala ignorovat zasady bezpelnosti naradia. Neopatrnd
¢innost moze v zlomku sekundy spdsobit zavazné poranenie.
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POUZIVANIE A UDRZBA ELEKTRICKEHO NARADIA

Elektrické naradie sa nesmie pretaZovat. PouZivajte spravne elektrické naradie, ktoré je
uréené na vykonavanu prdacu. Spravne elektrické naradie bude lepsSie a bezpecnejsSie
vykonavat pracu, na ktoru bolo skonstruované.

NepouZivajte elektrické naradie, ktoré nejde zapnut a vypnut spinatom. Kazdé elektrické
naradie, ktoré nejde ovladat spinacom, je nebezpec¢né a musi byt opravené.

Pred akymkolvek nastavovanim, vymenou prislusenstva alebo pred uskladnenim
elektrického naradia je treba vytiahnut vidlicu zo sietovej zasuvky a/alebo odobrat
batériovl slpravu z elektrického naradia, ak je odnimatelna. Tieto preventivne
bezpecnostné opatrenia obmedzuji nebezpecenstvo nahodného spustenia elektrického
naradia.

Nepouzivané elektrické naradie uskladriujte mimo dosahu deti a nedovolte osobam, ktoré
neboli zoznamené s elektrickym naradim alebo s tymito pokynmi, aby naradie pouZzivali.
Elektrické ndradie je v rukach neskusenych uZivatelov nebezpecné.

Elektrické naradie a prislusenstvo je nutné dodrziavat. Kontrolujte nastavenie
pohybujucich sa Casti a ich pohyblivost, zameriavajte sa na praskliny, zlomené sucasti a
akékolvek dalsie okolnosti, ktoré by mohli ohrozit funkénost elektrického naradia. Ak je
naradie poskodené, pred dalsim pouzitim zaistite jeho opravu. Mnoho nehdd je
sposobenych nedostatocnou udrzbou elektrického naradia.

Rezacie nastroje je treba udrziavat ostré a Cisté. Spravne udrZiavané a nabrlsené rezacie
nastroje sa zachytia alebo zablokuju o materidl s ovela mensou pravdepodobnostou a
praca s nimi sa fahsie kontroluje.

Elektrické ndradie, prislusenstvo, pracovné nastroje atd, pouZivajte v sulade s tymito
pokynmi, takym sp6sobom, aky je predpisany pre konkrétne elektrické naradie, a to s
ohladom na dané podmienky prace a druh vykonavanej prace. PouZivanie elektrického
naradia na vykondvanie inych {innosti, nez tych pre ktoré bolo uréené, moze viest k
nebezpecnym situaciam.

Rukovéte a povrchy na uchopenie je treba udrfiavat suché, ¢isté a bez mastnoty. Smyklavé
rukovdte a povrchy na uchopenie neumoZniuju v neocakavanych situdciach bezpecné
drZanie a kontrolu naradia.

SERVIS

Opravy elektrického naradia zverte kvalifikovanej osobe, ktord bude pouzivat identické
nahradné diely. Tak bude zaistena rovnaka uroven bezpecnosti elektrického ndaradia, ako bola
pred jeho opravou.
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VYHLASENIE O ZHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, ako zodpovedny vyrobca vyhlasujeme, Ze Vratna pila TM
Procraft:

PS$1900

sU zo sériove] vyroby a v stlade s tymito eurépskymi smernicami: 2014/30/EU

a vyrobené v sulade s nasledujucimi normami alebo Standardizovanymi dokumentmi:

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:2015
EN61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

Technicka dokumentacia bola podporena: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.: Room 1009,
Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong,
Shanghai.
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PRO-CRAFT

ZARUCNY LIST

Model:

N2 Série:

Datum predaja:

Skladovanie/Distributor:

Predajca:

Nazov kupujiceho(Spolocnost):

Néstroje Procraft su v sulade s bezpecnostnymi
predpismi a predpismi o elektromagnetickej
kompatibilite platnymi v Bulharsku.

Zaruka je platna po dobu uvedenu v zaru¢nom liste
a zacina plyndt odo dna zakupenia.

stanovenej zérucnej doby musi byt servis

vykonavany bezplatne, ak su zavady spdsobené 11.

vyrobnymi chybami elektrického néradia zistené v
uréenych certifikovanych opravovniach po celej
krajine, ak je povodna zarucna karta predlozena v
pokladni.

Zaruka sa neuznava, ak sa vyrobok neda

identifikovat, tj. ak Stitok nie je mozné precitat’ 13.

alebo chyba.

Kupujuci si musi podrobne precitat prevadzkové 14.

pokyny, ktoré su sicastou elektrického naradia.
DOLEZITE! Pri kipe nastroja Procraft poziadajte

predajcu, aby skontroloval jeho stav a zostavenie. 15.

Takisto sa uistite, Ze zarucni list je vyplneny spravne
a ze obchodna / predajna organizacia je oznacena
peciatkou. UloZte si pokladni¢ny doklad.

OPRAVU HRADI KUPUJUCI PRI:

Ak kupujuci nepredlozil original zaru¢ného lisu s 16.
peciatkou a pokladni¢nym dokladom potvrdzujdcim 17.
18.

nakup elektrického naradia.

1. Ak sa informéacie uvedené na zaru¢nom listu
nezhoduji s informaciami
nastroji.

Ak  sa zisti poruSenie vonkajsieho stavu
elektrického naradia, vratane:

otvorenie elektrického naradia klientom alebo
akoukolvek neopravnenou osobou.

zlomeny alebo prasknuty pripad spésobeny

> W N

Sokom, pretlakom, abrazivnym alebo chemicky 22.

agresivnym prostredim alebo vysokou teplotou
zlomené  nebo  zdeformované  vreteno
sposobené narazom alebo ostrym zatazenim.
spinac je rozbity alebo zaseknuty v désledku
narazu alebo vysokého tlaku;

mechanické poskodenie alebo vymena kabla
alebo zastrcky;

poskodenie vodou alebo ohriom spésobené
priamym kontaktom s vodou, ohnom alebo
horiacim predmetom;
9. silné  znedistenie,

DATUM PRUJATIA

® N o wu

vratane  kontaminacie
DATUM VYDANIA

Pocas 10.

12.

na elektrickom 19.

21.

vetracich otvorov, ktoré zasahuje do norma-
Ineho vetrania spésobeného nedbanlivostou a
nedostatocnou starostlivostou o elektrické
naradie opisané v prevadzkovej prirucke;
poskodenie vnutornych pohyblivych prvkov
spésobené vrstvenym prachom;

poskodenie z pretazenia v dosledku pouzivania
opotrebovaného, alebo nevhodného
prislusenstva alebo spotrebného materialy,
nastrojov a prislusenstva;

poskodenie vodiaceho valca noza spésobené
nespravnou Udrzbou alebo mazanim.

Ak sa v elektrickom nastroji zistia vnutorné
chyby:

poskodenie rotora a statora v doésledku
pretazenia alebo poruchy vetrania, ktoré vedu k
rovhomernému zafarbeniu kolektora;
poskodenie rotora a statora, ktoré vedie k

prilnavosti rotora a statora v doésledku
kontaminacie izolacie alebo kontaminacie
drziakov ~ kief spdsobenych nadmernym a

dlhodobym pretazenim;

skrat.

medzivrstva skrat.

Ak nie je elektrické naradie skladované alebo
prevadzkované v stlade s navodom na poutzitie.
Pri detekcii akychkolvek vonkajsich predmetov
a predmetov v elektrickom nastroji, napriklad
oblazky, piesok, hmyz atd".

20. Pri vymene nahradnych dielov, ako su grafitové

kefky, loziskd, pocas zaruc¢nej doby.

Zaruka sa nevztahuje na: batérie a nabijacky s
trvanim zaruky Sest’ mesiacov.

Zaruka sa nevztahuje na preventivnu Udrzbu v

servisnych strediskach (Cistenie, umyvanie,
vymena kief, pasov , mazanie).
Pri  ndkupe bol elektricky ndstroj

skontrolovany a bol prijaty v perfektnom
technickom stave, v perfektnom vzhlade bez
viditelného poskodenia, plne vybaveny
podla jeho popisu.

Som obozndmeny s  podmienkami
pouzivania a zdruénymi podmienkami a
stihlasim s nimi.

OPIS OPRAVY PODPIS

49



RO|ROMANA

FERESTRAU SABIE
PSS1900

GHID DE UTILIZARE

STIMATE CONSUMATOR !
Atunci cand cumparati o masina electrica manuala (scule electrice), asigurati-va ca:

e Verificarea functionalitatii sale prin includerea proceselor;

e Completitudine conform informatiilor din sectiunea pasapoarte;
Nerespectarea avertismentelor si a instructiunilor poate provoca socuri electrice, incendii si /
sau raniri grave.
Tnainte de a porni aparatul pentru prima dati, cititi cu atentie acest pasaport si respectati
toate cerintele in timpul utilizarii sculei electrice.
Pastrati acest pasaport pentru intreaga viata a acestui instrument electric.
Sub termenul «masina electrica manuald» n acest pasaport se intelege o unealta electrica care
opereaza din retea (cu un cablu de alimentare) sau de la o baterie (fard alimentare cu energie
electrica).
Atentie va rog! Cand lucrati cu scule electrice, urmati instructiunile de siguranta pentru a
reduce la minimum riscul de incendiu, deteriorare sau deteriorare a materialelor.
Amintiti-va ca sculele electrice reprezinta o sursa de pericol major!

SCOPUL

Masina este un ferastrau de sabie electic (denumit in continuare «masind») destinat taierii
lemnului, a plasticului, a metalelor si a materialelor de constructie pe un suport rigid. Este
potrivit pentru taierea cu o linie dreapta si un arc. Atunci cand se utilizeaza lame de ferastrau
potrivite cu bimetale, este posibilda ruperea la suprafata. Respectati recomandarile pentru
lamele de ferdstrau.

Masina este proiectata sa functioneze la o temperaturda ambianta intre -10 ° C si +40 ° C,
umiditate relativa a aerului de cel mult 80% si absenta expunerii directe la precipitatii
atmosferice.
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DATELE TEHNICE

RO|ROMANA

Model PSS1900
Tensiune / frecventa curent 220-240V/ 50 Hz
Putere 900 W

Viteza de rotatie fara sarcina 0-2800 min-
Capacitatea maxima de taiere 150mm

Protectie: IP X0

Clasa de protectie: 1]

Nivelul de putere acustica 101,4 dB(A); K=3 dB(A)
Nivelul de presiune al sunetului 90,4 dB(A); K=3 dB(A)

Nivelul vibratiilor ah,B = 16,44 m/s%, K=1,5 m/s?
Greutate 3,2 kg
COMPLECTATIA

1. Masina de sabie electrica manuala - 1 buc.

2. Ati vazut lamele.

3. Pasaport tehnic (inclusiv card de garantie) - 1 buc.
4. Ambalare - 1 buc.

Lucru cu instrumentul
Aparitia generala a ferestraului.

PSS$1900

1 - Includerea pe butoane; 4 - cartus;
2 - carcasa reductorului; 5 - lama de ferdstrau;
3 - buton de blocare a opririi; 6 - parghia
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Montarea / schimbarea lamei

Tnainte de a manipula orice masing, scoateti stecherul din priza.

Purtati manusi de protectie cdnd montati lama de ferastrau.

Cand lama este nlocuitd, asigurati-va ca nu exista resturi in lama de ferastrau, cum ar fi
rumegus si slefuit metalic.

Alegerea lamei de ferastrau

Folositi numai lame de ferastrau cu o coada universala de 1/2 «.

Panza ferastraului nu trebuie sa depaseasca intervalul necesar pentru deschiderea
planificata.

Grosimea tijei lamei trebuie sa fie de 0,8-1,6 mm. Pentru a reduce razele inguste, utilizati
lamele de ferdstrau inguste.

Montarea lamei de ferastrau

Setati maneta nainte si introduceti lama de ferdastrau, apoi eliberati maneta.

Trageti lama de ferastrau. Verificati rezistenta potrivirii. O lama de fierastrau slab fixa
poate cadea si va poate face rau.

Pentru anumite operatii, lama de ferastrau poate fi rotita

180 ° (dintii se uita Tn sus) si reintroduceti.

Scoaterea lamei de ferastrau

Tnainte de a deconecta lama, lasati-o s§ se riceasca. Atingerea lamei fierbinti prezintd
riscul de ranire.

Fixati maneta Tnainte si scoateti lama. Eliberati maneta.

Extractia prafului / rumegus / rumegus

Praful materialelor, cum ar fi vopselele cu continut de plumb, anumite tipuri de lemn,
minerale si metale, poate fi periculos pentru sandtate. Anumite tipuri de praf de lemn
(stejar, fag) sunt considerate cancerigene, in special In combinatie cu aditivi pentru
prelucrarea lemnului (cromati, conservanti pentru lemn). Materialele care contin azbest
pot fi manipulate numai de catre specialisti.

Asigurati o buna aerisire la locul de munca.

Se recomanda purtarea unei masti respiratorii.

Evitati acumularea de praf la locul de munca. Praful se poate aprinde cu usurinta.

Moduri de operare

Tnainte de a manipula orice masin3, scoateti stecherul din priza.

Placa de baza pivotanta este o parte mobila a masinii si, prin urmare, se adapteaza la coltul
corespunzator al suprafetei.

Notiuni de baza

Porniti aparatul, apdsati si tineti apdsat butonul.

Pentru a opri masina, eliberati comutatorul.

Frecventa dorita a cursei depinde de materialul prelucrat.

Daca utilajul functioneaza mult timp la curse scazute, masina poate deveni foarte fierbinte.
Permiteti masinii sa functioneze timp de 3 minute la o viteza maxima de mers in gol.

Verificarea muncii

Cand pulverizati materiale usoare de constructie, luati in considerare cerintele legale si
recomandarile producatorului de materiale.
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e Tnainte de a taia lemn, plici aglomerate, materiale de constructie etc. verificati dacd nu
exista corpuri straine in ele, cum ar fi cuie, suruburi etc.
e Porniti aparatul si aduceti-l la materialul de procesare.
e Asezati placa de baza pe suprafata de prelucrat si tdiati materialul in mod egal.
e Opriti masina dupa terminarea operatiei.
Taiere cu imersie

e Metoda de tdiere cu o lama de ferastrau submersa este potrivitd numai pentru materiale
moi, cum ar fi lemnul, placa de gips si altele asemenea.

e Este interzisa vazirea metalelor cu o lama de fierastra in imersie.

e Cand tdiati cu o lama de ferastrau scufundata, utilizati lamele scurte.

e Asezati masina pe marginea placii de testare la materialul de procesat si porniti-I.

e Apdsati ferm masina spre piesa de prelucrat si lasati panza de ferdstrau sa se inmoaie in
materialul care trebuie prelucrat.

e Dupa ce placa de baza este complet plata pe piesa de prelucrat, continuati taierea de-a
lungul liniei dorite.

Taiere cu suprafata

e Panzele de ferastrdau bimetalice elastice permit tdierea, de exemplu, proiectarea
elementelor de constructie (conducte de apa etc.) direct pe un nivel cu peretele.

e Asigurati-va ca lungimea panzei ferdstrdului este intotdeauna mai mare decat diametrul
panzei de ferdstrau. Exista riscul retragerii.

e Asezati panza de ferdstrdu direct pe perete si o indoiti usor cu o presa laterald a masinii
astfel incat placa de baza sa se sprijine pe perete. Porniti masina si taiati piesa de prelucrat,
fara a schimba forta presarii laterale.

Agent de rdcire / lubrifiant

Pentru a preveni incdlzirea materialului in timpul taierii materialelor, trebuie sa se aplice un

agent de racire / lubrifiere de-a lungul liniei de taiere.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Tnainte de a lucra cu masina, asigurati-va ci:

e Parametrii retelei de alimentare cu energie electricd si conditiile de lucru respecta
cerintele pasaportului;

e Comutatorul se afld in pozitia «oprit»;

e Cablul de alimentare si stecherul nu sunt deteriorate;

e lama de ferdstrau este fixata bine.

Cand utilizati masina, este INTERZISA:

Utilizarea lame de ferastrau mai mari decat set de date de pasaport, precum si cele care sunt
deteriorate;

e supraincdrcati aparatul prin aplicarea unei forte excesive la instrumentul de lucru in timpul
functionarii, deoarece acest lucru duce la salturile si cu motor supraincdlzirea si, ca o
consecinta, esecul prematura;

Folositi lamele de ferastrau deteriorate, deformate sau tdiate;

Tmp&mantati masina;

materiale de proces care contin azbest;

Lucrari pe scari;

Tensiunea / distorsionarea / tensionarea cablului de alimentare;
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e Ldsati masina nesupravegheata conectata la reteaua de alimentare;
e Transferati masina la copii cu varsta sub 16 ani si oricine nu stie cum sa o foloseasca;
e Depozitati masina in locuri unde copiii nu o pot gasi;

Functionarea masinii este interzisa:

e in incdperi cu un mediu exploziv si agresiv, care are un efect periculos asupra pieselor
ferastraului;

e in zone deschise, in conditii de picaturi si stropi (inclusiv in timpul ploii si zapezii) si prafului
puternic al mediului;

e Dacd cablul de alimentare sau stecherul sunt deteriorate;

e Dacd intrerupdtorul sau functionarea lui fuzzy sunt defecte;

Cand apare un foc circular pe suprafata colectorului;

Daca exista fum sau miros de izolare la ardere;

Daca exista zgomot excesiv, batere sau vibratii;

Cand suprafata carcasei reductorului este incalzita;

Cand lubrifiantul se scurge din cutia de viteze;

Daca apar crapaturi, aschii de pe suprafata pieselor corpului sau lama de ferastrau;

e Daca masina este deteriorats;

e Dacd manerul rotativ nu este blocat in pozitia de functionare.

Cand lucrati cu masina, este necesar:

e Asigurati-va ca aparatul este pastrat la o temperatura ambianta cuprinsa intre +1 ° C si +40
° Csi o umiditate relativa de cel mult 80%;

e Pentru intreruperi indelungate in muncd, acoperiti fusul cu un strat de grasime de
conservare;

e Lucrati in ochelari de protectie, manusi, respiratori;

e Aplicati masuri eficiente pentru a indeparta aschii din zona de tdiere. Daca este necesar,
utilizati suflarea laterala a zonei de tdiere;

e Evitati expunerea la lumina directa a soarelui cu intensitate ridicata;

e Opriti aparatul de la reteaua electrica, cu conditia: mutati-I intr-un loc de munca nou;
pauza lunga sau sfarsit de lucru; Tnlocuirea masinii; intreruperea brusca a masinii din cauza
intreruperii tensiunii in reteaua de alimentare, blocarea discului sau alte neregularitati in
functionare.

e La operarea masinii nu este necesara adoptarea echipamentului individual de protectie
fmpotriva socurilor electrice. Izolatia dubld in proiectarea motorului electric asigura
siguranta electrica a sculei.

DISPOZITII GENERALE PENTRU SIGURANTA

e Pastrati ordinea la locul de munca.

e Confuzia la locul de munca poate duce la un accident.

e Acordati atentie conditiilor de lucru.

e Nu expuneti instrumentul la umezeala. Locul de munca ar trebui sa fie bine luminat. Nu
utilizati scula daca existda riscul de incendiu sau explozie, cum ar fi lichide sau gaze
inflamabile.

e Tineti copii departe.

e NU permiteti copiilor sd atinga masina. Nu ar trebui sa fie in apropierea locului de munca
nici un outsider.

e Rochia corecta.
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Nu purtati haine sau bijuterii in timp ce lucrati, ele pot prinde piesele in miscare ale sculei.
Cand lucrati in aer liber, este recomandat sa purtati manusi de cauciuc si sa purtati
incaltaminte care nu aluneca. Lucrati in coafura si ascundeti-i sub ea parul lung.

Protectia individuala.

Purtati intotdeauna ochelari de protectie. in plus, dacé in timpul functionrii se formeazs
praf sau particule de material, purtati o masca protectoare sau de protectie impotriva
prafului. Luati masuri pentru a va proteja auzul.

Lucrati intr-o pozitie durabila.

Observati pozitia picioarelor si pozitia verticala a corpului.

Aveti grijal

Urmariti ceea ce faceti. Nu lucrati obositi.

Asigurati partea pe care urmeaza sa o procesati.

Barele si clemele pot fi utilizate pentru a asigura piesa. Este sigur si convenabil, deoarece
va permite sa lucrati cu ambele maini.

Scoateti cheia reglabila.

Tnainte de a activa scula, asigurati-va ca nu exista cheie pe ea.

Utilizati unealta adecvata.

Mai departe in instructiuni sunt tipurile de lucru pentru care este destinat acest
instrument. O sculd sau un dispozitiv cu putere redusa nu ar trebui sa fie utilizate pentru
lucrari grele. Instrumentul va functiona mai bine si mai sigur la sarcina pe care este
proiectata.

Atentie! Utilizarea oricarui accesoriu sau atasament sau a oricarei alte operatiuni decat cele
recomandate in instructiuni poate duce la vatamari corporale.

Verificati functionalitatea pieselor de scule.

fnainte de a lucra, trebuie si verificati cu atentie instrumentul si asigurati-vd ca
functioneaza corect. Verificati pozitia si prinderea relativa a pieselor in miscare, absenta
partilor sparte, asamblarea corectd a tuturor unitatilor. Acordati o atentie deosebita starea
capacelor si a intrerupdtoarelor de protectie. Nu utilizati scula dacad ati descoperit o
defectiune a oricarei unitati. Repararea si inlocuirea pieselor deteriorate trebuie efectuata
numai de catre un tehnician calificat la un centru de service autorizat. Nu incercati sa
reparati singur instrumentul.

Evitati comutarea neintentionatd a sculei.

Nu Tndrdzniti sa tineti degetul pe comutator intre operatiuni. Cand instalati bateria,
asigurati-va ca instrumentul este oprit.

Folositi un cablu cu grija. Nu purtati niciodata un incarcator sau un cablu. Nu trageti de
cablu pentru a scoate stecherul din priza. Evitati contactarea cablului de alimentare cu
obiecte fierbinti sau ascutite.

Depozitarea uneltelor.

Cand instrumentul nu este folosit, acesta trebuie sa fie depozitat sub cheie si in cheie intr-
un loc uscat inaccesibil copiilor.

Tngrijirea instrumentului.

Pentru a Tmbunatati calitatea muncii, pastrati elementele tdietoare ascutite si curate.
Urmati instructiunile atunci cand efectuati lucrarile de intretinere.

Deconectati aparatul Tnainte de efectuarea lucrdrilor de service. De fiecare data dupa
finalizarea lucrarilor, se recomanda curatarea carcasei si a orificillor de ventilatie de
murdarie si praf cu o carpa sau o carpa moale.
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BEM RETAIL GROUP SRL

CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE
PrOQUS. ...ttt MOAEL....oiiiiieiiiiceieeeeeeeee

SErIA AE TADIICATIE. ...ttt ettt ettt nene s

FACTUIANT. / Data.. .ottt ettt ettt ettt e e eeve e eneeereeren

Semnatura si stampila
vanzatorului

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.

Tel. CUMPAratOr......ccieeeeieee s

Data cumpararii produsulUi.........cccccoeeieeeieiiniecinceccees

Departamentul de service:
com. Tunari, jud. lifov

Sos. de Centura nr. 2-4

tel.. 0741 236 663
www.elefant-tools.ro

Nr.

Data inregistrarii reclamatiei
consumatorului

Data solutionarii reclamatiei

Reparatie executata / piese
inlocuite

Prelungirea termenului de
garantie a produsului
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Garantia acordata pentru
lucrari de service

Numele si semnatura
depanatorului

Semnatura consumatorului

ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI
PENTRU UZUL CASNIC, NU PENTRU OPERATII
INDUSTRIALE

ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE
DIN MANUALUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI!

FABRICAT IN R.P.C.
IMPORTATOR
S.C. BEM RETAIL GROUP S.R.L.
Romania, com. Afumati, jud. Ilfov,
sos. Bucuresti-Urziceni nr. 16,
pav. P6, st. 95
Departamentul de service:
(+40) 741 236 663
Departamentul de vanzari:
(+40) 741 114 191
e-mail:
bem retail group@yahoo.com

www.elefant-tools.ro

FABRICAT IN R.P.C.
IMPORTATOR
S.C. “BEM INNA"” S.R.L.
MD-2023, Republica Moldova
Mun Chisinau, str. Uzinelor 1
Departamentul de vinzari:
(+373) 22 921 180
(+373) 68411 711
Centru de deserviretehnica:
(+373) 68 512 266
(+373) 79 912 266
e-mail:masterbem@mail.ru

Web:www.instrumentmarket.md
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DECLARATIA CE DE CONFORMITATE

Noi, Vega Trade Company Limited, in calitate de producator, declaram ca FERESTRAU SABIE
de marca TM Procraft:

PSS1900

sunt fabricate in serie si confirmd urmatoarele directive europene:

2014/30/EU

Sunt fabricate in conformitate cu urmatoarele standarde sau documente standardizate:
EN 55014-1:2006/A2:2011

EN 55014-2:2015

EN61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013

Documentatia tehnica a fost sustinuta de: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, adresa: Room
1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong,
Shanghai.

|
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ENEKTPUYECKU CABJIEH TPUOH
PSS1900
MHCTPYKLUWWU 3A YNOTPEBA

YBAXAEMMU NOTPEBUTENN!

KoraTo KynyBaTe pbyHa eNeKTpUYecka MalluMHa (eNeKTPOMHCTPYMEHT), He 3abpasaiiTe Aa

nsunckare:

MpoBepKa Ha HeroBaTa PaboTOCNOCOBHOCT Ypes BK/OUBAHE Ha NPO6EH peXnMm;

MbAHOTA Ha KOMMNAEKTa cnopes MHGopMaumATa B pasgena 3a nacnopTa;

HecnassaHeTo Ha NpeaynpesKAeHUATa M MHCTPYKUMUTE MOXKe Aa AoBede A0 TOKOB yaap,

noxap v / nan cepmosHM HapaHABaHKA.

Mpeau Aa BKAOYMTE MaLIMHATA 33 MbPBU NbT, BHUMATENHO U3yyeTe TO3M NacnopT U cnas3saiTe

BCUYKM M3UCKBAHUA MO Bpeme Ha paboTa Ha eIeKTPOMHCTPYMEHTA.

lMa3eTe TO3M NACNOPT 3a LLE/IA KUBOT Ha TO3U €/IeKTPOUHCTPYMEHT.

Mog TepmuHa "pbyHa enekTpuyecka MmawuHa" B To3M nacnopt ce pasbupa

eNEeKTPOUHCTPYMEHT, KOWTO ce 3axpaHBa OT MpexaTa (CbC 3axpaHBaw, Kaben) wuam ot

akymynaTtopHa 6atepua (6e3 3axpaHBaHe OT e/IeKTpUYEcKaTa Mpexa).

BHMMaHue! Korato paboTute ¢ eNeKTPOUHCTPYMEHT, TpabBa Aa cnefBate MHCTPYKUMUTE 3a

6e30MacHOCT, 3a 4a CBeAeTe A0 MUHUMYM PUCKa OT MOXKap, NOBPeAa UAU MaTepuanHu WeTK.

He 3abpaBsaiiTe, Ye eNIeKTPOMHCTPYMEHTUTE Ca M3TOYHUK Ha NOBULLIEHA onacHoCT!
NPEAHA3SHAYEHUE

MalunHaTa e pbyeH enekTPUYecKn Bb3BpaTHO-MocTbnateneH (cabneH) TPUOH (HapuyaH Mo-

fony "mawmuHata"), npefHasHayeH 3a pA3aHe BbPXy TBbPAa Onopa Ha AbpBO, naacTmaca,

MeTasn U CTPOUTENHU maTepuanu. Moaxoasall, e 3a pA3aHe B Npasa JMHUA U AbroobpasHo.

Mpu wu3non3saHe Ha CbLOTBETHUTE MOAXOAALWM HAKpalMHWUM (HOXoBe) oT 6umetan, e

Bb3MOXHO pA3aHe C HapaBHO MOBbPXHOCTTa. CieagaiiTe MpemnopbKUTe OTHOCHO BMAoOBETE

HaKpaliHuum (HoxoBe).

MalunHaTta e npoekTMpaHa ga paboTu npu TemnepaTypa Ha OKoaHaTta cpega ot -10°C ao

+40°C, OTHOCUTE/IHA BNAXKHOCT He noseye oT 80% 6e3 AMPEKTHO MU3/1araHe Ha BaNexMu.
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TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU
Mopaen
PaboTHO HanpekeHue
MowHocTt
0O60pOTH Ha NpaseH xop,
MakKc. perelta cnocobHocT
3awmTa:
Knac 3awmra:
HunBo Ha Wwym
HnBO Ha 3BYKOBO HanaraHe
HuBo Ha BMbpauun
Terno

MBNAEH KOMNNEKT

1. PbyeH enektpmnyecku cabneH TpuoH - 1 6p.

2. Hoxose.

BG|bbJ/ITAPCKA

PSS1900

220-240V/ 50 Hz

900 W

0-2800 06./MUH.
150mm

IP X0

1l

101,4 dB(A); K=3 dB(A)
90,4 dB(A); K=3 dB(A)
ah,B =16,44 m/s2; K= 1,5 m/s2
3,2 Kr

3. TexHUYeCKM NacnopT (BK. rapaHLMOHEH TanoH) - 1 6p.

4. Onakoska - 1 6p.

PABOTA C MALLNHATA
PSS1900

1- 6YTOH 3a BK/IOYBAHE;
2 - KOpnyc Ha peayKTopa;

3 - 6yTOH 3a 610KMpPaHe Ha U3KNIOYBAHETO;

MoHTaxK / 3aMAHa Ha HOXKa

4 - NAaTPOHHMUK;
5 - HOX (HaKpaWHuK);
6 —nocr.

e M3KntoyeTe Wwencena oT KOHTaKTa npeau I'IO,CI,OGHE pa60Ta C MallnHaTa.

e HoceTe npeanasHu pbKkaBuuM, 3a @ MOHTMpPATE HOXaA.
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KoraTto cmeHATe HOXa, yBepeTe ce, 4e HAMA OCTaTbLUM OT MaTepuan B rHe340TO Ha HOXa,

KaToO AbpPBEHU CTLPIFOTUHU U METAJTHU CTPYXKKU.

M360p Ha NpaBU/IeH HOXK

M3non3BaiiTe camo HoxKoBe € %' (N0NI0BUH MHYOB) YHMBEpPCaEH 3axBarT.
HObT Ha TpMOHa He TpAbBa Aa e No-AbAbr OT HE0HXOAMMOTO 33 NAHUPAHOTO PA3aHe.
[ebennHaTa Ha 3axBaTa Ha HOxa TpsAbea ga 6bvae mexay 0,8 u 1,6Mmm. M3nonssanTe TeCHU

TPUOHU 3a pA3aHE Ha TeCHU Npopesn.

MOHTaX Ha HOXKa

M36yTaitTe 0CTa Hanpes 1 NOCTaBETE HOXKA, C/1ed KOETO OTMNyCHeTe ocTa.

M3abpnaiiTe HoXa. MpoBepeTe 3a 34paBo 3axBallaHe. X1abaBUAT HOX MOXKe Aa nagHe u
[a BM HaBpeau.

3a onpeaeneHn NPUNOKEHNA HOXKA MOXKe 4a Ce MOHTUPa 0b6bpHaT Ha 180° (3bbuTe couat

Harope).

U3BnnuaHe Ha HOXa

Mpeau na ussneyeTe HOXA, OCTaBeTe ro Aa ce oxnaaun. [loKkOCBaHETO Ha ropelLly, HOX HOCH
PUCK OT HapaHABaHe.

M36yTaitTe ocTa Hanpea W u3BageTte Hoxa. OTnycHeTe aocTa.

OTBexKAaHe Ha npax / AbpPBEHU CTbProTUHU / CTPYKKMU

MpaxbT OT MaTepunanu Kato Hanpumep 6OAZKUINCKM NOKPUTUA, CbABPMKALLM 0N0BO, HAKOM
BMA0BE AbPBO, MUHEPaAaW M MeTan, Moxe Aa 6bae onaceH 3a 34paBeTo. HAKou Buaose
AbpBeceH npax (abb, byK) ce cumTaT 3a KaHLeporeHHM, ocobeHo B KombuHaumA ¢ A4ob6aBkK
3a 06paboTKa Ha AbpBecuMHa (XpomaTu, KOHCepBaHTM 3a AbpBo). Matepuanute,
CcbabpKalm asbect, moraT Aa ce 06paboTBaT Camo OT CeLManncTu.

MoaabprKaitTe o6pa BeHTUAAUMUA HA PaBOTHOTO MACTO.

Mpenopbysa ce HOCEHETO Ha AMXaTesiHa MacKa.

M3bareaitTe HaTpymnsaHeTo Ha Npax Ha pPaboTHOTO MAcTo. lpaxbT JecHO MoXe fa ce

3ananu.

Pexxumu Ha paboTa

M3KkntoveTe Wwencena ot KOHTaKTa npegun maHunynaunm ¢ MallMHaTta.
B'prHLLI,aTa ceé OnopHa nao4a e noaBuXXHa 4aCT Ha MallMHaTa U CnegosBaTesiHO ce

afanTupa KbM CbOTBETHUA bIb/1 Ha o6pa60TBaemaTa NOBBPXHOCT.

Hauano Ha pa6oraTta

Bkntoyete malmHaTa B MpeXKaTa, HAaTUCHETE U 3a4pPDbiKTe 6yTOHa.
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3a fa M3KAUMTE MalLKMHaTa, oTrycHeTe 6yToHa.

Heobxoanmara CKOPOCT Ha X0Za 3aBUCK OT maTepuana, KoWTo ce o6paboTsa.

Mo Bpeme Ha NpoAbANKMTENHA PaboTa C HUCKA CKOPOCT Ha X043, MallMHATa MOXKe 4a CTaHe
MHOrO ropeta. OcTaBeTe MaliMHaTa 4a Ce OX1aaM 3a 3 MUHYTU MPU MaKCMMasHa CKOpoCT

Ha nNpaseH xoa,

Mposepka Ha paboTtaTta
Korato peeTe /ieKM CTPOUTENHM MmaTepuanu, crnasBaiTe 3aKOHOBUTE W3MCKBAHUA U
NpenopbKM Ha NPOU3BOAMTENA HA MaTepuanuTe.
Mpeau ga pexete Abpso, MAY, CTPOUTENHM MaTEPUAU U T.H., MPOBEPETE 3a UYyXKAN Tena,
KaTo NUPOHU, BUHTOBE U T.H.
Bk/iloueTe mallMHaTa U A nogHeceTe KbM MaTepuana 3a 06paboTka.
MocTaBeTe onopHaTa nsioya BbpXy paboTHaTa MNOBLPXHOCT M pexeTre maTepuana
paBHOMEpPHO.
M3KntoueTe malmMHaTa cnef npuKAoYBaHe Ha onepaumaTa..

PA3aHe C Haua/NHO NPOHUKBAHE Ha HOXa
MeToAbT Ha pA3aHe Ha4vanHO MPOHWKBaAHE Ha HOXa (T.e. He OTKbM Kpaa Ha
obpaboTBaemarta MOBBLPXHOCT) € NOAXOAAL, CaMO 3a MEKM MaTepuanu, Kato Abpso,
TMMNCOKaPTOH 1 Ap.
He peeTe meTanu no To3u HauyuH.
KoraTo pexeTe C Haya/IHO NPOHWKBaHE Ha HOXa, M3M0/13BaliTe KbCU HOMKOBE.
MoctaBeTe malumHaTta ¢ pbba Ha onopHaTa Mao4Ya BbPXY KENAHOTO MACTO maTepuana,
KOMTO LWe ce 06paboTea, U A BKAOYETE.
[pbXTe MalunHaTa 34paBo M OCTaBeTe HOXa [a NPOHMKHe B 06paboTBaHMA maTepuan.
Cnepa, KaTo omopHaTa njoya npuaerHe usuAN0 KbM geTaiina, NPoAbAKeTe ga pexeTe no
enaHata AnMHuA.

PA3aHe Ha M3NbKBaLLM OT NOBBHPXHOCTTA YaCTH
lbBKaBUTe 6GUMETaNHW HOXOBE MO03BOAABAT Aa Ce OTPA3BaT CTbpyaliM OT CTeHa
CTPOMTENHWN efieMeHTM (HanpuMmep BOAOMNPOBOAHWM TPBHOW M AP.) AMPEKTHO CcnepBaiiku
N/JI0CKOCTTa Ha CTeHara.
YBepeTe ce, Ye Ab/KMHATA Ha HOMA BMHArM e Mno-rosifsma OT AMameTbpa Ha 4acTTa 3a

nspAassaHe. C'bLLI,ECTByBa ONaCHOCT OT HapaHABaHe.
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locTaBeTe HOXa AMPEKTHO KbM CTEHaTa U ro OrbHeTe JIeKO CbC CTPAHUYHO HaTUCKaHe
BbPXYy MallMHATa, TaKa Y€ OnopHaTa nJsio4a Aa ce onuvpa Ha CTeHaTa B €gUHUA CU Kpaljl.

BkatoyeTe malimMHaTa U pexkeTe AeTaVI/‘Ia, 6e3 Aa NPOMEHATE CTPAHUYHOTO HanAraHe.

Oxnaxgawa TeuHoct / cmaska

3a ga ce nNpefoTBpPaTM HarpABaHe Ha maTepuana Npu psasaHe Ha maTepuanu, Tpabsa aa ce

HaHece oxnaxjalla Te4HOCT / CMa3Ka Nno npoTexeHne Ha IMHUATA Ha pA3aHe.

WHCTPYKUMUA NO TEXHUKE BE3ONACHOCTHU

Mpeau pa 3anoyHeTe paboTa ¢ MalMHaTa, yBEPETE Ce, Ye YCA0BUATa Ha paboTa cboTBeTCTBAT

Ha yCnoBuATa B TO3M NacnopT.

Mpeau Aa M3nonssaTe MallMHaTa, yBepeTe ce, Ye:

MapameTpuTe Ha e/ieKTpUYecKata Mpeska W ycnosumAaTa Ha paboTa cbOTBETCTBAT Ha
W3NCKBAHWUATA, MOCOYEHM B NACNopTa;

MpeBKAOYBATENAT € B NOJIOXKEHUNE "N3KI0YEHD";

3axpaHBalLmMAT Kaben U WencenbT ca U3NpaBHu;

HOXXbT Ha TPUOHA e 34paBo 3aKpeneH.

Korato usnonssare mawwmHara E SAGPAHEHO:

[a ce nonssat HOXKOBE, NO-TOIEMM OT NOCOYEHWUTE B TO3M NACMOPT, KAKTO M Te3n, KOUTO
MMaT MeXaHU4YHU NoBpeau;

[a ce npetoBapBa MaluMHaTa, KaTo Ce YNpa)KHABa MpPeKoMepHa cuna BbpXy paboTHMA
MHCTPYMEHT Mo Bpeme Ha paboTa, Tbii KaTo TOBa BOAM 4O HaTOBapBaHe M nperpsBaHe Ha
eNekTpoABUraTena U B pesy/TaT Ha TOBa - 40 NpeXKaeBpemeHHaTa My NoBpeaa;

[a ce nonseat nospeaeHn, 4epopMUpPaHM UAN TN HOXKOBE;

[a ce 3a3emfABa MalLMHaTa;

[a ce paboTv c maTepranu, CbabpiKalim asbecT;

[a ce paboTa Ha cTpouTenHa cTbnba;

[a ce onbBa / n3KpuBABa / ynpakHABa HAaTUCK Ha 3axpaHBalwmn Kaben;

[a ce octaes 6e3 HaA30p MaLUMHA, KOATO € BKAOYEHa;

[a ce npeagasa maluMHaTa Ha Aeua nog 16 roguMHM M Ha BCUMYKKM, KOMTO He 3HaAT Kak 4a A
M3M0/138BaT;

[a ce CbXpPaHABA MalUMHATA Ha MACTO, KbAEeTO Aela MOoraT Aa A HaMepAT.

Pa6oraTa c mawmnHaTa e SABPAHEHA:
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e B nomeleHna c B3pMBOOMACHa U arpecuBHa cpega, KOMTO MMAT onaceH edekT BbpXy
YacTuTe Ha TPUOHA;

e Ha OTKPUTU NAOLWM B YCNOBMATA HA KaMKM U NPBCKU (BKAOYUTENHO MO BPEME Ha AbXKA U
CHeroBanex) v CMHO 3anpalleHa OKO/HA cpesaa;

e AKO 3axpaHBaWuMAT Kaben Uam wenceasbT ca NoBpeaeHM;

e CnoBpeaeH NpeBKIOYBATEN UK HETOBaTa HeTOYHA paboTa;

e Korato Ha NOBbPXHOCTTA HA KOJIEKTOpa ce 06pa3yBa KPbroB OrbH;

e B c/yyait Ha AUM UAM MUPUC HA FOPALLA M301aLUS;

e AKO ce NosABM NPEKOMEPEH LUYM, YyKaHe Uaun Bubpaumu;

e [lpy BUCOKO HarpsiBaHe Ha NOBBPXHOCTTA HA KOpMyca Ha peAyKTopa;

e Korato cmasKa ce nosBABa U3BbH NPeaaBkKa;

e [lpy nNosBa Ha NYKHAaTUHM UK APYTU Pa3PYLLEHUA NO MOBBPXHOCTTA Ha YacTWUTe Ha Kopnyca
WM Ha HOXKa;

e AKO mMalMHaTa ce noBpeau;

e AKO BbPTALLATA Ce APbKKA He e pUKCUpaHa B paboTHO NOOMKEHME.
KoraTo paboTute ¢ MalMHATa € HY}KHO:

e [la ce ocurypu CbXpaHeHWEeTo Ha MallnMHaTa Npu TemnepaTypa Ha OKo/HaTa cpeaa ot +1°C
00 +40°C M OTHOCUTENHA BAAXKHOCT He noseye oT 80%;

e [lpy NpoabIKUTENHM NPEKbCBAHMA B paboTaTa, 4a ce NOKpUe WNMHAENA CbC CNOW rpec;

e [la ce paboTu c NpeanasHK o4YMna, PbKaBULLK, pecnmpaTop;

e [la ce npunaraT epeKTUBHU MEPKM, 3a OTCTPAHABAHE Ha CTPY)KKWUTE OT 30HATa Ha pA3aHe.
AKO e HeobxoaMMo, fia ce NoA3Ba CTPAHMYHO M34yXBaHE HA 30HATa Ha pA3aHe;

e [la ce n3b6sarea nsnaraHeTo Ha NpsAKa CAbHYEBa CBET/IMHA C BUCOKA MHTEH3UBHOCT,;

e [la ce M3KAOYBA MalUMHATA OT MPEXKOBOTO 3axpaHBaHe KOrato TA ce MeCTU Ha HOBO
paboTHO MACTO, MpPWU AbAra NOYMBKA WAM Kpai Ha paboTaTta, NP NOAMAHA HA MaLUMHATA,
npu BHeE3anmHO CMAMpaHe Ha MalluHaTa nopagu MpPeKbCBaHe Ha HanpexXeHWeTo B

3axXpaHBallaTa MpeXa, 3acAgaHe Ha HOX UK ApYyrn HeNM3NPaBHOCTU.

Mo Bpeme Ha paboTa MalMHaTa He WM3UCKBA MNOM3BAHETO Ha MHAMBUAYaNHA 3aWWUTHA
eKMNUPOBKa CpeLly TOKOB yaap. [BoiHaTta mM3onauua B AM3aliHa Ha ABUraTens ocurypsiea
enekTpuyecka 6€30MacHOCT Ha UHCTPYMEHTa.

OBLUU CbBETU 3A BESOMACHOCT
e [loaabp:KaiiTe paboTHOTO CU MACTO NOAPESEHO.
e 3aTpynaHoOTO C NpegMeTH Ha PaboTHOTO MACTO MOXKe Aa A0oBeAe 0 3/10N0yKa.
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e Ob6bpHeTe BHUMaHMWe Ha ycnoBUATa Ha paboTa.

e He v3naraiiTe MHCTPyMeHTa Ha Biara. PaboTHOTO msacTo Tpabea Aa e pobpe ocseTeHo. He
M3MN0/13BalTe MHCTPYMEHTA, aKO MMa PUCK OT MOXKap WK eKCNio3usa, Hanpumep B 61130CT
[0 NlecHo3anaaMmMm TeYHOCTM UM ra3oBe.

e [lpbKTe AeuaTta ganeu.

e HE nossonsBaliTe Ha AelaTa Aa LOKOCBAT MHCTPYMeHTa. BbHWHM xopa He TpabBa fa ca
61130 A0 PabOTHOTO MACTO.

e O6neyverte ce NpaBuaHO.

e He HoceTe cBO6OAHM Apexu UM YKpalleHua no Bpeme Ha paboTa; Te MoraT fia ce 3axBaHaT
OT ABMMKELLM Ce YacTW Ha MHCTpPYMeHTa. Korato paboTute Ha OTKpUTO, ce nMpenopbysa 4a
M3M0/13BaTe F'YMeHW pbKaBuUM M A3 HOcUTe 06YBKM, KOMTO He ce noaxab3saT. PaboTete c
LIankKa Ha r1aBaTa U CKpMBaliTe AbArata cu Koca nog, Hes.

MHauBMAYaNHa 3awmTa.

e BuHarM wu3anonssaiiTe npeanasHuM oumna. OcBeH TOBa, akKo Mo Bpeme Ha paboTa ce
ob6pasysa Npax WAM YacTMUM OT maTepuana ce OTAENAT, HOCeTe Macka 3a npax. Bzemete
MepKM, 3a 4a 3amUTUTE CIyXa CU.

e PaboTeTe cbC cTabuaHa NO3ULMA HA TANOTO.

e (Cnepete NO/MOXKEHWETO HAa KpaKaTa M BEPTMKANHOTO MOIOMKEHME Ha TANOTO.

e BHumasaiiTe!

e (Cneperte KakBo npasuTe. He paboTteTe ymopeHwu.

e 3aKpeneTe 4acTTa, KOATO Bb3HamepsBaTe ga obpaboTute.

e MoeTe aa M3nonssaTe CKobM MM MeHreme, 3a 4a 3aKpenuTe YacTta. Tosa e 6e3onacHo u
yA06HO, Tbih KaTo BM NO3B0/IABA Aa paboTuTe c ABe pblie.

e OTCTpaHeTe raeyHuTE KAOYOBE OT MHCTPYMEHTA.

e [pean Aa BKAKOUUTE MHCTPYMEHTA, YBEPETE Ce, Ye HAMA FraeyeH Kty BbpXy Hero.

e M3non3BaiiTe NOAXOAAWMA UHCTPYMEHT.

e UHCTpyKuMWTe no-40Ny OnMCBaT BuaoseTe paboTW, 3a KOUTO e npejHasHayeH TO3M
MHCTPYMEHT. MHCTPYMEHT MM YCTPOMCTBO C HUCKA MOLLHOCT He TpabBa 4a ce M3M0/138a 3a
TeXKa paboTa. MHCTPYMEHTDT e paboTn no-gobpe v no-6e3onacHo Npu HaToBapBaHEeTo,
3a KOETO e NPOEeKTUPaH.

BHumaHue! M3nonssaHeTo Ha BCEKM aKcecoap M obopyaBaHe, KaKTo M M3BbPLIBAHETO Ha

KaKBMTO M Aa e onepaLmm, pasindHM OT NPenopbyaHnTe B UHCTPYKLUUTE, MOXKe Aa AoBeae A0

Te/IeCHU HapaHABaHMA.

e [lpoBepeTe M3MPABHOCTTA Ha YAaCTMUTE Ha MHCTPYMEHTA.
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e [pean pabota TpabBa BHMMATENHO Aa NPOBEPUTE UHCTPYMEHTA M fa ce yBepuTe, ye
paboTu. MNpoBepeTe OTHOCMTENHOTO MOMOXKEHUE U CUENNEHMETO Ha NOABWUMKHWUTE YacTy,
OTCHCTBMETO Ha CYYMEHM 4YacTW, NPABUAHOTO crnobsBaHe Ha BCUUYKM Bb3AU. Ob6bpHeTe
0c06eHO BHUMAHME Ha CbCTOAHMETO Ha 3alMTHMTE Kanauu M Knodose. He usnonseaiite
MHCTPYMEHTA, aKO YCTaHOBMTE HEeW3MNPaBHOCT Ha KOETO M A3 € YCTPOMCTBO. PEMOHTBLT U
noAmMaHaTa Ha MoBpeAeHM 4yacTu TpAbBa Aa ce WM3BBLPLWBAT Camo OT KBaiuduumMpaH
CneuvanuncT B oTopMsnpaH cepsus. He ce onuTeaiiTe camu Aa NONpPaBUTE MHCTPYMEHTA.

e ENMMUMHMpPaTe Bb3MOXKHOCTTA 32 HEBO/IHO BKNKOUYBAHE HA MHCTPYMEHTA.

e He ce onuTeailTe ga AbpKMTEe NPBLCTA CUM BbPXY MPEBKIOYBATENA MEXKAY onepauuuTe.
KoraTo nHcTanupate 6atepuaTa, yBepeTe ce, Ye MHCTPYMEHTBT € U3K/IIoYEeH.

e UM3nonseaiiTe Kabena BHMUMaTeNIHO. HMKOra He HoceTe 3apA4HOTO YCTPOMCTBO 3a Kabena.
He gbpnaiite Kabena, 3a 4a M3KAOUUTE LLENCeNa OT KOHTaKTa. M36AreaiiTe KOHTAKT Ha

3axpaHBaLLMaA Kaben ¢ ropewm UM ocTpu NpesmeTu.
CbpaHeHWe Ha UHCTPYMEHTa.

Korato He ce 13nNon3Ba, UHCTPYMEHTHLT Tpﬂ6Ba Aa Cé CbXpaHABA 3aKNKYEH Ha CyXO MACTO,

HeAoCTbMHO 33 Aeua.
FPUXKM 33 UHCTPYMEHTA.

3a aa nopobpuTe KaYecTBOTO Ha paboTa, NOAABPKANTE pPEXKELWMTE €IEMEHTU OCTPU U YUCTH.
CnepganTte MHCTPYKUMUTE 33 06CNy»KBaHE Ha MHCTPYMEHTA.

M3KntoueTe MHCTPYMEHTa Npeau noaapbKKa. Bceku nbT cnen npuKaioysaHe Ha paboTata ce
npenopbyBa MNOYMCTBAHE Ha KOpMNyca Ha WHCTPYMEHTa W BEHTU/IAUMOHHUTE OTBOpU OT

3amMbpCcABaHNA U Mpax C MeKa Kbpna unu candeTka.
TEXHUYECKO OBC/TYXKBAHE

YcTonumsuTe NeTHa ce npenopbyBa Aa Ce OTCTPaHABAT C MeKa Kbpna, NOTONeHa B CanyHeHa
Boga. HeponyctTmo e n3non3BaHeTo Ha Pa3TBOPUTENIM 33 OTCTPAHABAHE Ha 3aMbpPCABAHUA:
6eH3K1H, ankoxon, pa3TBOPW Ha aMOHAK W Ap. M3non3saHeTo Ha pasTBOPUTEIM MOXKe A3

noBpeau Kopnyca Ha TpMoHa.
EKONOTMYHU UHCTPYKLUUU

CTapuTte eNeKTpUYecKn ypeam ca CbBKYMHOCT OT TEXHUYECKM MaTepmanu 1M 3aToBa He MoraT 4a
6baaT U3XBbPAAHU C 6UTOBM oTnagbum! ETO 3awo 6Mxme McKanu 4a BM MOMOJMM Aa HU
NMOAKPEenuTe akTMBHO B CMECTABAHETO Ha Pecypcu M OnasBaHETO Ha OKO/MHaTa cpeda M Aa

npeaaaete Toea yCTpOﬁCTBO Ha UEeHTbP 3a peunkanpaHe (aKO MMa TaKbB
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FTAPAHLMOHEH TAJ/IOH

HaumeHoBaHue Ha nsgenuero:

Mogaensb:

N2 Cepusa

[Aarta Ha npoaox6a:

MarasuH/Aunctpnbytop:

Mpopasau:

Wme Ha kynysau (Pupma):

rapaHyuoHHUAM CpoK Ha UHcMpymeHma e 24
meceya 3a dusuyecku auya u 12 meceya 3a
ropuduyecku nuya, om damama Ha npodaxxéa
om mwuvpeosckama mMpexa.

CpoKbT Ha ekcrnioaTtauus Ha MHCTPYMEHTa e 3 roau
HW OT AaTaTa Ha npogaxobara.

Mo BpemMe Ha  rapaHUMOHHUA  MEPUOL,
COBCTBEHUKDBT MMa NpaBo Ha be3nnaTeH peMOoHT Ha
npogykta npu Bb3HWKHaAM HeW3NpaBHOCTU B
pesyaTaT Ha NPOV3BOACTBEHUN AeDEKTH.
FapaHuuATa He BaXkv 3a c/leHUTe Cly4au:
°HecrmasBaHe OT CTpaHa Ha mnoTpebutens Ha
VHCTPYKUMUTE 3a eKcrnaoatauus W HenpaeuaHa
ynotpeba Ha ypesa;

*Ha/IMUMETO Ha MEeXaHWUYHU MOBPEAM, MyKHaTWHM,
CTPY>KKM 1 MOBPeAW, MPUYMHEHW OT n3naraHe

Ha arpecviBHa Cpejia 1 BUCOKM TeMnepaTtypy, Kakto
M Mpyv  nonajaHe Ha UYyXAM Tena  BbB
BEHTWNALMOHHN- Te OTBOPU Ha WHCTPYMEHTa;
*HeM3MNpaBHOCTM B pe3yiTaT Ha HOPMasHO
M3HOCBaHE  Ha  MNPOAYKTa;,  *HEU3MPaBHOCTY,
Bb3HWKBALLW B pe3y/iTaT Ha NpeToBapBaHe, KOETO
BOAW AO MOBpeja Ha JBWratens WM JApyru
KOMTOHEHTM 1 YacTy;

*BbPXY W3HOCBALLM CE YaCTW (TyMEHU YTIbTHEHWS,
3alMTHU Kamauy W Ap.), CMeHsieMu akcecoapw
(HoXoBe, 606MHK, KONaHW);

*TIpU OMUT 3a CaMOCTOSATE/IEH PEMOHT M CMa3BaHe
Ha WHCTPyMEHTa MO BPeMe Ha rapaHLMOHHMSA
nepuog, NO3HaBaLLO ce HanpuMep NooApackBaHWs
VAW BATBOHATMHM MO OCHOBUTE WAM 4YacTuTe Ha
KpenexHUTe eNeMeHTH;

*MpU U3MON3BaHE Ha HWUCKOKAUeCTBEHO Macio W
6eH3uH;

TP N M NCa Ha [JOKYMEHT, MOTBbPXAaBall
rokynkata Ha AaZleHOTO m3Zenmne (KacoBa benexka,
daKkTypa v T.H.).

FapaHyuoHHUAM Ccpok ce ydv/kasa 3a nepuoda
Ha npecmoii Ha ypeda e 2apaHyUOHeH cepeus 3a
peMoHm.

Cmokama e nosny4yeHa 8 do6po cbcmosHue, 6e3
sudumu noepedu, 6 NbJAHA OKOMN/IeKMoeKa,
nposepeHa

B Moe npucbcTBME, HAMam  MpeTeHuun Mo
OTHOLWUEHNE KayecCTBOTO Ha CTOKWUTE. I'IpoueTax n
CbM CbrfaceH C YCAOBUATA 3@ rapaHUMOHHO
obcnyxBaHe.

Yn. 112. (1) NMpn HecboTBETCTBME Ha NOTPEL U Ten ¢
KaTa CToKa ¢ foroBopa 3a npoAaxba notpebutenst
MnMa npaeo Aa npeaaBy peknamauumd, Kato nowncka
OT NpojaBaya Ja Npu Beje CToKaTa B COOTBETCTBUE
¢ AoroBopa 3a npogaxba.

B TO3M cnyuyali notpebutenst moxe Aa u3bupa
MeXay W3BbpLUBaHE Ha PEMOHT Ha CTokKata wuau
3aMsHaTa i C HOBa, OCBEH aKo TOBA € HEBb3MOXHO

WUAN N3BpaHMAT OT HEro HauvH 3a obeslleTeHne e
HenponopLMOHaneH B CpaBHeHMe C Apyrua.

(2) CmsTa ce, ye gageH HauMH 3a obesLeTaBaHe Ha
noTpebuTesis € HeNPOMoOpPLVOHaeH, ako HEroBOTO
N3MoA3BaHe Hanara pasxoAm Ha npojasaya, KOHTO
B CPaBHEHWe C APYrvs HauMH Ha obeslyeTaBaHe ca
Hepasymuw, KaTo ce B3emat npej BUA:

1. cToWHOCTTa Ha noTpebuTenckata CTOKa, ako
HAMAaLLe N1 1 Nca Ha HeCbOTBETCTBME;
2.3Ha4YMMOCTTa Ha HECbOTBETCTBUETO;
3.Bb3MOXHOCTTa Aa Ce MPeANoXu Ha noTpebutens
ApYr HauvH Ha obe3lleTsBaHe, KOMTO He e CBbp-
3aH CbC 3HauUTE/IHU HeyaobcTBa 3a Hero. Ya. 113.
(1) Korato notpebutenckara cToka He CbOTBETCTBA
Ha foroBopa 3a Npojax6a, MpoAaBaybT e AbXeH
Ja A npu Beje B COOTBETCTBME C JOroBopa 3a
npogaxba.

(2) MpuBexpaaHeTo Ha noTpebuTesnckata cCToka B
COOTBETCTBME C JOrOBOpa 3a npogaxba Tpsbea Aa
Ce M3BBbPLUM B paM KUTe Ha eAVH Mecel, CYMTaHO

OT  npeAsBsBaHETO Ha  pekJamauusata  OT
notpebutens.
(3) Cnes w3TMUaHeTO Ha cpoka no an. 2

noTpebuTesnaT Ma NpaBo Aa pa3Baiu AOroBopa v
Aa My 6bje Bb3CTaHOBEHa 3an/jaTeHata cyma uau
Ja Ncka HamanfaBaHe Ha LeHaTa Ha
noTpebuTesickaTa cToka cornacHo un. 114.

(4) MNpuBexaaHeTo Ha noTpebuTtenckata cToka B
COOTBETCTBME C JOroBopa 3a npogaxba e
6esnnatHO 3a notpebutens. Tol He AbaKU
pasxoaM 3a ekcrneaMpaHe Ha notpebutenckata
CTOKa WAW 3a matepuan n 1 TpyA, CBbp3aHu C
peMoHTa 1, U He TpabBa fa MOHacH 3HaUNTENHU
Heyp,oGCTBa

(5) NoTpebuTenaT Moxe Aa Ucka v obeslieTeHNe 3a
npeTbprneHnTe BCAEACTBME Ha HECHOTBETCTBU- €TO
Bpeaw.

Yn. 114, Q)] Mpwn HeCbLOTBETCTBME Ha
noTpebuTesickaTa cToka ¢ AoroBopa 3a npogaxba u
Korato no- TpebuTenar He e YyAOBNETBOPEH OT
pellaBaHeTo Ha pekiamaumsTta no ua. 113, To uma
npaBo Ha u3b0p MeXAy efHa OT chejHuTe
BB3MOXHOCTY:

1. pasBansiHe Ha AOroBopa W Bb3CTaHOBABaHE Ha
3annateHata OT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha LieHaTa.

(2) MoTpebutenaT He MoxXe fAa npeTeHAMpa 3a
Bb3CTAHOBABAHe Ha 3ansaTeHata Cyma waM 3a
HamansBa- He LeHaTa Ha cCTokaTa, KoraTto
TbpProBeubT ce cCbracn fja 6bae M3BbPLIEHA
3aMfiHa Ha noTpebuTenckarta cToka C HOBa WM Aa
cenonpasun CTokata B paMKkuTe Ha eauH Mecel, OT
npeAsiBsABaHe Ha pekaamaLmsaTa ot noTpebutens.
(3) TbproBeubT e ANbXEH Aa YAOBAETBOPU UCKaHe
3a pasBajsiHe Ha JOroBopa W Ja Bb3CTaHOBU
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3ania- TeHaTa OT MoTpebuTens cyma, Korato ciej,
KaTo e yOBAeTBOPWUA Tpn

peknamaL v Ha NnoTpebuTens Ypes n3BbpLUBaHE Ha
PEMOHT Ha efjHa U Cbilla CTOKa, B paMKWTe Ha Cpoka
Ha rapaHumsTa no un. 115, e Hanuue cneABalia
nosiBa Ha HeCbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C JOrosopa
3a npogaxoba.

(4) MNoTpebuTensT He MOXe Ja npeTeHAMpa 3a
pa3BansiHe Ha JOrOBOpPa, @ KO HECbOTBETCrBUETO Ha
no- TpebuTenckata CToka C Jorosopa e
He3HauuTtenHo. Yn. 115. (1) MNoTpebutenst moxe Aa
yMpaXKHW MPaBOTO CU MO TO3W pasfen B CPOK A0
[iBE TOAMN HW, CYMTAHO OT AOCTaBAHETO Ha MoTpe6
UTeN C KaTa cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa Aa Teue npes3 BPeMeTo,
HeobXoAMMO 3a mnompaBkaTa WM 3amMsaHaTa Ha
notpe- 6uTtenckata cToka WM 3a MOCTUraHe Ha
cnopasymeHve MexXay npojasaya v noTpebutens
3a peluaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsiBaHETO Ha NpPaBOTO Ha noTpebuTens
no an. 1 He e 06BBP3aHO C HMKaKbLB APYr CPOK 3a
npe- AfBfBaHe Ha UCK, Pa3anyeH oT cpoka no asn. 1.
C nognvca cu nog Te3v rapaHUMOHHN YCIOBUS BbB
Bawata lapaHuMOHa KapTa CTe MOTBbPAWIN, Ye:
CTe 3ano3HaT C npaBuiata 3a ekcrnjoatauus u
ycnoeusTa  Ha  rapaHumsta.  [lpu  nokynkarta,
n3genveTo e 6uno MpoBepeHO W ce Hamupa B
Mb/iHa TeXHWYecka WM3MNpaBHOCT, UMa 6e3ynpeveH
BbHLIEH BWA W OTrOBapa Ha  oOfucaHata
KoMnaeKTaums.

lapaHLUMOHHKMAT CPOK Ha MHCTPYMEHTa e 24 meceLa
3a ¢usmyeckn amua 1 12 Meceua 3a ropuaNYECcKn
Nnua, oT pjatata Ha npogaxba OT Tbprosckata
Mpexa.

CpOK®BT Ha eKcrioaTaLms Ha MHCTPYMEHTa e 3 roau
HW OT AaTaTa Ha npogaxbara.

Mo BpemMe  Ha rapaHLUMOHHMS nepvog,
COBCTBEHMKBLT MMa NPaBo Ha He3nnateH PeMOHT Ha
NPoAyKTa NPV Bb3HUKHAAU HeW3MpPaBHOCTM B
pe3ynTaT Ha MPOU3BOACTBEHN AedeKru.

lapaHumsaTa He Baxu 3a CieAHUTe Caydau:
*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha noTpebutens Ha
VHCTPYKUMUTE 3a ekcrioatauus W HenpasuiHa
ynoTtpeba Ha ypesa;

*Ha/IMUMETO Ha MEXaHWUHU MOBPeAM, MyKHATWHW,
CTPY>XXKN 1 MOBPEAW, MPUUMHEHUN OT nanaraHe

Ha arpecvBHa cpeja 1 BUCOKW TeMnepaTypu, KakTo
M npv nomnajaHe Ha uyXau Tena  BbB
BEHTUNALMOHHN- Te OTBOPW Ha WHCTPYMEHTS;
*Heu3npaBHOCTM B pe3yiTaT Ha  HOPMaJHO
W3HOCBaHe  Ha  MPOAYKTa;  *HEW3MPaBHOCTY,
Bb3HWKBALLM B pe3yaTaT Ha MpeToBapBaHe, KOETO
BOAM JO TMOBpeja Ha JABuratens Wam Apyru
KOMMOHEHTU 1 YacTy;

*BbPXYy M3HOCBALLM Ce YacTU (TYMEHW YMIbTHEHUS,
3alWWUTHU Kamauu v Ap.), CMEeHsieMu akKcecoapu
(HoxoBe, 606UMHK, KONAHW);

*MPV OMUT 33 CaMOCTOSITENIEH PEMOHT U CMa3BaHe
Ha WHCTpyMeHTa MO BpemMe Ha rapaHUMOHHUA
nepvog, NO3HaBalLo ce Hanpumep NooapackBaHUs
nnn B,Cl,}TbGHaTVIHI/I no OCHOBUTE WAW YaCTUTE Ha
erl'le)KHI/ITe eNleMeHTHn,

*NpV M3MON3BaHe Ha HUCKOKAYecTBEHO Macio U
6eH3UH;

‘I'Ipl/l N N nNnca Ha ,qOKyMeHT, I'IOTB'bp)KAaBaLIJ'
nokyrkaTa Ha AaZeHoTo n3genve (KkacoBa benexka,
daKkTypa v T.H.).

[apaHLUMOHHWAT CPOK ce yAb/XKaBa 3a nepuoza Ha
npectori Ha ypeAa B rapaHUMOHeH cepBM3 3a
PEMOHT.

PRO-CRAFT

Ctokata e nosyyeHa B A06po CbCTOsHUE, 6e3
BUAMM U TNOBPeaW, B TMb/Ha OKOMI/IEKTOBKA,
nposepeHa

B Moe npucbctBMe, HAMaM  npeTeHuMM Mo
OTHOLUEHME KayecTBOTO Ha CTO KuTe. MMpoyeTox u

CbM CbraceH C YCAOBMATa 3a rapaHLUVOHHO
obcy>KBaHe.
Yn. 112. (1) Mpwn HeCcbOoTBETCTBME  Ha

noTtpebutesnckata cToka ¢ AoroBopa 3a npogaxba
notpebutensaT  wMma  nNpaBo  ja  npeassu
peknamauus, Kato Mouncka OT MpojasBadya Aa npw
BeJe CTokaTa B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a
npogaxba. B To3n cayyait notpebutenst moxe Aa
n3bmpa Mexay M3BbPLUBaHE Ha PEMOHT Ha cTokaTa
WA 3aMsHaTa M C HOBa, OCBEH ako ToBa e
HEBB3MOXHO WM M3OPaHWAT OT Hero HauuH 3a
obesLLeTeHMe e HernponopLMoHaieH B CpaBHEHME
C Apyrus.

(2) CmsTa ce, ye gageH HauMH 3a obesLyeTaBaHe Ha
noTpebuTens e HeMPOMoOpLMOHaNeH, ako HEeroBoTo
13ros3BaHe Hanara pasxoAu Ha npojasava, KOHTO
B CPaBHEHWE C APYrVs HauMH Ha obesLueTsBaHe ca
HepasyMuK, KaTo ce B3emarT npej BUA:

1 .cToiiHOCTTa Ha noTpebuTenckata CTOKa, aKko
HAMaLLle finrnca Ha HeCbOTBETCTBUIE;

2. 3Ha4YMMOCTTa Ha HEeCbOTBETCTBMETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Jja ce NPeAioXu Ha notpeburens
APYr HauvH Ha obesLieTABaHe, KOWUTO He e CBbp-
3aH CbC 3HauUUTE/IHU HeyaobcTBa 3a Hero. Ya. 113.
(1) Korato notpebutesnckara cToka He CbOTBETCTBA
Ha AoroBopa 3a npogaxba, NpojaBaybT € ATbXeH
Ja A npu BeAe B CbOTBETCTBME C JOroBopa 3a
npogaxba.

(2) MpuBexpaaHeTo Ha noTpebuTesnckata cToka B
CbOTBETCTBUE C JOroBOpa 3a npogaxba Tpsabea Aa
Ce V3BbpPLUM B PaMKUTE Ha efuH Mecell, CYMTaHO OT
npeAsBsBaHETO Ha peknamaLusaTa oT noTpebutens.
(3) Cnes w3TMUaHeTO Ha cpoka no an.
noTpebuTeNaT UMa NpaBo Aa pa3Baiu AOroBopa u
Ja My 6bje Bb3CTaHOBeHa 3amiaTeHaTa cyma uan
Jia “CKa HamansBaHe Ha LieHaTa Ha
noTpebuTesickaTa CToka cbraacHo ui. 114.

(4) MNpuBexaaHeTo Ha noTpebuTtesnckata cToka B
CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npogaxba e 6e3 nnat
HO 3a noTpebutens. Tol He AbMAKU pa3xoau 3a
ekcrneAvpaHe Ha noTpebuTenckata cToka WM 3a
maTepvian v 1 Tpys, CBbp3aHu C PEMOHTa 1, U He
TpsAbBa Aa MoHacs 3HauMTeHV Heya06CTBa.

(5) MoTpeb 1 TenaT Moxe fa Ucka n obesLieTeHne
3a MNpeTbpreHnTe BCIEACTBME HA HECbOTBETCTBU-
eTo Bpeau.

Yn. 114. (1) Mpwn HeCbOTBETCTBME  Ha
noTpebuTesnickaTa cToka c AoroBopa 3a npogax6a u
Korato no- TpebuTenstT He e YAOBNETBOPEH OT
peluaBaHeTo Ha pekiamaumsaTta no ua. 113, To uma
npaBo Ha wu3b0p MeXAy eAHa OT ciaejHuTe
Bb3MOXHOCTU:

1. pa3BansHe Ha AOroBOpa W Bb3CTaHOBfBaHe Ha
3arnaaTeHaTta OT Hero cyma;

2. HamansfBaHe Ha LieHaTa.

(2) MoTpeb v TenaT He MoXe Aa NpeTeHAMpa 3a
Bb3CTaHOBsABaHE Ha 3ariaTeHaTa CymMa WauM 3a
HamansBa- He LeHaTa Ha CTokaTa, KoraTo
TbproBeubT ce cCbriacu fja 6ObAe UW3BbPLUEHA
3amsHa Ha noTtpebuTesnckaTta CToka C HOBa WM ja
cenonpasn CTOkKaTa B paMKWUTE Ha ejuH mecel, oT
npeAsBaBaHe Ha pekiamaLmaTa oT notTpebutens.
(3) TbproBeubT e ANbXEH Aa YAOBAETBOPU UCKaHe
3a pasBajsHe Ha JOroBopa W Ja Bb3CTAHOBM
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3anna- TeHaTa OT NOTPebutens cyma, Korato cinej
KaTo e y0OBNETBOPUA TPU

peknamaL v Ha NnoTpebuTens Ypes 13BbpPLUBaHE Ha
PEMOHT Ha eAHa M Cbla CTOKa, B paMKuTe Ha
cpoka Ha rapaHumata no ua. 115, e Haavue
cnefBallla NosBa Ha HeCbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C
ZOroBopa 3a npogaxba.

(4) MoTpebuTensT He MOXe Ja NpeTeHAMpa 3a
pasBansiHe Ha AOroBopa, ako HECbOTBETCTBMETO Ha
no- TpebuTenckata CToka C  jorosopa e
He3HauuTtenHo. Yn. 115. (1) MoTtpebutenst moxe Aa
ynpaxHW NpaBoOTO CX MO TO3W pasjen B CPOK A0
Be TOAWHW, CYMTAHO OT JOCTaBAHETO Ha
notpebuTenckara croka.

(2) CpokbT Mo an. 1 cnupa aa Teve npes BpemeTo,
HeobXOAMMO 3a MomnpaBkaTa WM 3aMsHata Ha

PRO-CRAFT

notpe- 6GuTenckata CToka WAM 3a MOCTUraHe Ha
crnopasymMeHue Mexay npojasada U notpebutens
3a peluaBaHe Ha criopa.

(3) YnpaxHsiBaHETO Ha MPaBOTO Ha MoTpebutens
no an. 1 He e 06BBP3aHO C HUKAKBLB APYr CPOK 3a
npe- AABsABaHe Ha UCK, pa3/iMyeH OT cpoka no an. 1.
C noanvca cv nog Te3v rapaHLMOHHV YCIOBMSA BbB
Bawara lapaHuuMoHa KapTa cTe MOTBBPAWIN, Ye:
CTe 3amosHaT C MpaBwiaTa 3a ekcrjoaTauma u
ycnoBusTa  Ha  rapaHumsta.  [lpyM  nokynkarta,
usgenveto e 6UNO MpPoBEpPeHO W Ce Hamupa B
Mb/AHa TeXHWYecKa W3MpaBHOCT, UMa besynpeyeH
BbHIUEH BWA W OTrOBaps Ha  oOmnucaHata
KoMmieKTaLms.

AATA HA NMPUEMAHE

AATA HA 3ABBPLUBAHE

OMNMUCAHUE HA PEMOHTA

noanuc

MpopaaBaybT OTroBapsA HE3aBUCMMO OT NpeAcTaBeHaTa TbProBcka rapaHLuMA 3a iMncara Ha CboT-
BeTCTBMe Ha noTpebuTtesnckara CToka c AoroBopa 3a npoaax6a cbraacko ua. 112-115
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